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טוב לחסות בה׳ וגו׳
טוב לחסות בה׳

כדי להחזיק בתורה ובאור של ה׳, יש תחילה להתקדש ולהיבדל באמצעות המצוות,

והמקלט העמוק ביותר הוא בה׳ עצמו, למעלה אפילו מהתורה. בדומה לכך, הגילוי

הנמוך והמרוחק יותר שבגלות וביום השני של יום טוב בחוץ לארץ נושא עמו

.צימאון ושמחה שאין בגילוי הנעלה יותר

ד ו ב כ ל ש  ד ק ו מ

מוקדש לכבוד הגאון המקובל רבי לוי יצחק שניאורסאהן זצ״ל
אבי הרבי, רבי לוי יצחק

Likkutei Torah
ת י ד י ס ח ה ה  ש ר פ ה
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ה ד ו ק נ ה

כדי להחזיק בתורה ובאור של ה׳, יש תחילה להתקדש ולהיבדל באמצעות המצוות, והמקלט העמוק ביותר
הוא בה׳ עצמו, למעלה אפילו מהתורה. בדומה לכך, הגילוי הנמוך והמרוחק יותר שבגלות וביום השני של
.יום טוב בחוץ לארץ נושא עמו צימאון ושמחה שאין בגילוי הנעלה יותר

.כל קטע: לשון המאמר, אחר כך התרגום, ואחר כך ביאור קצר תחת קו זהב. המספרים הקטנים בלשון המאמר מפנים להערות שבסוף

ה ר צ ק ב ר  מ א מ ה

המאמר נפתח בתפילת החג: אנו מבקשים להתקדש במצוות לפני שאנו מבקשים את חלקנו בתורה. עצרת פירושה ״קליטה״; יהודי
יכול לקלוט תורה ותפילה רק לאחר שמתנת האירוסין של ה׳ — המצוות — הבדילה אותו. אירוסין אלה נמשכים מבחינת סובב כל

עלמין, האור שלמעלה מהזמן, וההתבוננות בכך שוברת את הלב ו״מפוררת״ את הרע, שאין לו ממשות אמיתית. לאחר מכן מוסבר
הפסוק הפותח: ״אדם״ הוא התורה ו״נדיבים״ הם האבות, ובכל זאת, לחסות בה׳ באמצעות מסירות נפש בקריאת שמע נעלה עוד

יותר. החלק השני שואל מדוע בחוץ לארץ מקיימים יום טוב שני. ה׳ משגיח ״דרך החלונות״ בזמן שבית המקדש קיים, ו״דרך
החרכים״ בזמן הגלות; בדומה למשתה השני שערכה אסתר לכל העם, הגילוי הנמוך יותר מביא שמחה גדולה יותר ואהבה צמאה.
לבסוף, שני הימים מקבילים לשתי האספקלריות שבנבואה לאות ה״א ול״מילוי״ שלה: ארץ ישראל מקבלת ביום אחד את מה שחוץ

.לארץ מקבלת בשני ימים, ובכל זאת, תכלית העניין היא הגילוי למטה

ה נ ב מ

1 אירוסין לפני תורה
״קדשנו במצוותיך״ קודם ל״חלקנו בתורתך״: המצוות הן מתנת אירוסין מבחינת סובב כל עלמין, המבדילה את היהודי כדי שיוכל
.״לקלוט״ תורה ותפילה

¶1–2

2 הלב הנשבר שמפורר את הרע
.ההכרה שכל ענייני העולם חולפים עם הזמן מביאה ללב נשבר; הרע מתפורר כעשן, ורק אז אפשר ״להקשיב״ )פז״ר קש״ב(

¶3–6

3 המקלט שלמעלה מהתורה ומהאבות
״אדם״ הוא התורה ו״נדיבים״ הם האבות; לחסות בה׳, באור המקיף שמגיעים אליו במסירות נפש בקריאת שמע, נעלה יותר ויכול להחיות את
.הלב

¶7

4 לראות את המלך: חלונות וחרכים
.בכל חג מתגלה המלך, והראייה מעוררת אהבה; בזמן שבית המקדש קיים ה׳ משגיח ״דרך החלונות״, ובגלות הוא מציץ ״דרך החרכים״

¶8–10

5 חלונות וחרכים בקבלה
על פי עץ חיים: החלונות הם צינורות בתוך אצילות, והחרכים הם מלכות הבוקעת את המסך אל בריאה; הם מקבילים ליחודא עילאה
.וליחודא תתאה, לזכות האבות ולזכות האימהות

¶11–16

6 בקיעת המסך באמצעות תשובה ושמחה
.תשובה מתוך לב נשבר בוקעת את המסך של הסטרא אחרא )החרכים(; השמחה שאחריה פותחת את החלונות

¶17–18
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7 המשתה השני: היום השני של יום טוב
בדומה למשתה השני שערכה אסתר לכל העם, היום השני מביא את הגילוי לכל היהודים שבגלות, עם שמחה גדולה יותר ואהבה צמאה של
.בעל התשובה

¶19

8 שתי אספקלריות: תורה ותפילה
היום הראשון נמשך מן האספקלריה המאירה )תורה, גילוי מלמעלה(, והשני מן האספקלריה שאינה מאירה, מראה של תפילה
.ותשובה

¶20–22

9 האות ה״א וארץ ישראל
שני הימים מקבילים לשתי אותיות ה״א שבשם, או לה״א ולמילוי שלה; ארץ ישראל, הקרובה למקור, מקבלת ביום אחד את מה שחוץ
.לארץ זקוקה לשני ימים כדי לקבל, ובכל זאת, תכלית העניין היא הגילוי למטה

¶23–29

ם י ג ש ו מ

עצרת )קליטה(עצרת / קליטה
החזקת התורה והתפילה בתוך האדם, בדומה לרחם הקולטת זרע; הדבר
.אפשרי רק לאחר שהאדם ״התארס״ באמצעות המצוות

קידושין )אירוסין(קדושין
.היבדלות לה׳. המצוות הן מתנת האירוסין שלו, הנמשכת מן האור המקיף

האור המקיף את כל העולמות )סובב כל עלמין(סובב כל עלמין
המדרגה שלמעלה מהזמן ומהשינויים, המסומלת בטבעת האירוסין ובחופה
.המקיפה

חלונות וחרכיםחלונות וחרכים
שתי דרכי השגחה של ה׳: גילוי פתוח ללא מסך, והצצה דרך פתח שנבקע
.במסך

היחוד העליון והיחוד התחתוןיחודא עילאה ויחודא תתאה
הבריאה כלא־כלום לפני ה׳, והבריאה הקיימת אך בטלה אליו; הם מקבילים
.לחלונות ולחרכים

האספקלריה המאירה ושאינה מאירהאספקלריא המאירה ושאינה
מאירה
הראייה הבהירה של משה והראייה המשתקפת של שאר הנביאים; אצל כל
.יהודי — תורה ותפילה

מילוי האותמילוי
צורתה המלאה של אות, הנדרשת כדי לבטא אותה; משל ליום הנוסף שחוץ
.לארץ זקוקה לו כדי לקבל את אור החג



7 ר  מ א מ  · ת  ר צ ע י  נ י מ ש  · ה  ר ו ת י  ט ו ק ל טוב לחסות בה׳ וגו׳

4likuteitorah.com/he/likkutei-torah/shemini-atzeres/7/

2 – 1 ¶  ·  1 ע  ט ק

אירוסין לפני תורה

1 בה׳ וגו׳. הנה אנו אומרים בתפלת שבת וי״ט קדשנו במצותיך תחלה. ואח״כ ותן חלקנו טוב לחסות2,

בתורתך

.״טוב לחסות בה׳ וגו׳״. והנה, בתפילת שבת ויום טוב אנו אומרים תחילה: ״קדשנו במצוותיך״, ואחר כך: ״ותן חלקנו בתורתך״

המאמר פותח בפסוק מהלל, שאותו יפרש רק בהמשך )פסקה 7(. תחילה הוא מתייחס לסדר הדברים בתפילת העמידה של שבת ויום טוב:
.אנו מבקשים תחילה מה׳ שיקדש אותנו באמצעות המצוות, ורק לאחר מכן מבקשים את חלקנו בתורה

כי אי אפשר להיות חלק בתורת ה׳ בלתי אם יקיים מצותיו קדשנו במצותיך תחלה וביאור הענין כי

. ענין ותן חלקנו בתורתך הוא כדכתיב ביום השמיני עצרת תהיה לכם3

אי אפשר שיהיה לאדם חלק בתורת ה׳ בלי שיקיים את מצוותיו; לכן ״קדשנו במצוותיך״ קודם. וביאור העניין: עניינו של ״ותן

.חלקנו בתורתך״ הוא ככתוב: ״ביום השמיני עצרת תהיה לכם״

סדר הדברים אינו מקרי: חלק אמיתי בתורה תלוי בכך שהאדם יקיים תחילה את המצוות. כדי להסביר מה פירוש ״חלק בתורה״, פונה
.אדמו״ר הזקן לפסוק המזכיר את חג שמיני עצרת

פי׳ עצרת קליטה שכנס״י קולטת טיפת החכמה דהיינו התורה שירדה מרצונו וחכמתו ית׳ אלא

שנתגשמה כמ״ש מוריד הגשם ובהיות כל איש ישראל לומד התורה וחוזר על לימודו ותופס בזכרונו

היטב נק׳ בחי׳ זו בחי׳ קולטת

פירוש ״עצרת״ הוא קליטה: כנסת ישראל קולטת את טיפת החכמה, כלומר את התורה, שירדה מרצונו ומחכמתו יתברך, אלא

שהתגשמה, ככתוב: ״מוריד הגשם״. כאשר כל יהודי לומד תורה, חוזר על לימודו ותופס אותו היטב בזיכרונו, מצב זה נקרא

.בחינת ״קולטת״

את המילה ״עצרת״ מפרשים כ״החזקה בפנים״ או קליטה, בדומה לרחם הקולטת את הזרע. התורה היא ״טיפה״ מחכמת ה׳, שירדה
והתלבשה בצורה גשמית, כשם שהמילה ״גשם״ קשורה לשורש של ״גשמיות״. יהודי הלומד, חוזר על לימודו וזוכר אותו ״קולט״ את
.התורה

וכן בענין התפלה שהיא ע״י הדעת והתקשרות במוחו ולבו שיתקע בחוזק במחשבתו בבחי׳ הרגשה

4 שנתפס לתוך מוחו וגם לתוך לבו להיות לו רעותא דלבא ,5 וכענין שאמרז״ל הכר את בוראך6,

מעומקא דלבא לה׳ לבדו

כך גם בתפילה: היא נעשית באמצעות דעת והתקשרות במחשבה ובלב, כך שהדבר ייקבע היטב במחשבתו ויורגש בו; בדומה
למה שאמרו חז״ל: ״הכר את בוראך״ — שהדבר ייתפס במוחו וגם בלבו, ושתהיה לו ״רעותא דלבא״, רצון מעומק הלב, לה׳

.לבדו

התפילה היא דרך נוספת לקלוט: באמצעות דעת, כלומר התקשרות קשובה ועמוקה, ידיעת ה׳ נקבעת הן במחשבה הן בלב, עד שהיא
.מורגשת. ״רעותא דלבא״ הוא ביטוי לכמיהה הבאה מעומק הלב ומכוונת לה׳ לבדו

1
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והנה כמו למשל כי יקח איש אשה שצריך לקדש׳ מתחלה שנותן לה7 א׳ פרוטה או שוה פרוטה8

,והנה, כמשל: כאשר איש נושא אישה, עליו תחילה לקדש אותה, והוא נותן לה פרוטה אחת או שווה פרוטה

.משל מדיני נישואין: הקידושין חלים כאשר האיש נותן לאישה דבר בעל ערך, לפחות פרוטה — המטבע הקטן ביותר

רק שתהי׳ דבר שתוכל לקנות לה חיי נפשה כך א״א להיות כנ״י בבחי׳ קולטת כ״א כאשר ימשוך לה

חיות אלקות מלמעלה.

ובלבד שיהיה זה דבר שבאמצעותו תוכל לקנות לעצמה מזון לקיומה. כך גם אין כנסת ישראל יכולה להיות בבחינת ״קולטת״,

.אלא אם כן הוא ממשיך לה מלמעלה חיות אלוקית

הפרוטה היא, עקרונית, דבר שהאישה יכולה לקנות בו את מזונותיה. בדומה לכך, עם ישראל יכול ״לקלוט״ תורה ותפילה רק לאחר שה׳
.מעניק לו תחילה מלמעלה מתנה של חיות אלוקית — מעין קידושין

)ועמ״ש סד״ה וארשתיך לי9 כו׳ וידעת( וענין הקדושין הוא כמ״ש והייתם קדושים כו׳ ואבדיל אתכם

לי כו׳

ועניין הקידושין הוא ככתוב: ״והייתם קדושים (.וראו גם מה שנכתב בסוף המאמר הפותח במילים ״וארשתיך לי וגו׳ וידעת״)

,וגו׳״, ״ואבדיל אתכם לי וגו׳״

ההערה שבסוגריים מפנה את הקורא למאמר נוסף העוסק בקידושין. לאחר מכן הקידושין מוגדרים באמצעות פסוקים העוסקים בקדושה:
.להיות קדוש פירושו להיות מובדל על ידי ה׳ ומיוחד לו

11 פי׳ שתהיה מובדל ומופרש לי לשמי. להיות לי10 כו׳. וזהו פי׳ הרי את מקודשת לי.

.להיות שלי וגו׳. וזהו פירוש ״הרי את מקודשת לי״: שתהיי מובדלת ומופרשת לי, לשמי

נוסח הקידושין ״הרי את מקודשת לי״ מתפרש באותו אופן: האישה מובדלת ומיוחדת לבעלה בלבד. כך גם המצוות מייחדות את היהודי
.לה׳

12 פי׳ לדעת המכוון בהם והמכוון הוא להיות וזהו ענין כוונת כל המצות כי מצות צריכות כוונה.

מובדל מן התאוות ומכל מדות הרעות.

וזו הכוונה שבכל המצוות, שהרי ״מצוות צריכות כוונה״. כלומר, יש לדעת מהי הכוונה שבהן; והכוונה היא להיבדל מן

.התאוות ומכל המידות הרעות

זו הסיבה שחכמים אומרים שמצוות צריכות כוונה: על האדם לדעת למה הן מכוונות. מטרתן היא להפריד את האדם מן התאוות ומן המידות
.הרעות, וכך הוא נעשה ״מאורס״ ויכול לשמור על מה שקיבל
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ולכן תקנו חז״ל לומר אשר קדשנו במצותיו בברכות המצות ועי״ז יוכל להיות לו בחי׳ קליטה הנ״ל

בתורה ותפלה משא״כ בלא בחי׳ קדושין הנ״ל א״א להיות לו בחי׳ קליטה הנ״ל ונק׳ פולטת ח״ו

לכן תיקנו חז״ל לומר בברכות המצוות: ״אשר קדשנו במצוותיו״, ועל ידי כך יכולה להיות לאדם ה״קליטה״ האמורה בתורה
.ובתפילה. אולם ללא בחינת הקידושין האמורה, אין אפשרות שתהיה לו ה״קליטה״ הזאת, והוא נקרא, חלילה, ״פולטת״

הברכה הנאמרת לפני קיום מצווה, ״אשר קדשנו במצוותיו״, מבטאת את הקידושין האלה. באמצעותם האדם יכול ״לקלוט״ את התורה
.והתפילה; בלעדיהם הוא כמו רחם שאינו מסוגל להחזיק את הזרע, והוא ״פולט״ אותו, חלילה

והנה ענין המשכת בחי׳ קדושין הנ״ל הוא מלמעלה מבחינת סוכ״ע בחי׳ טבעת קדושין ששם שוה הכל

אצלו היה

והנה, המשכת בחינת הקידושין האמורה היא מלמעלה, מבחינת סובב כל עלמין — בחינת טבעת הקידושין, שבה הכול שווה

,לפניו: היה

הקידושין באים מבחינת סובב כל עלמין, האור המקיף את כל העולמות ואינו מוגבל על ידם. טבעת הקידושין, שהיא עיגול שאין לו ראשית
.וסוף, מסמלת את האור המקיף הזה, שבעבורו העבר, ההווה והעתיד שווים

הוה ויהיה ברגע אחד ואין בו שום שינוי ח״ו וכמ״ש גדול ה׳ ומהולל מאד13 ולגדולתו אין חקר פי׳

שגדולת ה׳ היא מאד בלי שיעור והפסק

הווה ויהיה ברגע אחד, ואין בו שום שינוי, חלילה. וכמו שכתוב: ״גדול ה׳ ומהולל מאד, ולגדולתו אין חקר״. כלומר, גדולת ה׳

,היא ״מאד״ — בלי שיעור ובלי הפסק

בבחינה זו אין שינוי ואין לפני ואחרי. הפסוק מתהילים מובא כדי להבחין בין שני עניינים: גדולת ה׳ כפי שהיא מתפשטת בלי גבול
.)״מאד״(, ומה שלמעלה מכל עניין של גדולה

וכמו שאמרז״ל מן הארץ14 לרקיע כו׳ רגלי החיות כנגד כולם כו׳ אבל ולגדולתו אין חקר פי׳ ולגדולתו

בעצמו אין שייך לשון גדולה

וכמו שאמרו חז״ל: ״מן הארץ לרקיע וכו׳, רגלי החיות כנגד כולם וכו׳״. אבל ״ולגדולתו אין חקר״ פירושו שלגדולתו עצמה אין
.שייך לומר לשון ״גדולה״

הגמרא מתארת את המרחקים העצומים שבשמים, ואת רגלי החיות — מלאכי המרכבה — כשוות לכולם: זוהי גדולה שאין לה שיעור.
.״ולגדולתו אין חקר״ הולך צעד נוסף: בעצמותו של ה׳, עצם המושג ״גדולה״ אינו שייך

וזהו שארז״ל במקום שאתה מוצא גדולתו15 של הקב״ה שם אתה מוצא ענוותנותו שצלו ית׳ גדולה

לענוה יחשב

וזהו שאמרו חז״ל: ״במקום שאתה מוצא גדולתו של הקדוש ברוך הוא, שם אתה מוצא ענוותנותו״, שכן אצלו יתברך גדולה

.נחשבת לענווה

.לכן חז״ל קושרים בין גדולת ה׳ לענוותנותו: מנקודת מבטו, להיות ״גדול״ ביחס לעולמות הוא כביכול ירידה והתמעטות
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6 – 3 ¶  ·  2 ע  ט ק

הלב הנשבר שמפורר את הרע

כי לשון גדולה נופל על התפשטות אורו בבחי׳ א״ס ואין קץ כו׳ ולא על מקור האור וחיי החיים שהוא

מתגדל על דבר שהוא כאין ואפס ממש.

כי לשון ״גדולה״ שייכת להתפשטות אורו בבחינת אין־סוף ואין־קץ וכו׳, ולא למקור האור ולחיי החיים, שעליהם לא שייך
.לומר שהם מתגדלים מעל דבר שהוא באמת כאין וכאפס

״גדולה״ מתארת את התפשטות אורו בלי גבול. מקור האור אינו נעשה גדול בכך שהוא מתנשא על הנבראים, שהרי ביחס אליו הם כאין
.וכאפס; להיות ״גדול״ ביחס לאין אינו נחשב לגדולה

וז״ש לך הוי׳ הגדולה. פי׳ כי מדת גדולה היא רק הוי׳ שנתהוה ממך והיינו ע״י צמצום והתפשטות

והמשכה שע״ז מורים אותיות שם הוי׳ יו״ד צמצום כו׳.

וזהו שכתוב: ״לך ה׳ הגדולה״, כלומר, מידת הגדולה היא רק הוי׳, שממנו התהוותה; והיינו באמצעות צמצום, התפשטות
.והמשכה, שעליהם מורות אותיות שם הוי׳: היו״ד — צמצום וכו׳

הפסוק ״לך ה׳ הגדולה״ נדרש כאן כך: הגדולה שייכת רק לבחינת שם הוי׳, הכוח שמחיה את הבריאה ומתהווה ממנה. אותיות השם
.מתארות את התהליך: היו״ד הקטנה רומזת לצמצום, והאותיות הבאות — להתפשטות ולהמשכה

וע״י התבוננות זו נמשך לאדם ג״כ לב נשבר ונדכה16 שיהיה שוה בעיניו כל עניני העולם שנופלים

תחת הזמן עבר הוה ועתיד והוה ולא יתאוה להם ולא ישית לב אליהם כלל

ובאמצעות התבוננות זו מתעורר באדם גם לב נשבר ונדכה, כך שכל ענייני העולם התלויים בזמן — עבר, הווה ועתיד, והם בני

,חלוף — יהיו שווים בעיניו; הוא לא יתאווה להם ולא ישים אליהם לב כלל

ההתבוננות בכך שהבריאה כולה אינה אלא נמשכת מה׳, ואינה נחשבת לעומתו, שוברת את לבו של האדם ומכניעה אותו. אז כל מה שתלוי
.בזמן נעשה שווה וחולף בעיניו, והוא חדל להתאוות אליו

כי יאמר ללבו הרי קודם זה כמה שנים לא עלתה על לבי לכל לחשוב ולהרהר בענין זה ואחר כמה

שנים לא יהיה הדבר ולא יבא
17 ,18 ,19 ,20 ,21 ,22 ,23 ,24 ,25 ,26 ,27 ,28 ,29 ,30 ,31 ,32 ,33 ,34 ,35 ,36 ,37 ,38 ,39 ,40 ,41 ,42 ,43 ,44 ,45 כלל.

כי יאמר ללבו: ״הרי לפני כמה שנים כלל לא עלה על לבי לחשוב ולהרהר בעניין הזה, ולאחר כמה שנים הדבר כבר לא יהיה

.ולא יעלה כלל ]על דעתי[״

ההתבוננות המעשית היא: לפני כמה שנים כלל לא חשבתי על הדבר הזה, ובעוד כמה שנים הוא ייעלם ויישכח. מדוע, אם כן, עליו לתפוס
?את לבי עכשיו
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ולכן גם עתה יהיה דומה בעיניו כאלו הוא קודם הזמן הזה ואחריו. וזהו איזהו חכם הרואה את הנולד46

שרואה בבחי׳ ראיה

ולכן גם עכשיו ייראה בעיניו כאילו הוא לפני הזמן הזה ואחריו. וזהו ]פירוש[ ״איזהו חכם? הרואה את הנולד״: הוא רואה בדרך
של

מכיוון שהדבר לא היה קיים לפני כן ולא יהיה קיים לאחר מכן, האדם רואה אותו כעת כאילו כבר חלף. זו הגדרת חז״ל לחכם: מי ש״רואה״
.את התוצאה

ממש מה שנולד אח״כ שלא יהיה הדבר הרע כמ״ש ואת רוח הטומאה אעביר מן הארץ וגו׳ וגם אחרית
47 כל דבר הוא רמה ותולעה והוה ונפסד.

ראייה ממש את מה שייוולד לאחר מכן: שהדבר הרע לא יהיה קיים, כמו שכתוב: ״ואת רוח הטומאה אעביר מן הארץ וגו׳״; וכן

.שסופו של כל דבר הוא רימה ותולעה, והוא חולף וכלה

הוא רואה, במוחש כאילו לנגד עיניו, שהרע יוסר מן העולם בעתיד, ושכל דבר גשמי סופו להירקב. ראיית הסוף שוללת מן הפיתוי את
.אחיזתו כבר עכשיו

4

. פי׳ ים נק׳ כמה בחי׳ שהם מצולות ים כמ״ש ותשליך במצולות ים כל וזהו אתה פוררת בעזך ים48

חטאתם ואתה מפרר ומפזר אותם בעזך

וזהו ״אתה פוררת בעזך ים״. כלומר, כמה בחינות נקראות ״ים״, והן ״מצולות ים״, כפי שנאמר: ״ותשליך במצולות ים כל

,חטאתם״; ואתה מפרר ומפזר אותן בעוזך

.הפסוק ״אתה פוררת בעזך ים״ נקרא כאן כמתייחס לחטאים, המושלכים ל״מצולות ים״. ה׳ מפרר ומפזר אותם

היינו ע״י בחי׳ התבוננות הנ״ל אין לו תפיסת מקום כלל להחשב בבחי׳ יש רק יפרר ע״י בחי׳ לב נשבר

ונדכה וזהו סימן של שמיני עצרת פז״ר קש״ב.

כלומר, באמצעות ההתבוננות האמורה אין לו כלל מקום להיחשב ל״יש״; אלא הוא יפורר אותו באמצעות לב נשבר ונדכה. וזהו

.הסימן של שמיני עצרת: פז״ר קש״ב

באמצעות ההתבוננות האמורה הרע מאבד את תוקפו כ״יש״ ממשי, והלב הנשבר מפרר אותו. אדמו״ר הזקן מוצא לכך רמז בסימן שמביאה
.הגמרא לשמיני עצרת: פז״ר קש״ב

פי׳ מתחלה פזר בבחי׳ פירור הנ״ל ואח״כ קשב אמריה כי כשאין לו בחי׳ פיזור ופירור הנ״ל אמרז״ל
50 49 פי׳ כשתופס מקום בעולם. אין אני והוא יכולין לדור בעולם אחד.

כלומר, תחילה ״פזר״, באופן של הפירור האמור, ואחר כך ״קשב אמריה״. שכן כאשר חסרים הפיזור והפירור האמורים, אמרו
.חז״ל: ״אין אני והוא יכולין לדור בעולם אחד״; כלומר, כאשר הוא תופס מקום בעולם

הסימן נדרש כאן כשתי מילים: ״פזר״ ו״קשב״. תחילה על האדם לשבור את תחושת העצמיות שלו, ורק לאחר מכן הוא יכול להקשיב לדברי
.ה׳. ה׳ אומר על האדם הגאוותן, התופס מקום בעולם, שאינו יכול לדור עמו

5
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7 ¶  ·  3 ע  ט ק

המקלט שלמעלה מהתורה ומהאבות

והנה כתיב וכל הרשעה כולה בעשן תכלה שבקל יוכל לדחות כמו העשן שהרוח בא ועוקרו אפי׳ הוא

נושב

והנה נאמר: ״וכל הרשעה כולה בעשן תכלה״ — כלומר, אפשר לסלק אותה בקלות, כמו עשן שהרוח באה ועוקרת אותו, אפילו
כשהיא נושבת

.הרע נמשל לעשן: הוא נראה סמיך וממשי, אך אפילו רוח קלה מסלקת אותו

מעט כמ״ש מארבע הרוחות בואי ופחי בהרוגים האלה ויחיו51 מפני שבאמת אין בהם ממשות כלל רק

אם ישים אליו לבו52 להתבוננות הנ״ל:

מעט, כמו שנאמר: ״מארבע הרוחות בואי ופחי בהרוגים האלה ויחיו״; משום שבאמת אין בהם ממשות כלל, ובלבד שישים את

.לבו להתבוננות האמורה לעיל

קריאתו של יחזקאל לרוחות — כשהמילה העברית ״רוח״ פירושה גם רוח נושבת וגם רוח חיים — מראה שנשימה של רוח מספיקה. לרע אין
.ממשות אמיתית, והוא נעלם ברגע שהאדם מפנה את לבו להתבוננות שתוארה לעיל

6

53 ופי׳ בזהר שאין הכוונה על וזהו טוב לחסות בה׳ מבטחח באדם טוב לחסות בה׳ מבטוח בנדיבים.

האדם הגשמי ונדיבים הגשמיים שא״כ לא היה אומר טוב לחסות בה׳ וגו׳.

וזהו ]פירוש[ ״טוב לחסות בה׳ מבטוח באדם, טוב לחסות בה׳ מבטוח בנדיבים״. הזוהר מסביר שאין הכוונה לאדם גשמי

,ולנדיבים גשמיים, שכן אילו לכך הייתה הכוונה, לא היה נאמר ״טוב לחסות בה׳ וגו׳״

כעת המאמר חוזר לפסוק הפותח. מתעוררת שאלה: אם ״אדם״ ו״נדיבים״ פירושם אנשים רגילים, הפסוק אומר שהביטחון בהם טוב, אלא
.שהביטחון בה׳ טוב יותר

דמשמע שגם לבטוח באדם ובנדיבים טוב הוא אלא שיותר טוב לחסות בה׳ דהא כתיב ארור הגבר אשר

יבטח באדם54 וכתיב אל תבטחו בנדיבים55 וגו׳.

ומשתמע מכך שגם לבטוח באדם ובנדיבים הוא דבר טוב, אלא שטוב יותר לחסות בה׳; והרי נאמר ״ארור הגבר אשר יבטח

.באדם״, וכן נאמר ״אל תבטחו בנדיבים וגו׳״

אי אפשר לומר כך, שהרי פסוקים אחרים מקללים את מי שבוטח באדם ואוסרים לבטוח בנדיבים. לכן ״אדם״ ו״נדיבים״ בפסוק הזה חייבים
.להתייחס לעניינים שבקדושה

7
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אך הכוונה הוא על אדם העליון והוא מ״ש ועל דמות הכסא דמות כמראה אדם56 והוא בחי׳ תורה

שבכתב שיש בה רמ״ח מ״ע ושס״ה ל״ת כמראה אדם שיש בו רמ״ח אברין ושס״ה גידין

אלא הכוונה היא לאדם העליון. זהו שנאמר: ״ועל דמות הכסא דמות כמראה אדם״; זו בחינת תורה שבכתב, שיש בה רמ״ח
.מצוות עשה ושס״ה מצוות לא תעשה, ״כמראה אדם״, שיש בו רמ״ח איברים ושס״ה גידים

״אדם״ הוא האדם העליון, דמות האדם שראה יחזקאל על הכיסא האלוקי. ״אדם״ זה הוא התורה שבכתב, ש־248 מצוות העשה ו־365 מצוות
.הלא תעשה שבה מקבילות לרמ״ח האיברים ולשס״ה הגידים שבגוף האדם

)וכמ״ש מזה בד״ה ויאכילך את המן בפ׳ עקב( ובודאי טוב ויפה לדבק בתורתו ית׳ אך יותר טוב מזה

לחסות בה׳.

ודאי שטוב ונאה להידבק בתורתו יתברך, אך טוב (.כפי שמוסבר על כך במאמר המתחיל ״ויאכילך את המן״, בפרשת עקב)

.מכך הוא לחסות בה׳

.ודאי שטוב להידבק בתורה, האדם העליון. אולם הפסוק אומר ש״לחסות בה׳״ טוב אף יותר

לחסות פי׳ מלשון מחסה ומסתור והוא כמו למשל ענין מכסה החופה שבמדינותינו מקדשין תחת יריעה

ובכמה מקומות פורסין טלית על החתן וכלה.

״לחסות״ הוא מלשון ״מחסה״ ו״מסתור״. הדבר דומה, למשל, לכיסוי של החופה: בארצותינו מקדשים תחת יריעה, ובמקומות

.אחדים פורסים טלית על החתן והכלה

״לחסות״ פירושו להיות מכוסה ומוגן. אדמו״ר הזקן משווה זאת לחופה: בארצותיו הייתה זו יריעה שהחזיקו מעל בני הזוג, ובמקומות
.אחרים פרסו עליהם טלית

ואמרז״ת כיון שפירש טליתו עליה שוב אינו יכול לבגוד בה57 כך הנה אצלו ית׳ כתיב עוטה אור
59 . כשלמה58

וחכמינו זיכרונם לברכה אמרו: ״כיון שפירש טליתו עליה, שוב אינו יכול לבגוד בה״. וכך גם ביחס אליו יתברך נאמר: ״עוטה
.אור כשלמה״

חז״ל לימדו שלאחר שאדם פרס את טליתו על כלתו, אין הוא יכול לבגוד בה, משום שהכיסוי יוצר קשר קבוע. גם ה׳ ״עוטה אור כשלמה״
.ופורש אותו על עמו

ופורש טליתו מעטה לבושו מבחי׳ סוכ״ע להחיות לב נדכאים60 )ועמ״ש באגה״ק על פסוק זה דעוטה

אור ועמ״ש בביאור ע״פ

והוא פורש את טליתו, את מעטה לבושו, מבחינת סובב כל עלמין, ״להחיות לב נדכאים״. )וראו מה שנכתב באיגרת הקודש על

הפסוק הזה, ״עוטה אור״; וכן מה שנכתב בביאור על הפסוק

הכיסוי הזה נמשך מבחינת סובב כל עלמין, והכוונה היא להחיות את הלב השבור. הסוגריים שלהלן מתחילים רשימת מקומות שבהם נדון
.הפסוק ״עוטה אור כשלמה״
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כי ביום הזה יכפר בענין לבושיה כתלג חיור דקאי על התורה שהיא בחי׳ חשמל העליון מלמעלה

מאצילות כו׳. וע׳ עוד מענין עוטה אור בשמות רבה( )פט״ו ור״פ י״ז( תרומה )פל״ג(.

״כי ביום הזה יכפר״, בעניין ״לבושיה כתלג חיור״, שמתייחס לתורה, שהיא בחינת חשמל העליון, שלמעלה מאצילות וכו׳. וראו
,(פרק 33) Terumah ,(פרק 15 ותחילת פרק 17) (Shemos Rabbahעוד בעניין ״עוטה אור״ ב־

וָּר״ — ביטוי מחזונו של דניאל — הוא התורה, ששורשה ב״חשמל העליון״, מדרגה שלמעלה לַג חִ תְ יהּ כִּ בוּשֵׁ במאמר אחר, לבושו של ה׳, ״לְ
.Shemos Rabbahמאצילות. רשימת המקורות ממדרש מתחילה ב־

ויקהל )פ״נ( אמור )פל״א( ובזח״ג )דרמ״ה ב׳ נ״ט ב׳. ח״א ל״א סע״ב. צ׳ ע״א. קמ״ב ב׳. ח״ב ט״ל ב׳ צ״ח

סע״א קס״ד ב׳ ר״ט א׳(.

b, 98aחלק ב׳, a, 142b; 39בסוף, b 90חלק א׳, 245b, 59b; 31) ויקהל )פרק 50(, אמור )פרק 31(; וכן בזוהר, חלק ג׳

.(b, 209aבסוף, 164

.הרשימה נמשכת בפרקים נוספים במדרש ובמקומות רבים בזוהר העוסקים בלבוש האור של ה׳

ובספר עמ״ה שער עולם הבריאה פ״ג פי׳ עוטה אור כשלמה עולם המלבוש כו׳ והיינו אותיות התורה

שהם בחי׳ לבושו ית׳.

ובספר עמק המלך, שער עולם הבריאה, פרק 3, הוא מפרש את ״עוטה אור כשלמה״ כעולם הלבוש וכו׳; כלומר, אותיות

.התורה, שהן בחינת הלבוש שלו יתברך

החיבור הקבלי עמק המלך מכנה את הלבוש הזה ״עולם הלבוש״, ואת אדמו״ר הזקן מזהה אותו עם אותיות התורה: התורה היא האופן שבו
.ה׳ ״מתלבש״ כדי להתגלות

ועמש״ל סד״ה ביום השמע״צ ובביאור ע״פ את שבתותי תשמרו וענין הנדיבים הוא מ״ש להושיבי עם

נדיבים61 שכל ניצוצות נשמות ישראל מתעלים בי״ט.

ועיין במה שנכתב לעיל, בסוף הקטע המתחיל ״ביום השמע״צ״, ובביאור על הפסוק ״את שבתותי תשמרו״. ועניין ״נדיבים״ הוא
.מה שנאמר: ״להושיבי עם נדיבים״, שכן כל ניצוצות נשמות ישראל מתעלים ביום טוב

לאחר הפניות נוספות, אדמו״ר הזקן מסביר מיהם ה״נדיבים״. ביום טוב נשמות ישראל מתעלות, והפסוק ״להושיבי עם נדיבים״ מתאר את
.העלייה הזאת

62 כמ״ש נדיבי עמים נאספו עם אלקי אברהם64 ,63 להושיבי עם נדיבים אלו האבות שהן הן המרכבה.

.״להושיבי עם נדיבים״ — אלו האבות, שהם עצמם המרכבה, כמו שנאמר: ״נדיבי עמים נאספו, עם אלקי אברהם״

ה״נדיבים״ הם האבות, שעליהם אומר המדרש ״שהם עצמם המרכבה״: הם היו מסורים לחלוטין לרצון ה׳, כשם שהמרכבה מסורה לרוכבה.
.הפסוק מתהילים קושר בין ״נדיבים״ ל״אלקי אברהם״
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)ועמ״ש ע״פ כרוה נדיבי העם ובפ׳ ויקהל ע״פ כל נדיב לבו. ובד״ה מה יפו פעמיך בענין בת נדיב(

ואעפ״כ טוב יותר לחסות בה׳ כי

ועיין במה שנכתב על הפסוק ״כרוה נדיבי העם״, ובפרשת ויקהל על הפסוק ״כל נדיב לבו״, ובקטע המתחיל ״מה יפו פעמיך״,)
ואף על פי כן, טוב יותר לחסות בה׳, כי (.בעניין ״בת נדיב״

לאחר הפניה לשלושה מאמרים נוספים העוסקים במילה ״נדיב״, אדמו״ר הזקן חוזר לפסוק: למרות זאת, טוב יותר לחסות בה׳ מאשר
.להסתמך על ה״נדיבים״

הנה אמר דוד כל גוים סבבוני65 פי׳ שבבחי׳ אדם ונדיבים יוכל להיות בחי׳ נפילה להיות כל גוים

סבבוני כו׳

.הנה אמר דוד: ״כל גוים סבבוני״. פירוש הדבר, שבבחינת אדם ונדיבים יכולה להיות נפילה, עד ש״כל גוים סבבוני״ וכו׳

הסיבה לכך מופיעה בפסוק הבא באותו מזמור: ״כל גוים סבבוני״. גם במדרגות הקדושות של ״אדם״ )תורה( ו״נדיבים״ )האבות( האדם עלול
.ליפול, וכוחות המתנגדים לקדושה יכולים להקיף אותו

אבל בשם ה׳ שהוא בחי׳ סוכ״ע כי אמילם אכרות ואמול ערת הלב כמ״ש ומלתם את ערלת לבבכם66

וכמ״ש מחיה מתים כו׳

אבל בשם ה׳, שהוא בחינת סובב כל עלמין, ״כי אמילם״ — אכרות אותם ואמול את ערלת הלב, כמו שנאמר: ״ומלתם את ערלת

,לבבכם״, וכמו שנאמר: ״מחיה מתים״ וכו׳

״בשם ה׳״, האור המקיף שמעבר למדרגות האלה, אפשר ״לכרות אותם״. את המילה ״אמילם״ דורשים במשמעות ״אמול אותם״, כלומר,
.להסיר את הכיסוי הגס שעל הלב

כמ״ש ופחי בהרוגים ויחו67 והוא בחינת טל )ועיין בויקרא רבה אמור פ״ל ועמ״ש מזה בד״ה ויאכילך

את המן שע״ז נאמר אשר לא ידעון אבותיך68 כו׳ והוא למעלה מבחינת אדם העליון.

כמו שנאמר: ״ופחי בהרוגים ויחו״; וזוהי בחינת טל. )ועיין בויקרא רבה, אמור, פרק 30; ובמה שנכתב על כך בקטע המתחיל

״ויאכילך את המן״: שעל כך נאמר ״אשר לא ידעון אבותיך״ וכו׳, והוא למעלה מבחינת אדם העליון.(

מדרגה זו מחיה אפילו את ה״מתים״ מבחינה רוחנית, כמו הטל, שהוא במסורת היהודית דימוי לתחיית המתים. כעת נפתחת מוסגר ארוכה:
.גם המן, שלא היה ידוע לאבות, נמשך ממדרגה שלמעלה מאדם העליון

וענין לחסות בהוי׳ י״ל שזהו ענין פסוק ראשון דק״ש שמע ישראל69 הוי׳ אלקינו למסור נפשו באחד.

שזהו למעלה מבחי׳ התורה. כמ״ש בד״ה מה יפו פעמיךהנ״ל ו בביאור ע״פ אחת היא יונתי.

עניין החסות בהוי׳, אפשר לומר שהוא עניינו של הפסוק הראשון בקריאת שמע: ״שמע ישראל, הוי׳ אלקינו...״ — למסור את
הנפש באמירת ״אחד״, שהיא למעלה מבחינת התורה, כפי שמבואר במאמר המתחיל ״מה יפו פעמיך״ שהוזכר לעיל, ובביאור

.על הפסוק ״אחת היא יונתי״

החסות בהוי׳ מזוהה עם הפסוק הראשון של קריאת שמע, שבו יהודי נכון למסור את נפשו באמירת ״אחד״. מסירות זו מגיעה למעלה מן
.התורה עצמה
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ובביאור ע״פ ונקדשתי בתוך בנ״י וסד״ה כי קרוב אליך הדבר מאד ועי״ז נקראו נש״י ראשית

תבואתה70 שהם הממשיכים גילוי אור א״ס בחכמה עילאה שהיא התורה שהיא בחי׳ לבושיה.

וכן בביאור על הפסוק ״ונקדשתי בתוך בני ישראל״, ובסוף המאמר המתחיל ״כי קרוב אליך הדבר מאד״. ועל ידי כך נשמות
ישראל נקראות ״ראשית תבואתה״, שכן הן הממשיכות את גילוי אור אין סוף בחכמה עילאה, שהיא התורה, והיא בחינת

.לבושו

בזכות מסירות נפש זו נקראות נשמות ישראל ״ראשית תבואתה״: הן קודמות אפילו לתורה, וממשיכות את אור אין סוף אל חכמה, שהיא
.התורה ו״לבושו״ של ה׳

וכמ״ש סד״ה ועשית בגדי קדש. ולעיל סד״ה ביום השמיני עצרת. בפי׳ שמחת תורה שהתורה שהיא

בחי׳ אור כשלמה היא בשמחה ע״י שאור א״ס ב״ה נמשך ומלובש בה ע״ש.

וכפי שמבואר בסוף המאמר המתחיל ״ועשית בגדי קדש״, ולעיל בסוף המאמר המתחיל ״ביום השמיני עצרת״, בפירוש עניינו

של שמחת תורה: התורה, שהיא בחינת ״אור כשלמה״, שרויה בשמחה מפני שאור אין סוף ברוך הוא נמשך ומתלבש בה; עיינו
.שם

.הדברים קשורים לשמחת תורה: התורה, ״לבוש האור״, שמחה כאשר אור אין סוף נמשך לתוכה, ונשמות ישראל הן שממשיכות אותו

ועמ״ש בפ׳ יתרו בד״ה זכור ושמור בדבור אחד. שהענין שנש״י ממשיכים ע״י מס״נ בק״ש שיהיה גילוי

אור א״ס ב״ה שלמעלה מבחי׳ אדם שעז״נ

ועיינו במה שנכתב בפרשת יתרו, במאמר המתחיל ״זכור ושמור בדיבור אחד״: נשמות ישראל, באמצעות מסירות נפש בקריאת

שמע, ממשיכות גילוי של אור אין סוף ברוך הוא, שלמעלה מבחינת ״אדם״, ועליו נאמר

באמצעות מסירות נפש בקריאת שמע, יהודי ממשיך אור שלמעלה מ״אדם״ — למעלה מן התורה כפי שהיא במבנה מדוד. על מדרגה זו
.נאמר: ״כי לא אדם הוא״

כי לא אדם הוא71 נמשך ומתלבש בעסק תורתם ועבודתם בקיום המצות שבבחינת אדם וזהו ענין על

שלא ברכו בתורה72 כו׳ ועמ״ש בד״ה וכל בניך ובד״ה השמים כסאי בפי׳ לעשות ולקיים(:

״כי לא אדם הוא״; הוא נמשך ומתלבש בעיסוקם בתורה ובעבודתם בקיום המצוות, שהן בבחינת ״אדם״. וזהו עניין ״על שלא

ברכו בתורה תחילה״ וכו׳. ועיינו במה שנכתב במאמר המתחיל ״וכל בניך״ ובמאמר המתחיל ״השמים כסאי״, בפירוש ״לעשות
(.ולקיים״

האור העליון הזה מתלבש לאחר מכן בלימוד התורה ובקיום המצוות שלהם, השייכים לבחינת ״אדם״. בכך מתבאר מאמר חז״ל שהארץ
.אבדה ״על שלא ברכו בתורה תחילה״: הם למדו בלי להתקשר תחילה לנותן התורה, שלמעלה מן התורה
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1 0 – 8 ¶  ·  4 ע  ט ק

לראות את המלך: חלונות וחרכים

להבין ענין יו״ט שני של גליות. כי הנה כל יו״ט הוא בחי׳ שמחה התגלות הפנימית כמשל המלך

שדרכו לישב בחדרי חדרים ובזמן שמחתו הוא מתגלה ומתראה וראייה זו היא גורמת האהבה וכמשל

אהבת המלך

כדי להבין את עניינו של יום טוב שני של גלויות: כל יום טוב הוא בחינה של שמחה וגילוי הפנימיות. הדבר דומה למלך שדרכו
,לשבת בחדרים הפנימיים ביותר, ובעת שמחתו הוא מתגלה ונראה; ראייה זו מעוררת אהבה. כך גם אהבת המלך

כאן עולה שאלה חדשה: מדוע מקיימים בחוץ לארץ יום טוב שני? כל חג הוא זמן של שמחה, שבו פנימיותו של ה׳ מתגלה, בדומה למלך
.שבדרך כלל מסתתר בחדריו הפנימיים, אך מופיע ביום שמחתו

שהיא באה מחמת ראיית פניו שעי״ז תיקר אהבתם אליו משא״כ ע״י שמיעה מרחוק הנה לשמע המלך

נופל בחי׳ יראה ולא אהבה

הבאה מתוך ראיית פניו, שבעקבותיה אהבתם אליו מתייקרת; ואילו שמיעה מרחוק, כששומעים על המלך, מעוררת בחינה של

.יראה ולא אהבה

.ראיית פני המלך מעוררת אהבה; שמיעה עליו מרחוק מעוררת יראה בלבד. הראייה יוצרת קרבה, ואילו השמיעה מותירה ריחוק

73 אריה אותיות ראיה שמזה נמשך אל הימין שהוא בחינת אהבה )ועמ״ש בד״ה וזהו פני אריה אל הימין

יהודה אתה גבי ראובן ושמעון(

וזהו ״פני אריה אל הימין״: האותיות של ״אריה״ הן אותיות ״ראיה״, שממנה נמשכת בחינת הימין, שהיא בחינת אהבה. )וראו

מה שנכתב במאמר המתחיל ״יהודה אתה״, בעניין ראובן ושמעון.(

.בין פני המרכבה, האריה נמצא בצד ימין, צד האהבה, חסד. אותיות המילה ״אריה״ הן גם אותיות המילה ״ראיה״: הראייה מולידה אהבה

והנה עיקר ענין גילוי זה שהמלך מתגלה ומתראה הי׳ בזמן בהמ״ק בעליית רגלים שאז היו מקבלים

ישראל בחי׳ ראי׳ המלך

עיקרו של גילוי זה, שבו המלך מתגלה ונראה, היה בזמן שבית המקדש היה קיים, בעת העלייה לרגל בחגים, כאשר ישראל

,קיבלו את בחינת ראיית המלך

.גילוי זה היה שלם במיוחד בזמן שבית המקדש היה קיים, כשיהודים עלו לרגל בשלושת הרגלים ושם ״ראו״ את המלך

8
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כדכתיב יראה כל זכורך74 ויראה יראה כדרך שבא לראות75 כו׳ שהיה בחי׳ ראיה והתגלות מלמעלה

ומזה נמשך כל זכורך מדת האהבה כדכתיב זכר חסדו76 כו׳

כמו שכתוב: ״ייראה כל זכורך״; וכן ״ייראה — יראה״: בדרך שבה הוא בא לראות וכו׳. הייתה זו בחינה של ראייה וגילוי
.מלמעלה, וממנה נמשכה מידת האהבה אל ״כל זכורך״, כמו שכתוב: ״זכר חסדו״ וכו׳

את הפסוק ״ייראה כל זכורך״ אפשר לקרוא גם במשמעות של ״יראה״ וגם במשמעות של ״ייראה״: העולה לרגל בא לראות ולהיראות. מן
.הראייה נמשכה אהבה, שכן ״זכור״ קשור ל״זכר חסדו״: המילה ״זכר״ והזכירה קשורות לחסד, לאהבה

]ועמ״ש מענין שלש פעמים בשנה יראה בד״ה בשעה שהקדימו ישראל נעשה ובד״ה מה יפו פעמיך

בנעלים ובד״ה מזמור שיר חנכת הבית גבי ואין אנו יכולים לעלות ולראות כו׳.

וראו מה שנכתב בעניין ״שלוש פעמים בשנה ייראה״, במאמר המתחיל ״בשעה שהקדימו ישראל נעשה״, במאמר המתחיל ״מה]

[.יפו פעמיך בנעלים״, ובמאמר המתחיל ״מזמור שיר חנכת הבית״, בעניין ״ואין אנו יכולים לעלות ולראות״ וכו׳

כאן מתחילה רשימה ארוכה של מאמרים נוספים העוסקים בנושא ההיראות לפני ה׳, ובהם מאמר על דברי תפילת החג: ״ואין אנו יכולים
.לעלות ולראות״

ועמ״ש עוד מענין וה׳ עליהם יראה77 בד״ה שמאלו תחת לראשי בפ׳ כי תשא. ועמ״ש עוד בד״ה ואתחנן

גבי אעברה נא ואראה78 כו׳.

ועיינו עוד במה שנכתב על עניין ״וה׳ עליהם יראה״, במאמר המתחיל ״שמאלו תחת לראשי״ בפרשת כי תשא. ועיינו עוד

.במאמר המתחיל ״ואתחנן״, בעניין ״אעברה נא ואראה״ וכו׳

.רשימת ההפניות שבסוגריים נמשכת: מאמרים נוספים שבהם מוסבר כיצד ה׳ נראה לישראל, וכן בקשתו של משה ״לראות״ את הארץ

ועמ״ש בד״ה בהעלותך את הנרות ובד״ה ועשית בגדי קדש בענין אהרן אותיות נראה79 כו׳ שמזה נמשך

בחי׳ אור האהבה רבה כו׳.

ועיינו במה שנכתב במאמר המתחיל ״בהעלותך את הנרות״ ובמאמר המתחיל ״ועשית בגדי קודש״, בעניין שאותיות השם אהרן

.הן ״נראה״ וכו׳, שממנו נמשכת בחינת אור האהבה רבה וכו׳

בשם אהרן יש אותן אותיות כמו ״נראה״. אהרן, שמידתו היא אהבה, מלמד שההיראות לפני ה׳ ממשיכה ״אהבה רבה״ — האהבה הנעלית
.ביותר

וזהו ענין יראה כל זכורך80 שהיא אה״ר שנק׳ דכר כמ״ש בד״ה שוש תשיש בפ׳ תזריע וע׳ בזהר )בתחלתו

דף ב׳ ע״א(.

וזהו עניין ״ייראה כל זכורך״: זו אהבה רבה, הנקראת ״דכר״, כפי שמוסבר במאמר המתחיל ״שוש תשיש״ בפרשת תזריע;
.ועיינו בזוהר )בתחילתו, דף ב׳ ע״א(

בלשון הקבלה, אהבה רבה נקראת ״דכר״, משום שזו אהבה שנותנת ויוזמת. לכן ״ייראה כל זכורך״ פירושו שה״ראייה״ שבחגים יוצרת
.אהבה רבה זו

9
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ועמ״ש בד״ה והיה לכם לציצית גבי פי׳ למען תזכרו81 שתהיו בבחי׳ זכרים. והיינו ע״י וראיתם אותו82

ועיינו במה שנכתב במאמר המתחיל ״והיה לכם לציצית״, בעניין פירוש ״למען תזכרו״ — שתהיו בבחינת זכרים. והיינו על ידי

,״וראיתם אותו״

.במצוות ציצית נאמר ״וראיתם אותו... למען תזכרו״. הזכירה קשורה ל״זכר״: הראייה מביאה את האדם לבחינת אהבה רבה

כי ציצית ג״כ מלשון מציץ מן החרכים83 )דלקמן( ועמ״ש בד״ה ועשית ציץ זהב טהור ועמ״ש בד״ה עיני

כל אליך ישברו וע׳ בזהר פקודי )דרכ״ה ע״ב(

כי גם ״ציצית״ היא מלשון ״מציץ מן החרכים״ )כדלקמן(. ועיינו במה שנכתב במאמר המתחיל ״ועשית ציץ זהב טהור״, ובמאמר

,המתחיל ״עיני כל אליך ישברו״, ועיינו בזוהר, פקודי )דף רכ״ה ע״ב(

המילה ״ציצית״ קשורה ל״מציץ״, המילה שתעמוד במרכז ההמשך: ״מציץ מן החרכים״. הרשימה נמשכת במאמרים על הציץ מזהב של
.הכוהן ועל עיני ה׳

86 ע״פ עיני84 ה׳ אל צדיקים85 ועמ״ש מזה בד״ה כי תשמע בקול ור״פ בחקתי )דקי״ב סע״א( ואשגח עלן

כו׳ ובפי׳ הרמ״ז שם ושם[

על פי הפסוק ״עיני ה׳ אל צדיקים״. ועיינו במה שנכתב על כך במאמר המתחיל ״כי תשמע בקול״, ובראש פרשת בחוקותי )דף
[.קי״ב ע״א(: ״ואשגח עלן״ וכו׳, ובפירוש הרמ״ז שם ושם

ההפניות מסתיימות בקטעים העוסקים ב״עיני״ ה׳ המשגיחות על הצדיקים, וכן בקטעים מן הזוהר ובפירוש הרמ״ז עליהם. כאן נסגרת
.ההפניה הארוכה שהתחילה בפסקה 8

)ועיין מענין יראה כל זכורך ברבות בשה״ש בפסוק יונתי בחגוי שזהו ענין הראיני את מראיך זח״ב בא

ל״ח א׳ ס״פ משפטים קכ״ד א׳ תצוה קפ״ג א׳ פ׳ שלח קס״ה סע״ב87 קס״ח א׳(.

ועיינו בעניין ״ייראה כל זכורך״ במדרש רבה על שיר השירים, בפסוק ״יונתי בחגווי הסלע״, שזהו עניין ״הראיני את מראיך״;)

(.זוהר חלק ב׳, בא ל״ח ע״א; סוף פרשת משפטים קכ״ד ע״א; תצוה קפ״ג ע״א; פרשת שלח קס״ה ע״ב בסופו, קס״ח ע״א

הערת סוגריים נוספת: מדרש רבה קושר את ״ייראה כל זכורך״ לפסוק ״הראיני את מראיך״ שבשיר השירים, וכמה מקומות בזוהר מפתחים
.את העניין

88 והנה כתיב קול דודי הנה זה בא כו׳ משגיח מן החלונות מציץ מן החרכים.

.והנה כתוב: ״קול דודי, הנה זה בא״ וכו׳, ״משגיח מן החלונות, מציץ מן החרכים״

כעת נמשך המהלך העיקרי בפסוק משיר השירים, המתאר את הדוד — ה׳ — מביט בכלתו, ישראל, בשתי דרכים: דרך ״החלונות״ ודרך
.״החרכים״
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פי׳ קול דודי הוא המשכה ופי׳ משגיח היא המשכת הראיה שמלמעלה בא מן החלונות ע״י בחי׳ חלון
89 שהוא פתוח והוא עד״מ בחי׳ השמחה פתיחת הלב כו׳.

כלומר, ״קול דודי״ הוא המשכה; ו״משגיח״ הוא המשכת הראייה מלמעלה, הבאה ״מן החלונות״, דרך בחינה של חלון פתוח.
.והדבר הוא על דרך משל לבחינת השמחה, פתיחת הלב וכו׳

״קול דודי״ הוא השפע של ה׳ הנמשך למטה. ״משגיח מן החלונות״ הוא מבטו של ה׳ המגיע דרך חלון פתוח; במונחים אנושיים, זוהי
.השמחה, הפותחת את הלב

וזהו בזמן שהיה בהמ״ק קיים שהיתה השמחה על מכונה והיו מקבלים בחינת הראיה בגילוי הלב

בבחינת חלון פתוח

וזהו ]מה שהתרחש[ בזמן שבית המקדש היה קיים: השמחה הייתה במקומה הראוי, והם קיבלו את בחינת הראייה בלב גלוי,
.בבחינת חלון פתוח

.כשבית המקדש היה קיים, שמחת החגים הייתה שלמה, ולבם של ישראל היה פתוח כחלון, כך שקיבלו את מבטו של ה׳ באופן גלוי

וזהו עיניך יונים90 כמשל היונים שמסתכלים זה בזה וזהו תענוגן ועמ״ש מזה בד״ה אני ישנה כו׳ גבי

יונתי.

וזהו ״עיניך יונים״: כמו היונים המביטות זו בזו, וזהו תענוגן. ראו מה שנכתב על כך בדרוש המתחיל ״אני ישנה וגו׳״, בעניין

.״יונתי״

.״עיניך יונים״: היונים מביטות זו בעיני זו, והמבט ההדדי הזה הוא תענוגן. כך גם ה׳ וישראל הביטו זה בזה בגלוי

אך בזמן שאין בהמ״ק קיים הוא מציץ מן החרכים ע״י נקב וסדק קטן שבכותל )וע׳ בזהר פ׳ בחקתי( )דף

קי״ד ע״ב( על פסוק זה.

אך בזמן שבית המקדש אינו קיים, הוא ״מציץ מן החרכים״, דרך נקב וסדק קטן שבכותל. )וראו בזוהר, פרשת בחוקותי, דף קי״ד

ע״ב, על פסוק זה.(

בגלות, כשבית המקדש אינו קיים, מבטו של ה׳ מגיע רק דרך ״החרכים״ — נקבים וסדקים קטנים שבכותל. המבט עדיין קיים, אך הוא עובר
.דרך מחיצה

91 פי׳ באצטגנינותא דיליה. ור״פ בלק ומענין חלון הנה בזהר )ח״א ק״מ ע״ב( ע״פ וישקף כו׳ בעד החלון

)דקפ״ד ב׳( מאי בעד החלון דא חלון דחכמתא.

ובעניין החלון: בזוהר )חלק א, ק״מ ע״ב(, על הפסוק ״וישקף וגו׳ בעד החלון״, הפירוש הוא: באמצעות האצטגנינות שלו.
.ובראש פרשת בלק )דף קפ״ד ע״ב(: ״מהו ׳בעד החלון׳? זהו חלון החכמה״

.אדמו״ר הזקן מביא מקורות מהזוהר העוסקים בדימוי של ״חלון״. באחד מהם מדובר באצטגנינות של אבימלך, ובאחר נאמר ״חלון החכמה״

10
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1 6 – 1 1 ¶  ·  5 ע  ט ק

חלונות וחרכים בקבלה

וע״ש במק״מ ובפי׳ הרמ״ז שם בשם הרמ״ק ומהתם נלמוד ג״כ לסט׳ דקדושה. ועד״ז פי׳ במ״א דחלון

הוא חסדים שביסוד וחרכים גבורות שביסוד.

וראו שם במקדש מלך ובפירוש הרמ״ז, בשם הרמ״ק; ומכאן נלמד גם לצד הקדושה. ועל דרך זו מבואר במקום אחר שהחלון הוא
.החסדים שביסוד, והחרכים הם הגבורות שביסוד

המפרשים על הזוהר מראים שהדימוי שייך גם לצד הקדושה. במקום אחר מבואר שהחלון הוא החסדים שביסוד, ערוץ ההשפעה, והחרכים
.הם הגבורות שביסוד

ובפרדס בעה״כ בערך חלון ע״פ חלון התיבה92 פי׳ דחלון הוא הדעת שממשיך ומחבר חו״ב או שהוא

בחי׳ תפארת כו׳

ובפרדס, בערכי הכינויים, בערך ״חלון״, על הפסוק ״חלון התיבה״, פירש שהחלון הוא דעת, הממשיכה ומחברת את חכמה

.ובינה, או שהוא בחינת תפארת וכו׳

בפרדס של רבי משה קורדובירו, ״חלון״ התיבה של נח הוא דעת, המחברת את חכמה ובינה, או לחלופין תפארת. שתיהן בחינות מקשרות,
.המאפשרות לאור לעבור מבחינה אחת לאחרת

94 93 דפי׳ שמשותיך היינו חלונות והוא גילוי בחי׳ שמש הוי׳ כו׳. ועמ״ש ע״פ ושמתי כדכד שמשותיך.

וראו מה שנכתב על הפסוק ״ושמתי כדכד שמשותיך״: פירוש ״שמשותיך״ הוא חלונות, והכוונה היא לגילוי בחינת שמש הוי׳
.וכו׳

בפסוק של ישעיהו ״ושמתי כדכד שמשותיך״, המילה ״שמשותיך״ מתפרשת כ״חלונות״, מלשון ״שמש״. החלון מכניס את אור השמש,
.ו״השמש״ היא הוי׳, כפי שמבואר בפסקה הבאה

95 ה׳ צבאות וכמו שהשמש אור עליון ובע״ח בתחלתו שער הכללים רפ״א כ׳ וז״ל ודע כי שמש ומגן

גדול ואין יכולת להביט בו כ״א בהתמעטות דרך חלון או ע״י מסך כו׳ או ע״י נקב קטן כו׳.

ובספר עץ חיים, בתחילתו, בשער הכללים, בראש פרק א׳, הוא כותב, וזו לשונו: ״ודע כי שמש ומגן ה׳ צבאות״; וכשם שהשמש
.היא אור עליון גדול, ואין יכולת להביט בה אלא כשהאור מתמעט, דרך חלון או באמצעות מסך וכו׳, או דרך נקב קטן וכו׳

אדמו״ר הזקן מצטט את תחילתו של ספר עץ חיים, חיבורו המרכזי של האריז״ל. אור השמש חזק מכדי להביט בו ישירות; אפשר לקבל אותו
.רק כשהוא מתמעט, דרך חלון, מסך או נקב קטן
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והנה בעולם הצילות האור בא שלא ע״י מסך כלל כו׳ אבל בא ע״י חלון פי׳ מיסוד דא״א הנק׳ חלון

שנתמעט האור מכמות

״והנה, בעולם האצילות האור אינו עובר דרך מסך כלל וכו׳, אלא דרך חלון, כלומר מיסוד דאריך אנפין, הנקרא חלון, כך
שמידת האור מתמעטת

באצילות, העולם העליון ביותר, אין מסך כלל, אלא רק ״חלונות״. החלון הראשון הוא יסוד אריך אנפין, הפרצוף העליון ביותר, שמעביר
.רק חלק מן האור שלו

שהוא גם מחכמה לבינה בא ע״י חלון פי׳ מיסוד אבא שהוא חלון אחר קטן כו׳

.מכמותו. גם מחכמה לבינה האור עובר דרך חלון, כלומר מיסוד אבא, שהוא חלון אחר, קטן יותר וכו׳

.מחכמה לבינה האור עובר דרך חלון קטן יותר — יסוד אבא, שהוא חכמה

אח״כ מיסוד למלכות בא האור מחלון קטן וצר מאד פי׳ מיסוד דז״א הנקרא חלון ג״כ וצר מאד דוגמת

נקב קטן כו׳ אך מבריאה ולמטה האור בא ע״י מסך גמור והאור עובר בתוכו ומאיר עכ״ל.

לאחר מכן, מיסוד למלכות האור מגיע דרך חלון קטן וצר מאוד, כלומר מיסוד ז״א, הנקרא גם הוא חלון והוא צר מאוד, כמו נקב

.קטן וכו׳. אבל מבריאה ולמטה האור מגיע דרך מסך גמור, והאור עובר בתוכו ומאיר״. עד כאן הציטוט

.מז״א למלכות החלון קטן עוד יותר, כמו נקב קטן. למטה מאצילות, מבריאה ואילך, אין חלון אלא מסך שלם: האור עובר דרך מחסום

וע׳ מזה ג״כ בע״ח היכל הז׳ )שער מ״א רפ״א וספ״ב. ובשער מ״ז פ״א( שהמל׳ דאצילות משברת ובוקעת

את המסך שבין אצילות לבריאה ויורדת ומתלבשת בכתר דבריאה.

ועיינו בעניין זה גם בעץ חיים, היכל ז׳ )שער מ״א, תחילת פרק א׳ וסוף פרק ב׳; וכן שער מ״ז, פרק א׳(: מלכות דאצילות שוברת
.ובוקעת את המסך שבין אצילות לבריאה, יורדת ומתלבשת בכתר דבריאה

במקום נוסף בעץ חיים נאמר שמלכות דאצילות בוקעת את המסך שבין אצילות לבריאה, יורדת ונעשית כתר, המדרגה העליונה ביותר, של
.בריאה

ועפ״ז י״ל שזהו ענין מציץ מן החרכים שהוא מה שמשברים הכותל ונעשה חרך ונקב קטן וכך הוא

שהמל׳ משברת המסך כו׳

ועל פי זה אפשר לומר שזהו עניין ״מציץ מן החרכים״: שוברים את הכותל ונוצר בו חרך, נקב קטן. כך גם מלכות שוברת את

.המסך וכו׳

.כך מתבאר הביטוי ״מציץ מן החרכים״: חרך הוא פתח שנוצר על ידי שבירת כותל. שבירת המסך בידי מלכות היא פתח כזה
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ואין זה דומה לחלון שהוא גילוי האור ממש בלי מסך וכותל שיצטרכו לשוברו וכמש״ש ספ״א שכבר

אין לה ערך עם אצילות כו׳ ע״ש באריכות.

ואין הדבר דומה לחלון, שהוא גילוי ממשי של האור, בלי מסך וכותל שצריך לשבור; וכפי שכתוב שם בסוף פרק א׳, שכבר אין
.לה כל יחס לאצילות וכו׳. עיינו שם באריכות

.״חלון״ שונה: אין כותל שצריך לשבור, והאור מתגלה ישירות. לאחר שמלכות נמצאת בתוך בריאה, כבר אין לה כל יחס לאצילות

ואפשר להבין מעט ענין זה עפמ״ש בביאור ע״פ כי תשמע בקול בפ׳ ראה שיש ב׳ השגחות.

.ואפשר להבין מעט עניין זה לאור מה שמוסבר בביאור על הפסוק ״אם תשמע בקול״ בפרשת ראה: שיש שתי השגחות

.אדמו״ר הזקן מציע דרך נוספת להבין את שני המבטים, מתוך מאמר על פרשת ראה העוסק בשני סוגים של השגחה אלוקית

הא׳ באופן כמו שהוא מלמעלה למטה דכולא קמיה כלא חשיב יחו״ע ולפעמים משגיח כמו שהוא בבי״ע

כו׳

הראשונה היא באופן של מלמעלה למטה, שבו ״הכול נחשב לפניו כלא״ — יחודא עילאה. ולפעמים הוא משגיח כפי שהדברים

.הם בבריאה, ביצירה ובעשיה וכו׳

במבט הראשון ה׳ מביט מנקודת מבטו, שבה כל הבריאה אינה נחשבת למציאות: זוהי ״יחודא עילאה״. במבט השני הוא מביט בעולמות כפי
.שהם נראים מלמטה, בבריאה, ביצירה ובעשיה, כמציאויות קיימות

וזהו ענין חלונות וחרכים שבבחי׳ חלונות היינו כמו שהוא באצילות שהאור בא שלא ע״י מסך כלל

והיינו הגילוי כמו דכולא קמיה כלא כו׳.

וזהו עניין החלונות והחרכים. בחינת החלונות היא כפי שהדברים הם באצילות, שבה האור מגיע בלי שום מסך; כלומר, זו

.ההתגלות שבה ״הכול נחשב לפניו כלא״ וכו׳

.״החלונות״ הם הסוג הראשון: כפי שהדברים הם באצילות, שבה אין מסך, והכול בטל לפני ה׳

משא״כ חרכים היינו נקב וסדק שבכותל שהכותל הוא ענין המסך המפסיק שהוא הגורם להיות בחי׳ יש

ואע״פ שהמל׳ דאצי׳ בוקעת המסך ונעשה

לעומת זאת, חרכים הם חור וסדק בקיר. הקיר הוא המסך המפריד, והוא הגורם לכך שתהיה בחינת ״יש״. ואף שמלכות
דאצילות בוקעת את המסך ונעשה

.״החרכים״ הם הסוג השני. הקיר הוא המסך שגורם לנבראים לחוש שהם קיימים בפני עצמם — ״יש״
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כמו נקב וסדק ומזה נמשך ביטול היש מ״מ היינו יש ובטל יחו״ת וההשגחה שבבחינה ואופן זה נק׳

מציץ מן החרכים.

כמו חור וסדק, ומכך נמשכת בחינת ביטול היש; ובכל זאת, זהו ״יש״ שמתבטל — יחודא תתאה. ההשגחה שבבחינה ובאופן זה
.נקראת ״מציץ מן החרכים״

מלכות יוצרת חור במסך, וכך ה״יש״ הנברא מתבטל לפני ה׳, אך עדיין נשאר ״יש״. זו ״יחודא תתאה״: העולם קיים, ובכל זאת קשור לה׳.
.המבט של ה׳ מבעד לחור זה נקרא ״מציץ מן החרכים״

ועפ״ז יתבאר המדרש שה״ש עפ זה משגיח מן החלונות זו זכות אבות96 מציץ מן החרכים זו זכות

אמהות.

ועל פי זה יתבאר המדרש על הפסוק בשיר השירים: ״משגיח מן החלונות״ — זו זכות האבות; ״מציץ מן החרכים״ — זו זכות
.האימהות

המדרש אומר שה׳ ״משגיח מן החלונות״ בזכות האבות, ו״מציץ מן החרכים״ בזכות האימהות. ההבחנה בין שני אופני המבט מסבירה כעת
.את ההבדל ביניהם

97 היינו כי בכנס״י שהחכ מים נק׳ כי הנה נתבאר בד״ה לבבתני כו׳ באחד מעיניך כתיב והקרי באחת.

עיני העדה98 שהם בבחי׳ לאסתכלא ביקרא דמלכא יש

שהרי נתבאר במאמר המתחיל ״לבבתני וכו׳״, שבפסוק ״באחד מעיניך״ הכתיב הוא ״באחד״, בלשון זכר, והקרי הוא ״באחת״,

בלשון נקבה. כלומר, בכנסת ישראל, שחכמיה נקראים ״עיני העדה״, והם בבחינת ״להסתכל ביקרא דמלכא״ — יש

בשיר השירים ד, ט, הביטוי ״באחד מעיניך״ כתוב בלשון זכר ונקרא בלשון נקבה. ה״עיניים״ הן חכמי ישראל, שתפקידם ״להסתכל בכבוד
.המלך״

שהם בבחי׳ באחד ל׳ דכר שהם מסתכלים בביטול דיחו״ע כמו דקמיה כולא כלא כו׳ ויש שהם בבחי׳

ביטול דיחו״ת כו׳.

מי שהם בבחינת ״באחד״, לשון זכר, והם מתבוננים מתוך הביטול של היחודא עילאה, כפי ש״לפניו הכול כלא חשיב וכו׳״; ויש

.מי שהם בבחינת הביטול של היחודא תתאה וכו׳

לשון הזכר מייצגת את מי שהביטול שלהם הוא בבחינת היחודא עילאה, ולשון הנקבה — את מי שהביטול שלהם הוא בבחינת היחודא
.תתאה. האבות מקבילים למדרגה הראשונה, והאימהות לשנייה
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וזהו ענין האבות והאמהות דכר ונוק׳ מלמעלה למטה ומלמטה למעלה ועד״ז נמשך ג״כ ההשגחה

מלמעלה מן החלונות ע״י זכות אבות והם היסודות דאצילות כנ״ל ומן החרכים מה שהמל׳ שוברת

המסך כו׳ ע״י זכות אמהות.

וזהו עניינם של האבות והאימהות: בחינה זכרית ובחינה נקבית, מלמעלה למטה ומלמטה למעלה. וכך נמשכת גם ההשגחה

מלמעלה: ״דרך החלונות״ — בזכות האבות, שהם היסודות שבאצילות, כנזכר לעיל; ו״דרך החרכים״ — כאשר מלכות שוברת
.את המסך וכו׳, בזכות האימהות

האבות הם בחינה זכרית — השפעה מלמעלה למטה; האימהות הן בחינה נקבית — עלייה מלמטה למעלה. לכן המבט ״דרך החלונות״, שהם
.צינורות ההשפעה של אצילות, בא בזכות האבות; והמבט ״דרך החרכים״, כאשר מלכות שוברת את המסך, בא בזכות האימהות

99 ההוא עין דכתיב לעילא כו׳ וז״ש בזהר ויחי )דרמ״ז ע״א( ע״פ בנות צעדה עלי שור.

.וזהו שנאמר בזוהר, ויחי )רמ״ז ע״א(, על הפסוק ״בנות צעדה עלי שור״: ״אותה עין שנכתבה למעלה וכו׳״

.קטע בזוהר תומך בכך. הוא מפרש את ברכת יעקב ״בנות צעדה עלי שור״ כעוסקת ב״עין״ האלוקית

כי שור הוא לשון הבטה והסתכלות והשגחה זו נמשך ע״י המלאכים דהיכלות דבריאה וזהו ענין

החרכים כו׳.

כי ״שור״ הוא לשון של הבטה, הסתכלות והשגחה, והשגחה זו נמשכת באמצעות מלאכי ההיכלות שבבריאה; וזהו עניין

.החרכים וכו׳

.״שור״ יכול להתפרש כהבטה. ה״בנות״ הן מלאכי ההיכלות שבבריאה, שדרכם עובר המבט למטה מאצילות, וזהו המבט ״דרך החרכים״

א״נ י״ל חלונות וחרכים יש ג״כ בהתלבשות בבי״ע ע״ד מ״ש בד״ה ארדה נא100 ואראה101 בענין ב׳

103 לשון נוק׳. הבחינות דלפעמים כתיב עיני ה׳ המה משוטטים102 ולפעמים כתיב עיניו משוטטות104,

ואפשר לומר גם שיש חלונות וחרכים בהתלבשות בבי״ע, על דרך מה שנאמר במאמר המתחיל ״ארדה נא ואראה״, בעניין שתי
.הבחינות: לפעמים נאמר ״עיני ה׳ המה משוטטים״, ולפעמים נאמר ״עיניו משוטטות״, בלשון נקבה

דרך נוספת: חלונות וחרכים קיימים גם בתוך העולמות התחתונים עצמם. הכתוב מתאר את עיניו המשוטטות של ה׳ פעם בצורת פועל
.זכרית ופעם בצורת פועל נקבית, בהתאם לשני סוגי המבט

105 עיניו על דרכי איש106 ובהון משגיח מן החלונות בז׳
וקרוב לזה איתא ברע״מ פ׳ משפטים )דקי״ז סע״א(

נקבין דב״נ בתרין עיינין ותרין אודנין כו׳ ע״ש.

ודבר הקרוב לכך מובא ברעיא מהימנא, פרשת משפטים )קי״ז ע״א, בסופו(: ״עיניו על דרכי איש״, ובאמצעותן ״משגיח מן

.החלונות״ — דרך שבעת הנקבים שבאדם: שתי העיניים ושתי האוזניים וכו׳; עיין שם

.גם הרעיא מהימנא, חלק מן הזוהר, אומר שה׳ ״משגיח מן החלונות״ באמצעות שבעת הפתחים שבראש האדם: העיניים, האוזניים וכדומה
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107 כו׳ ואינון אקרון שרפים כו׳ אלין אינון קיימין לאשגחא תדיר ובזהר פקודי )דר״נ ע״א( תריסר גלגלין

כו׳ ואקרון חלונות והיינו דכתיב משגיח מן החלונות כו׳.

ובזוהר, פקודי )ר״נ ע״א(: ״שנים עשר גלגלים וכו׳, והם נקראים שרפים וכו׳. אלה עומדים להשגיח תמיד וכו׳, ונקראים
.חלונות; וזהו שנאמר ׳משגיח מן החלונות׳ וכו׳״

.קטע נוסף בזוהר מתאר שנים־עשר ״גלגלים״ של מלאכים, הנקראים שרפים, המשגיחים תמיד; הם נקראים ״חלונות״

108 לאינון תריסר דקאמרן כו׳ ואלין אקרון חרכים כד״א ושם ריש עמוד ב׳ מאלין נפקי ארבע סמכין

מציץ מן החרכים109 כו׳

ושם, בתחילת ע״ב: ״מאלה יוצאים ארבעה סמכים לאותם שנים־עשר שהזכרנו וכו׳, ואלה נקראים חרכים, כפי שנאמר ׳מציץ מן

.החרכים׳ וכו׳״

.מתחתיהם יש ארבעה ״סמכים״, הנקראים ״חרכים״

מציץ כמאן דאשגח מאתר דקיק דחמי ולא חמי כל מה דאצטריך ולבתר משגיח מן החלונות אתר

אשגחותא יתיר.

״מציץ״ — כמו מי שמשגיח ממקום צר, ורואה ואינו רואה את כל מה שנצרך; ואחר כך, ״משגיח מן החלונות״ — ממקום של

.השגחה רחבה יותר

.הזוהר מסביר את ההבדל: ״מציץ״ הוא מבט דרך פתח צר, שרואה רק חלק מן התמונה; ״משגיח מן החלונות״ הוא ראייה מלאה יותר

110 כו׳ וע״ש במק״מ שהם י״ב אותיות )ודרנ״א ע״א( לעילא כנסת הגדולה אית בה תריסר חלונות עילאין

של שם אד׳ מלא.

״למעלה, לכנסת הגדולה יש שנים־עשר חלונות עליונים וכו׳״. עיינו שם במקדש מלך, שמבאר שהם שנים־עשר :(דרנ״א ע״א)
.האותיות של שם אדנ־י במילוי

למעלה מהם נמצאת ״כנסת הגדולה״ )מלכות דאצילות(, ובה שנים־עשר חלונות. בפירוש מקדש מלך מזהה אותם עם שנים־עשר האותיות
.של שם אדנ־י במילוי: אל״ף־למ״ד־פ״א, דל״ת־למ״ד־תי״ו, נו״ן־ו״ו־נו״ן, יו״ד־ו״ו־דל״ת

וע׳ במק״מ ר״פ בראשית סוף המאמר כשושנה בין החוחים מצאתי בדברי האריז״ל שנקודת המ׳ היורדת
111 ,112 ,113 ,114 ,115 ,116 ,117 ,118 ,119 ,120 ,121 ,122 ,123 ,124 ,125 ,126 לבריאה נק׳ בשם אד׳.

ועיינו במקדש מלך, בתחילת בראשית, בסוף הקטע ״כשושנה בין החוחים״: ״מצאתי בדברי האריז״ל שנקודת המלכות היורדת

.לבריאה נקראת בשם אדנ־י״

אדנ־י הוא שמה של המלכות. מקדש מלך מצטט את האריז״ל, שנקודת המלכות היורדת לבריאה נקראת בשם זה; כך מתקשר ״החלונות״
.למלכות
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1 8 – 1 7 ¶  ·  6 ע  ט ק

בקיעת המסך באמצעות תשובה ושמחה

ומזה יובן שייכות ענין זה למש״כ אח״כ בסמוך בענין כשושנה בין החוחים. כי הנה בזהר הרקיע שם

ר״פ בראשית ד״ה מה שושנה127 כו׳

מכאן יובן הקשר בין עניין זה לבין מה שנכתב מיד בהמשך על ״כשושנה בין החוחים״. שכן בזוהר הרקיע שם, בתחילת בראשית,
,בפירוש לקטע ״מה שושנה וכו׳״

שנים־עשר החלונות מסבירים גם את הפסוק הבא בשיר השירים: ״כשושנה בין החוחים״. הזוהר הרקיע, פירוש על הזוהר, דן בקטע הפותח
.של הזוהר על השושנה

פי׳ שכינתא תתאה העומדת על י״ב בקר והים עומד עליהם מלמעלה128 הרי הם י״ג והם י״ג עלין דילה.

אשר כעין זה ממש הוא ענין י״ב חלונות הנ״ל דכנסת הגדולה דלעילא כו׳ וד״ל.

הוא מפרש: השכינה התחתונה עומדת על שנים־עשר הבקר, והים עומד עליהם מלמעלה; הרי הם שלושה־עשר, והם שלושה־

עשר עלי הכותרת שלה. ובדיוק כך הוא עניינם של שנים־עשר החלונות הנזכרים לעיל של כנסת הגדולה שלמעלה וכו׳,

.והדברים מובנים

השושנה היא השכינה התחתונה )מלכות(, המתוארת כ״ים״ הגדול שבמקדש שלמה, שעמד על שנים־עשר בקר: שנים־עשר ועוד אחד, כנגד
.שלושה־עשר עלי הכותרת של השושנה. שנים־עשר החלונות של כנסת הגדולה הם אותו מבנה

16

והנה אפשר להבין ענין זה דחלונות וחרכים שבבי״ע עצמן איך ידמה ענין זה לדרך שנת׳ לעיל דחלונות

היינו באצילות שהאור נמשך שלא ע״י מסך וחרכים היינו שבירת המסך.

כעת אפשר להבין את עניין החלונות והחרכים בתוך העולמות בריאה, יצירה ועשיה עצמם: כיצד הוא דומה לאופן שהוסבר

.לעיל, שלפיו החלונות הם באצילות, שבה האור נמשך בלי מסך, ואילו החרכים הם שבירת המסך

כעת מסביר אדמו״ר הזקן כיצד יכולים להיות ״חלונות״ ו״חרכים״ בתוך העולמות התחתונים, אף שלעיל נאמר שהחלונות שייכים לאצילות
.והחרכים לשבירת המסך שמתחתיה

והענין דכמו שיש מסך בין אצי׳ לבי״ע שבאצילות הוא ביטול אמיתי ובבי״ע מחמת המסך נעשה בחי׳

יש אלא שאעפ״כ הוא ביטול היש.

העניין הוא שכמו שיש מסך בין אצילות לבין בריאה, יצירה ועשיה, כך שבאצילות יש ביטול אמיתי, ואילו בבריאה, ביצירה
,ובעשיה, בגלל המסך נוצרת בחינה של ״יש״; ואף על פי כן, זהו ביטול היש

בין אצילות לעולמות התחתונים יש מסך: באצילות הכול בטל באמת, ואילו למטה ממנה הנבראים חשים שהם קיימים, אך בכל זאת הם
.בטלים לה׳

17
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כך עד״ז יש מסך המפסיק בין קדושה לסט״א. שהוא מסך מבדיל גמור שמעלים ומסתיר האור עד

שנעשה נפרד ממש

כך, בדומה לכך, יש מסך המפריד בין הקדושה לבין הסטרא אחרא: מסך המבדיל הפרדה גמורה, שמעלים ומסתיר את האור עד
,שהדבר נעשה נפרד ממש

בדומה לכך, יש מסך נוסף, עבה הרבה יותר, בין הקדושה לבין הסטרא אחרא, הצד האחר המתנגד לקדושה. הוא מסתיר את האור לחלוטין,
.עד שמה שנמצא מעבר לו חש נפרד לגמרי מה׳

כמו היכלות החיצונים. וכמ״ש כ״ז בפ׳ לך לך בד״ה ולא יקרא עוד את שמך אברם.

.כמו ההיכלות החיצוניים. וכל זה מוסבר בפרשת לך לך, במאמר המתחיל ״ולא יקרא עוד את שמך אברם״

זהו התחום של ״ההיכלות החיצוניים״, היכלות הקליפה. אדמו״ר הזקן מפנה למאמר בתורה אור על פרשת לך לך, שבו הדברים מוסברים
.בהרחבה

129 משברים מסך הנ״ל שיהיו בחי׳ החולין ג״כ נעשים ,130 והנה ע״י התשובה ולב נשבר ורוח נשברה131,

על טהרת הקדש כו׳

והנה, באמצעות תשובה, לב נשבר ורוח נשברה, שוברים את המסך הנזכר לעיל, כך שגם הבחינה של חולין נעשית בטהרת

.הקודש וכו׳

.תשובה לה׳, עם לב נשבר, שוברת את המסך השני הזה, וכך גם דברים רגילים המותרים נעשים חלק מן הקדושה

וזהו ענין החרכים דהיינו שבירת מסך הנ״ל אמנם החלונות זהו הגילוי כמו שהוא בבריאה למעלה

מבחי׳ מסך המפסיק בין קדושה כו׳.

וזהו עניין החרכים, כלומר שבירת המסך הנזכר לעיל. החלונות, לעומת זאת, הם הגילוי כפי שהוא בבריאה, למעלה מן המסך

.המפסיק בין הקדושה וכו׳

שבירת המסך בדרך זו היא ה״חרכים״. ה״חלונות״ הם גילוי נעלה יותר, בדומה לגילוי שבבריאה, שבה אין כלל מסך בין הקדושה לבין הצד
.שכנגדה

וזהו ע״י פתיחת הלב דהיינו שמחה וטוב132 לב מרוב כל שלאחר בחי׳ לב נשבר כו׳ ועד״ז יתבאר מאמר
133 הזהר דפ׳ בחקתי )דקי״ד ע״ב(

וזה נעשה על ידי פתיחת הלב, כלומר ״שמחה וטוב לב מרוב כל״, הבאים לאחר הבחינה של לב נשבר וכו׳. ועל דרך זו יתבאר
:מאמר הזוהר בפרשת בחוקותי )קי״ד ע״ב(

ה״חלונות״ נפתחים מכוח לב פתוח — השמחה שבאה לאחר הלב הנשבר. מכאן שסדר העבודה הוא תחילה לב נשבר, ולאחר מכן שמחה,
.בדומה ל״פזר״ ואחר כך ״הקשב״ שבתחילת המאמר
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1 9 ¶  ·  7 ע  ט ק

המשתה השני: היום השני של יום טוב

וסליק כותלין לאסתכלא ולאשגחא בין נקבי כותלא עלייהו ופי׳ סליק היינו שביו״ט ההמשכה נמשך

ע״י עולם הבריאה ויצי׳ ועשייה עולות לשם כו׳.

״ועולה על החומות להשקיף ולהשגיח ביניהן, דרך נקבי החומה״. ופירוש ״עולה״ הוא שביום טוב ההמשכה נמשכת באמצעות
.עולם הבריאה, שכן יצירה ועשיה עולות לשם וכו׳

הזוהר אומר שה׳ ״עולה על החומות״ ומשגיח דרך הנקבים שבהן. ״עולה״ מתפרש כאן בכך שביום טוב העולמות התחתונים עולים לבריאה,
.ולכן ההשגחה נמשכת דרך הבריאה

וענין חלונות לשון רבים י״ל ע״ד מ״ש בזהר )ח״ב דל״ז ע״א( בפי׳ המשפילי לראות134 מכתרא לכתרא כו׳

מנהירו לנהירו כו׳ והיינו כנ״ל מיסוד דא״א לח״ע ומיסוד אבא כו׳ וכנ״ל. וע״ש במק״מ.

ואת עניין החלונות בלשון רבים אפשר להבין על פי מה שכתוב בזוהר )ח״ב, ל״ז ע״א(, בפירוש ״המשפילי לראות״: ״מכתר

לכתר וכו׳, מנהירו לנהירו וכו׳״. היינו, כנזכר לעיל, מיסוד דא״א לחכמה עילאה, ומיסוד אבא וכו׳, כנזכר לעיל. ועיין שם

.במקדש מלך

מדוע נאמר ״חלונות״ בלשון רבים? מפני שכפי שאומר הזוהר, אור ה׳ יורד ״מכתר לכתר״, דרך חלונות אחדים, כפי שתואר לעיל בקטע
.מעץ חיים

ובספר עמה״מ שער השני פ״א פי׳ החלונות ה׳ חלונות דהיינו ה׳ בחינות ההוי״ה ה׳ פרצופים עם הקוץ

135 הנוזלי׳ חכמה כו׳ ועד״ז החרכים ה׳ חרכים ה״ג וע״ש דהיינו העליון של היו״ד והם ארובות השמי׳
136 גם למעלה מהאצילות.

ובספר עמק המלך, שער שני, פרק א, פירש שהחלונות הם חמישה חלונות, היינו חמש בחינות הוי׳, חמשת הפרצופים, עם

הקוץ העליון של היו״ד; והם ״ארובות השמים״, הנוזלות חכמה וכו׳. ועל דרך זו החרכים הם חמישה חרכים, כלומר חמש
.הגבורות; ועיין שם, שזהו גם למעלה מאצילות

עמק המלך מונה חמישה חלונות — חמשת הפרצופים של שם הוי׳, יחד עם הקוץ של היו״ד — וחמישה חרכים, שהם חמש הגבורות. לפי
.דבריו, הם נמצאים אף למעלה מאצילות

והנה בהתגלות המלך יש מדרגות רבות137 חלוקות כמ״ש על כסא מלכותו אשר בשושן הבירה כו׳ עשה

משתה138 לכל שריו ועבדיו כו׳.

והנה, בהתגלות המלך יש מדרגות רבות ושונות, כמו שכתוב: ״על כסא מלכותו אשר בשושן הבירה״ וכו׳; ״עשה משתה לכל

.שריו ועבדיו״ וכו׳

כאן מוצעת דרך חדשה להבין את היום השני של יום טוב, על יסוד מגילת אסתר. חגיגתו של אחשוורוש התקיימה בשלבים: תחילה נערך
.משתה לשריו ולעבדיו
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139 כו׳. ואח״כ לכל העם הנמצאים141 בשושן למגדול ועדקטן כו׳ בחצר גינת ושרי המדינות לפניו140,

ביתן המלך142 כו׳.

.״ושרי המדינות לפניו״ וכו׳. ואחר כך: ״לכל העם הנמצאים בשושן למגדול ועד קטן״ וכו׳, ״בחצר גינת ביתן המלך״ וכו׳

.לאחר מכן נערך משתה שני, לכל אנשי שושן, גדולים וקטנים, בחצר החיצונה של גינת ארמון המלך

כך הוא בבחינת הראי׳ שמלמעלה שבחי׳ שריו ועבדיו ]כמ״ש במ״א בענין מאמר רבי יוחנן בן זכאי על

ר׳ חנינא בן דוסא שאני כשר לפני המלך והוא כעבד לפני המלך )בגמ׳ ספ״ה דברכות(

כך הוא גם בבחינת הראייה שלמעלה: הבחינה של ״שריו ועבדיו״ ]כפי שמוסבר במקום אחר בעניין מאמרו של רבי יוחנן בן זכאי
;על רבי חנינא בן דוסא: ״אני כשר לפני המלך והוא כעבד לפני המלך״ )בגמרא, סוף פרק ה׳ דברכות(

גם בהתגלות של ה׳ יש שלבים. ״שריו ועבדיו״ הם הנשמות הנעלות; בסוגריים מובא הניגוד שבגמרא בין ״שר״ ל״עבד״ העומדים לפני המלך
.בדרכים שונות

144 הם בחינת נשמות הגבוהות ועמ״ש ע״פ באר חפרוה שרים143 כו׳ ובענין עבד בד״ה ועתה יגדל נא[

שבזמן בית המקדש היו מקבלים בחי׳ ראייה מכסא מלכותו כו׳.

ועיינו גם במה שנכתב על הפסוק ״באר חפרוה שרים״ וכו׳, ובעניין עבד, במאמר המתחיל ״ועתה יגדל נא״[ היא בחינת הנשמות

.הגבוהות, שבזמן בית המקדש היו מקבלות בחינת ראייה מכסא מלכותו״ וכו׳

.הנשמות הנעלות הללו קיבלו בזמן בית המקדש את ה״ראייה״ ישירות מכס המלך — מדרגת ההתגלות הגבוהה ביותר

פי׳ בהגלות נגלות בבחי׳ כסא מלכותו בבית המלכות נכח פתח הבית145 כו׳ שהוא בחי׳ גבוה ומדרגה

גבוה מאד נעלה )ע׳ בע״ח שער כסא הכבוד שהוא היכל קה״ק דבריאה וע׳ בסש״ב( )ח״א פנ״ג(.

כלומר, הוא התגלה בהתגלות גלויה בבחינת ״כסא מלכותו״, ״בבית המלכות נכח פתח הבית״ וכו׳; זו בחינה נעלית, מדרגה

גבוהה ונשגבת ביותר. )ראו עץ חיים, שער כסא הכבוד, שהוא היכל קודש הקודשים דבריאה; וראו גם ספר של בינונים( )חלק
.א, פרק נג(

המלך היושב ״בבית המלכות נכח פתח הבית״ הוא ההתגלות הראשונה והנעלית. עץ חיים מכנה את כסא הכבוד ההיכל הפנימי ביותר,
.קודש הקודשים של בריאה, ובתניא מובא אותו רעיון

א״נ שהמלכות דאצילות עצמה נק׳ כסא כמ״ש בביאור דפ׳ זכור וזהו אשר בשושן בחי׳ שושנת

העמקים146 שושן עמק איומה147 כו׳

אפשר לפרש גם שמלכות דאצילות עצמה נקראת ״כסא״, כפי שמוסבר בביאור לפרשת זכור. וזהו ״אשר בשושן״ — בחינת

.״כשושנת העמקים״, ״שושן עמק איומה״ וכו׳

.אפשר לפרש שה״כסא״ הוא מלכות דאצילות עצמה. ״שושן״ מתקשר ל״שושנה״ — ״שושנת העמקים״ הנעלית
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משא״כ בזמן שאין בהמ״ק קיים צריך גילוי בחינה ומדרגה השנית שהיא בחצר גינת ביתן המלך שהוא

לכל העם הנמצאים בשושן

לעומת זאת, בזמן שאין בית המקדש קיים, יש צורך בהתגלות הבחינה והמדרגה השנייה, שהיא ״בחצר גינת ביתן המלך״, והיא
.מיועדת ל״כל העם הנמצאים בשושן״

.כשאין בית המקדש קיים, יש צורך בהתגלות השנייה, הנמוכה יותר — זו שבחצר החיצונה, המיועדת ל״כל העם״

דהיינו כל מי שיש לו ניצוץ אלקות ממקור כנס״י שהיא בבחי׳ כשושנה בין החוחים148 בגלות כו׳.

.כלומר, כל מי שיש בו ניצוץ אלוקות ממקור כנסת ישראל, שהיא בבחינת ״כשושנה בין החוחים״ בגלות וכו׳

.״כל העם״ הם כל היהודים — כל מי שיש בו ניצוץ אלוקות ממקורו של עם ישראל, שבגלות הוא בבחינת ״כשושנה בין החוחים״

שהוא גילוי אחר גילוי במדרג׳ אחר מדרגה ]עיין בזהר בתחלתו בגין דאית שושנה ואית שושנה149 כו׳
150 ובזהר הרקיע שם.

;זהו גילוי אחר גילוי, מדרגה אחר מדרגה. ]עיינו בזוהר בתחילתו: ״בגין דאית שושנה ואית שושנה״ וכו׳, ובזוהר הרקיע שם

.כלומר, יש גילוי אחד ואחריו גילוי נוסף. הסוגריים המרובעים מציינים מקומות בזוהר העוסקים בשתי ״שושנים״ — עליונה ותחתונה

151 ובמק״מ שם דשושנת העמקים זהו שושנה עילאה ובפ׳ כי תשא )דקפ״ט ריש ובזהר ויחי )דרכ״א ע״א(

ע״ב(

ובזוהר, ויחי )דרכ״א ע״א(, ובמקדש מלך שם, נאמר ש״שושנת העמקים״ היא השושנה העליונה; ובפרשת כי תשא )דקפ״ט ריש

,ע״ב(

.במקורות האלה ״שושנת העמקים״ היא השושנה העליונה, ואילו השושנה שבין החוחים היא התחתונה

153 152 שם ודע כי שושנה העליו נה כו׳ וע׳ בסה״מ )סי׳ קנ״ו( ובזהר פ׳ פנחס דרל״ג ע״ב[. ובפי׳ הרמ״ז

.[ובפירוש הרמ״ז שם: ״ודע כי שושנה העליונה״ וכו׳; ועיינו בסה״מ )סי׳ קנ״ו( ובזוהר, פרשת פנחס, דרל״ג ע״ב

.הרמ״ז, מפרש הזוהר, מבאר כך גם את השושנה העליונה; ההפניות הנוספות סוגרות את הסוגריים

וצריך לעשות י״ט שני לקבלת בחי׳ הראי׳ גם בבחי׳ זו שאין בהמ״ק קיים שאין אנו יכולים לעלות

ולראות154 כו׳. וכמ״ש מי יעלה בהר155 ה׳ כו׳.

וצריך לעשות יום טוב שני כדי לקבל את בחינת הראייה גם במדרגה זו, בזמן שבית המקדש אינו קיים, כשאין אנו יכולים לעלות

.ולהיראות וכו׳. וכמו שנאמר: ״מי יעלה בהר ה׳״ וכו׳

משום כך נחוץ יום טוב שני: כדי לקבל את בחינת ה״ראייה״ גם במדרגה התחתונה הזאת, בגלות, כשאיננו יכולים לעלות לבית המקדש
.ולהיראות לפני ה׳
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והנה המשכיל יבין כמה תגדל השמחה ביתר שאת156 בגילוי המלך בגילוי אחר גילוי גם לכל העם כו׳

,והמשכיל יבין עד כמה גדלה השמחה ביתר שאת בגילוי המלך, בגילוי אחר גילוי, גם ל״כל העם״ וכו׳

.למרבה ההפתעה, השמחה בגילוי השני, התחתון, גדולה יותר מזו שבגילוי הראשון, מפני שהוא מגיע גם אל האנשים הפשוטים

יותר מגילוי הראשון שהוא לכל שריו כו׳ דוקא וכמשל בן כפר שראה את המלך157 כו׳

.יותר מן הגילוי הראשון, שהוא דווקא ל״כל שריו״ וכו׳; וכמו במשל על בן כפר שראה את המלך וכו׳

הגמרא משווה את יחזקאל הנביא, שתיאר בהרחבה את מראה המרכבה, לבן כפר שראה את המלך ואינו חדל לדבר על כך: התרגשותו של
.מי שנמצא במדרגה נמוכה יותר גדולה יותר

)והוא כענין והאופנים ברעש גדול158 לגבי השרפים שלפי שהאופנים וחיות הם בעשיי׳ ויצירה תגדל

הרעש שלהם יותר מהשרפים שבבריאה וכמ״ש במ״א בכמה דוכתי וע׳ מזה לעיל בד״ה האזינו השמים(

וזהו כעניין ״והאופנים ברעש גדול״ ביחס לשרפים: מכיוון שהאופנים והחיות הם בעשיה וביצירה, הרעש שלהם גדול יותר)

מזה של השרפים שבבריאה, וכמו שנתבאר במקומות רבים במקומות אחרים; ועיינו בזה לעיל, בדיבור המתחיל ״האזינו
(.השמים״

בדומה לכך, האופנים, מלאכי העולמות התחתונים, משבחים את ה׳ ״ברעש גדול״, בקול רם יותר מן השרפים שבבריאה, משום שהם
.רחוקים יותר

וכמו דאיתא בתיקונים159 מים רבים לא יוכלו לכבות את האהבה160 בגלותא כו׳ בוז יבוזו לו

.וכמו שמובא בתיקונים: ״מים רבים לא יוכלו לכבות את האהבה״ — בגלות וכו׳; ״בוז יבוזו לו״

.תיקוני הזוהר מפרש את ״מים רבים לא יוכלו לכבות את האהבה״ על אהבת ישראל בגלות, ששום קושי אינו יכול לכבות

והיינו מפני שאז האהבה היא בצמאון וחולת אהבה וכמ״ש )תלים סג( צמאה לך נפשי161 כו׳

,והטעם לכך הוא שאז האהבה היא בצימאון ובחולי אהבה, כפי שנאמר )תהלים סג(: ״צמאה לך נפשי וגו׳״

.בגלות האהבה היא צימאון וחולי אהבה, כפי שכתב דוד המלך במדבר

בארץ ציה ועיף בלי מים בלי מים דייקא שמחמת שאין מים גדלה בחינת הצמאון כו׳

.״בארץ ציה ועיף בלי מים״. דווקא ״בלי מים״: מפני שאין מים, בחינת הצימאון מתגברת וכו׳

.״בלי מים״ הוא העיקר: דווקא המחסור מגביר את הצימאון

)וע׳ על פסוק זה בזהר פ׳ ויקרא דכ״א ע״ב162 ובפ׳ תרומה דק״מ סע״א163 ועמ״ש לעיל בפ׳ נח בד״ה מים
165 רבים( וזהו ואני אראה בשונאי164 דוקא היינו היצה״ר כד אתכפיא כו׳.

ראו על פסוק זה בזוהר, פרשת ויקרא, דף כא ע״ב, ובפרשת תרומה, דף קמ ע״א; וראו גם מה שנכתב לעיל בפרשת נח, במאמר)

.וזהו ״ואני אראה בשונאי״ דווקא, כלומר ביצר הרע, כשהוא נכפף וכו׳ (.המתחיל ״מים רבים״

.זהו גם פירוש ״ואני אראה בשונאי״: כשהאדם כופף את היצר הרע, מתגלה אור גדול יותר מזה שהיה קודם
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אך ע״ז התפלל דוד המע״ה כן בקדש חזיתיך166 )עיין בזהר תרומה דק״מ תחלת ע״ב( שיהיה אהבה כזו

גם בקדש

אולם על כך התפלל דוד המלך עליו השלום: ״כן בקודש חזיתיך״ )ראו בזוהר, פרשת תרומה, דף קמ, תחילת ע״ב( — שתהיה
,אהבה כזאת גם בקודש

.ובכל זאת דוד התפלל: ״כן בקודש חזיתיך״ — שאהבה כזאת, הנולדת מתוך ריחוק, תהיה גם בקודש

דהיינו במעלת ומדרגת הצדיקים כי הנה אהבה זו היא מבחי׳ בע״ת167 ובמקום שבע״ת168 עומדים אין

צדיקים גמורים כו׳.

כלומר, במעלה ובמדרגה של הצדיקים; שכן אהבה זו היא מבחינת בעלי תשובה, ו״במקום שבעלי תשובה עומדים, צדיקים

.גמורים אינם עומדים״ וכו׳

אהבה צמאה זו שייכת לבעלי תשובה, ועל פי דברי חז״ל הם מגיעים למקום שהצדיקים הגמורים אינם יכולים להגיע אליו. דוד ביקש שגם
.לצדיקים תהיה אהבה זו

אלא שמשה רבינו ע״ה קודם מותו זכה לבחי׳ תשובה ומעלת המשיח הוא לאתבא צדיקייא בתיובתא169

אלא שמשה רבנו עליו השלום זכה לבחינת תשובה קודם פטירתו, ומעלתו של משיח היא ״לאתבא צדיקייא בתיובתא״ —
,להשיב את הצדיקים בתשובה

.משה זכה לתשובה קודם פטירתו. תפקידו המיוחד של משיח, כלשון הזוהר, הוא להביא גם את הצדיקים לתשובה

דהיינו שתהי׳ מעלת ומדריגת התשובה מתגלה בצדיקים גמורים שזה תלוי בביאת משיח דוקא. וזהו כן

בקדש חזיתיך170 שיהי׳ בחי׳ לאתבא צדיקייא כו׳.

כלומר, שמעלת התשובה ומדרגתה יתגלו בצדיקים גמורים, והדבר תלוי דווקא בביאת המשיח. וזהו ״כן בקודש חזיתיך״ —

.שתהיה בחינת ״לאתבא צדיקייא״ וכו׳

.כלומר, מעלתה המיוחדת של התשובה תתגלה בצדיקים גמורים, והדבר תלוי בביאת המשיח. לכך התפלל דוד

כי כללות ישראל צריכים לחזור בתשובה קודם ביאת המשיח וביאת המשיח תלוי בזה כמארז״ל אם

ישראל171 עושים תשובה נגאלין כו׳. אבל צדיקים שיזכו למעלת התשובה יהי׳ אחר ביאת המשיח
172 דוקא:

כי כלל ישראל צריכים לחזור בתשובה קודם ביאת המשיח, וביאת המשיח תלויה בכך, כפי שאמרו חז״ל: ״אם ישראל עושים

.תשובה — נגאלים״ וכו׳. אבל הצדיקים יזכו למעלת התשובה רק לאחר ביאת המשיח

.הסדר חשוב: כלל ישראל צריכים לעשות תשובה לפני ביאת המשיח, והגאולה תלויה בכך; תשובתם של הצדיקים תבוא רק לאחר ביאתו
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2 2 – 2 0 ¶  ·  8 ע  ט ק

שתי אספקלריות: תורה ותפילה

עוי״ל בענין יו״ט שני. דהנה ענין יראה כל זכורך כו׳ שיהיה בחי׳ ראיה והתגלות מלמעלה.

.אפשר לומר עוד בעניין היום השני של יום טוב: עניינו של ״כל זכורך״ וכו׳ הוא שתהיה בחינה של ראייה והתגלות מלמעלה

.הסבר נוסף ליום השני של יום טוב, שוב על יסוד הפסוק ״כל זכורך״: העלייה לרגל הייתה התגלות של הראייה של ה׳ מלמעלה

והיינו ע״י שהאדם בא לראות המקום בשתי עיניו של אדם כו׳ )רפ״ק דחגיגה173 ע״ש( והנה כל הנביאים

ראו ע״י אספקלריא

וזה נעשה בכך שהאדם בא לראות את המקום בשתי עיניו וכו׳ )תחילת הפרק הראשון בחגיגה; עיינו שם(. והנה, כל הנביאים

,ראו באמצעות אספקלריה )עדשה(

הגמרא דורשת מהעולה לרגל לראות בשתי עיניו. מכאן עוברים לשני סוגי הראייה בנבואה: כל הנביאים ראו באמצעות אספקלריה, עדשה
.או מראה

174 ושאר הנביאים נתנבאו באספקלריא שאינה אלא שמשה רבינו נתנבא באספקלריא המאירה175,

מאירה ועיין בשמונה פרקים להרמב״ם פ״ז מה שכתב בזה ע״פ דרך המחקר.

אלא שמשה רבנו התנבא באמצעות אספקלריה מאירה, ושאר הנביאים התנבאו באמצעות אספקלריה שאינה מאירה. ועיינו
.בשמונה פרקים לרמב״ם, פרק ז, במה שכתב על כך בדרך החקירה הפילוסופית

משה ראה באמצעות עדשה צלולה ומאירה, ואילו שאר הנביאים ראו באמצעות עדשה עמומה. הרמב״ם מסביר את ההבדל מבחינה
.פילוסופית בשמונה פרקים

אך ע״פ הקבלה יש ממש ב׳ בחי׳ ראייה הנ״ל וכמ״ש מזה בד״ה ת״ר מצות נר חנוכה176 ב״ש אומרים כו׳

אבל על פי הקבלה יש בפועל שתי בחינות של הראייה הנזכרת לעיל, כפי שמוסבר בעניין זה במאמר המתחיל ״תנו רבנן: מצוות

,נר חנוכה... בית שמאי אומרים וכו׳״

.על פי הקבלה אלו שתי דרגות ממשיות של התגלות, כפי שמסביר אדמו״ר הזקן במאמר על נרות חנוכה

מענין ב׳ בחי׳ אספקלריא הנ״ל וזהו ענין שכל הנביאים נתנבאו בכה ומשה נתנבא בזה177 כמ״ש מזה

סד״ה ראשי המטות178 ושאר דוכתי

בעניין שתי בחינות האספקלריה הנזכרות לעיל. וזהו עניין מאמר חז״ל שכל הנביאים התנבאו ב״כה״, ומשה התנבא ב״זה״, כפי
.שמוסבר על כך בסוף המאמר המתחיל ״ראשי המטות״ ובמקומות נוספים

.שאר הנביאים אמרו ״כה אמר ה׳״, ואילו משה אמר ״זה הדבר״: ראייה ישירה ובהירה, ולא באמצעות דימוי
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והנה מבואר שם בד״ה ת״ר הנ״ל איך בכל אדם בעבודת ה׳ יש ג״כ ב׳ בחינות אספקלריא הנ״ל והיינו

כי עסק התורה ומצות זהו כענין בחי׳ אספקלריא דנהרא

והנה מוסבר שם, במאמר הנזכר לעיל המתחיל ״תנו רבנן״, כיצד גם אצל כל אדם בעבודת ה׳ יש שתי בחינות האספקלריה
,הנזכרות לעיל. כלומר, העיסוק בתורה ובמצוות דומה לבחינת האספקלריה המאירה

.אצל כל יהודי יש בעבודת ה׳ שתי הבחינות. לימוד התורה וקיום המצוות מקבילים לאספקלריה המאירה

179 שזהו ע״ד משה נתנבא בזה וכמ״ש בד״ה ראשי שהרי בעסק התורה נאמר ודברי אשר שמתי בפיך.
180 המטות בפי׳ לאמר זה הדבר.

שהרי על העיסוק בתורה נאמר: ״ודברי אשר שמתי בפיך״. והרי זה בדומה לכך שמשה התנבא ב״זה״, וכפי שמוסבר במאמר

.המתחיל ״ראשי המטות״, בביאור ״לאמר: זה הדבר״

.כאשר יהודי לומד תורה נאמר: ״ודברי אשר שמתי בפיך״ — דברי ה׳ עצמם בפיו, בדומה למשה, שהשכינה דיברה מתוך גרונו

ובחי׳ ק״ש ותפלה בכל לבבך181 בשני יצריך182 זהו ענין אספקלריא שאינה מאירה שהוא ע״י כיסוי

וצפוי מכסף דק שעי״ז נעשה אור חוזר כו׳ להיות בכל מאדך.

ובחינת קריאת שמע ותפילה, ״בכל לבבך״ — בשני יצריך, היא עניינה של אספקלריה שאינה מאירה: היא נוצרת באמצעות

.כיסוי וציפוי של כסף דק, שעל ידם נוצר אור חוזר וכו׳, כדי להגיע ל״בכל מאודך״

התפילה וקריאת שמע כוללות את שני היצרים של האדם, הטוב והרע, שכן האדם מצוּוה לאהוב את ה׳ ״בכל לבבך״. זהו הדימוי
לאספקלריה שאינה מאירה: מראה שזכוכיתה מצופה מאחור בשכבה דקה של כסף אינה מפיקה אור משלה, אלא מחזירה את האור — אור
.חוזר, כלומר עבודה העולה מלמטה, ״בכל מאודך״

ועמ״ש מזה בביאור ע״פ צאינה וראינה183 בענין ממושבותיכם תביאו184 כו׳ והנה עיקר בחי׳ זו

דאספקלריא שאינה מאירה הוא עכשיו שאין בהמ״ק קיים

וראו מה שנכתב על כך בביאור על הפסוק ״צאינה וראינה״, בעניין ״ממושבותיכם תביאו״ וכו׳. והנה, עיקר בחינה זו של

,אספקלריה שאינה מאירה הוא בזמן הזה, כשבית המקדש אינו קיים

.בחינה זו, עבודת ה׳ העולה מלמטה באמצעות מאמץ, היא אופן העבודה העיקרי בזמן הזה, כשבית המקדש אינו עומד על תילו

וכמ״ש מזה סד״ה יונתי בחגוי185 בפי׳ וענין הראיני את מראיך186 כו׳ ע״ש באריכות וכמ״ש סד״ה לא
188 טוב היות האדם לבדו187 בפי׳ אעשה לו עזר כנגדו.

וכפי שמוסבר על כך בסוף הקטע המתחיל ״יונתי בחגוי״, בפירוש ובביאור של ״הראיני את מראיך״ וכו׳ — ראו שם בהרחבה;
.וכפי שמוסבר בסוף הקטע המתחיל ״לא טוב היות האדם לבדו״, בפירוש ״אעשה לו עזר כנגדו״

אדמו״ר הזקן מפנה לשני מאמרים: האחד על ״הראיני את מראיך״ שבשיר השירים, והאחר על חוה כ״עזר כנגדו״ לאדם; בשניהם נדונים
.הצד המקבל, המזוהה עם הנקבה, והמעלה המיוחדת שלו
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ועפ״ז י״ל שזהו ענין יו״ט שני כי יו״ט ראשון שהוא מדאורייתא נמשך בחי׳ יראה את פני מבחי׳

ומדרגת אספקלריא דנהרא

ועל פי זה אפשר לומר שזהו עניינו של יום טוב שני: ביום טוב הראשון, שהוא מן התורה, נמשכת הבחינה של ״ייראה את פניי״
;מן הבחינה והמדרגה של אספקלריה המאירה

כעת מתבאר עניינו של יום טוב שני. היום הראשון, שנצטווינו עליו בתורה, ממשיך את הבחינה של ״ייראה את פניי״ מן האספקלריה
.המאירה — גילוי מלמעלה

אבל י״ט שני עושים לקבלת בחי׳ ראיה מבחי׳ אספקלריא דלא נהרא כו׳ וכמ״ש ברבות דבחי׳ יראה כל
זכורך189 זהו ענין הראיני את מראיך190

אבל את יום טוב שני עושים כדי לקבל את הבחינה של ראייה מן הבחינה של אספקלריה שאינה מאירה, וכן הלאה. וכמו

.שכתוב במדרש רבה, הבחינה של ״כל זכורך ייראה״ היא עניין ״הראיני את מראייך״

היום השני, שתיקנו חכמים, מקבל את בחינת הראייה באמצעות האספקלריה שאינה מאירה. המדרש מקשר בין ״כל זכורך ייראה״ לבין
.״הראיני את מראייך״: ה׳ מבקש לראות את ישראל

והרי מבואר סד״ה יונתי בחגוי הנ״ל דבחי׳ הראיני את מראיך זהו ע״ד תשובה שהיא בחי׳ מראה

והרי מבואר בסוף המאמר הנזכר לעיל, המתחיל במילים ״יונתי בחגוי הסלע״, שהבחינה של ״הראיני את מראייך״ היא על דרך
,תשובה, שהיא בחינת מראה

.במאמר על הפסוק הזה מוסבר ש״הראיני את מראייך״ עניינו תשובה, והמילה ״מראה״ מציינת גם מראה שמשתקפת בה דמות

כמו )שפיג״על( הנק׳ אספקלריא דלא נהרא ויש בזה מעלה יתירה בבחי׳ אחת כו׳ וכמו והאופנים ברעש

כו׳:

כמו שפיגל, הנקרא אספקלריה שאינה מאירה. ויש בכך מעלה יתרה מבחינה אחת, וכן הלאה, כמו ״והאופנים ברעש״ וכן

.הלאה

מראה — שפיגל ביידיש — היא האספקלריה שאינה מאירה. ואף על פי כן יש בה מעלה מיוחדת, בדומה לאופנים שקולם גדול מקולם של
.השרפים: ליום השני יש מעלה שאין ליום הראשון
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2 9 – 2 3 ¶  ·  9 ע  ט ק

האות ה״א וארץ ישראל

192 גם יש להעיר לענין יו״ט ראשון וי״ט שני ממ״ש חכמי האמת בפי׳ בית ראשון ובית שני191 שהם193,

ה׳ עילאה וה׳ תתאה וכמ״ש מזה בד״ה יו״ט של ר״ה194 שחל להיות בשבת ע״ש אות ה׳.

אפשר להעיר גם בקשר ליום טוב הראשון וליום טוב השני, על מה שכתבו חכמי האמת בפירוש בית ראשון ובית שני, שהם ה״א

.עילאה וה״א תתאה. וכפי שמבואר על כך במאמר המתחיל ״יום טוב של ראש השנה שחל להיות בשבת״, עיינו שם באות ה׳

רמז נוסף: המקובלים )״חכמי האמת״( אומרים שבית המקדש הראשון ובית המקדש השני מקבילים לשתי אותיות ה״א שבשם הוי׳ — ה״א
.עילאה )בינה( וה״א תתאה )מלכות(. אפשר שגם היום הראשון והיום השני של יום טוב מקבילים אליהן

23

ולכן נק׳ בחי׳ זו שני כי אות ה׳ נכפלה ב׳ פעמים בשם הוי׳. ועד״ז יש לפרש בענין יו״ט שביו״ט ראשון

מקבלים כנס״י מבחי׳ ה׳ עילאה וביו״ט שני מבחי׳ ה׳ תתאה.

ולכן בחינה זו נקראת ״שנייה״, משום שהאות ה׳ מופיעה פעמיים בשם הוי׳. ובאותו אופן אפשר להסביר זאת ביחס ליום טוב:

.ביום הראשון של יום טוב כנסת ישראל מקבלת מבחינת ה״א עילאה, וביום השני של יום טוב — מבחינת ה״א תתאה

המדרגה התחתונה נקראת ״שנייה״ משום שהאות ה׳ מופיעה בשם פעמיים. כך, ביום הראשון עם ישראל מקבל מה״א עילאה, וביום השני —
.מה״א תתאה

או י״ל כי גם בבחי׳ ה׳ אחרונה יש מילוי ה׳ והיא בחי׳ ההכפלה כמ״ש בענין שדה המכפלה195 בד״ה

יגלה לן טעמיה כו׳ ואפ״ל שזהו ענין יו״ט שני כו׳ ואפשר שהן הן ג״כ ב׳ בחי׳ אספקלריא הנ״ל.

או אפשר לומר שגם בבחינת ה״א האחרונה יש מילוי של האות ה׳, וזו בחינת הכפילות, כפי שמוסבר בעניין ״שדה המכפלה״

בדרוש המתחיל ״יגלה לן טעמיה כו׳״. ואפשר לומר שזהו עניינו של יום טוב שני כו׳; וייתכן שאלו הן גם שתי בחינות
.האספקלריה שהוזכרו לעיל

או: גם האות ה״א האחרונה היא ״כפולה״, משום שכאשר כותבים אותה במילוי )ה״א או ה״ה(, יש בה אות שנייה, שהיא המילוי שלה.
.כפילות זו, בדומה למערת המכפלה ה״כפולה״, עשויה לרמוז ליום השני; וייתכן ששתי הבחינות מקבילות לשתי האספקלריות

24

ועפ״ז י״ל שזהו מ״ש הרמ״ק בספר אור נערב שבח״ל אינם יכולים לקבל ההארה ביום אחד כמו

שמקבלים בא״י

ועל פי זה אפשר לומר, שזהו מה שכתב הרמ״ק בספר אור נערב: שבחוץ לארץ אינם יכולים לקבל ביום אחד את ההארה
,שמקבלים בארץ ישראל

הרמ״ק )רבי משה קורדובירו( כתב בספר אור נערב, שחוץ לארץ אינה יכולה לקבל ביום אחד את האור שארץ ישראל מקבלת, ולכן היא
.זקוקה ליום נוסף
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אלא צ״ל יום שני196 כו׳ כי כל יו״ט הוא המשכה והתגלות קדושה עליונה מלמעלה מהזמן בבחי׳ הזמן

,אלא נדרש יום שני וכו׳. שכן כל יום טוב הוא המשכה וגילוי של קדושה עליונה, שמעל הזמן, בתוך מסגרת הזמן

.הטעם הוא שהחג מוריד אל תוך הזמן קדושה שמעל הזמן

כמאמר מקדש ישראל והזמנים ולכן עושים אותו יו״ט ע״ד את האור כי טוב197 וע״ד שער החצר

הפנימית198 כו׳ וביום השבת יפתח

כמו שנאמר בברכה: ״מקדש ישראל והזמנים״. לכן הוא נעשה יום טוב, בדומה ל״את האור כי טוב״, ובדומה ל״שער החצר

.הפנימית וכו׳ ביום השבת יפתח״

הברכה ״מקדש ישראל והזמנים״ מלמדת על כך. משום כך נקרא החג יום טוב, על שם האור הראשוני שעליו נאמר ״כי טוב״; ומשום כך
.נפתח השער הפנימי של המקדש בשבת ובחגים

201 ולכן נאמר מזמור שיר ליום השבת טוב199 להודות200 ועמ״ש מענין פי׳ טוב בקיצור ע״פ ואתחנן

ולכן נאמר: ״מזמור שיר ליום השבת, טוב להודות״. ראו גם את מה שנכתב בקצרה על משמעות המילה ״טוב״ במאמר על
.הפסוק ״ואתחנן״

.מזמור השבת, ״טוב להודות״, קושר גם את השבת למושג ״טוב״. משמעות המילה ״טוב״ מתבארת בקיצור במאמר על ״ואתחנן״

והנה בא״י שנאמר בה ארץ אשר202 ה׳ אלקיך דורש אותה יכולים לקבל ביום אחד אותו האור כי טוב

ובח״ל צ״ל שני ימים ויש לפרש

והנה, בארץ ישראל, שעליה נאמר ״ארץ אשר ה׳ אלקיך דורש אותה״, יכולים לקבל ביום אחד את אותו אור שנאמר עליו ״כי

:טוב״; ואילו בחוץ לארץ נדרשים שני ימים. ואפשר להסביר זאת כך

ארץ ישראל, שעיני ה׳ פקוחות עליה תמיד, יכולה לקבל ביום אחד את אור ה״טוב״ הזה. חוץ לארץ זקוקה ליומיים, וכעת מסביר אדמו״ר
.הזקן מדוע

כי כל המשכת האור למטה הוא ע״י ה׳ אחרונה דשם הוי׳ ויש בה מילוי ה׳ כנ״ל

.כל המשכת האור למטה נעשית באמצעות הה״א האחרונה שבשם הוי׳, ויש בה מילוי של הה״א, כפי שנאמר לעיל

.כל האור שיורד ומגיע אלינו עובר דרך הה״א האחרונה של הוי׳ )מלכות(, שיש בה ״מילוי״

והנה כמו המילוי של הה״א שכשכותבים האות בכתב א״צ כלל להמילוי כי משיגים בטוב את האות

ע״י עצם האות לבד.

והנה, הדבר דומה למילוי של הה״א: כשכותבים את האות בכתב, אין צורך כלל במילוי, שכן אפשר להכיר היטב את האות
;מעצם האות בלבד

.המשל הוא שכאשר כותבים את האות ה״א, כותבים רק את האות עצמה; אין צורך לכתוב את שמה המלא כדי לזהותה
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רק כשצריך לומר האות בדבור הוא ע״י המילוי של האות כו׳ דלא סגי בלאו הכי.

.אלא שכאשר צריך לומר את האות בדיבור, הדבר נעשה באמצעות המילוי של האות וכו׳, שכן אי אפשר בלעדיו

.רק כדי לומר את שם האות בקול צריך לבטא את שמה המלא, ״ה״א״, הכולל את המילוי

204 יותר וכמשארז״ל ספ״ג דפסחים בענין זה וידוע מענין קרי וכתיב203 שהכתיב הוא בעולם העליון

שמי לעולם205 לא כמו שאני נכתב אני נקרא206 כו׳. וכך בא״י יכולים לקבל השפע מעצם אות ה׳ דשם

הוי׳.

וידוע בעניין קרי וכתיב, שהכתיב הוא בעולם עליון יותר; וכפי שאמרו חז״ל בסוף פרק ג׳ בפסחים בעניין זה: ״זה שמי לעולם״

.— לא כפי שאני נכתב אני נקרא וכו׳. וכך בארץ ישראל יכולים לקבל את השפע מעצם האות ה׳ שבשם הוי׳

בתורה יש מילים שנכתבות בצורה אחת ונקראות בצורה אחרת )קרי וכתיב(; הצורה הכתובה שייכת לעולם עליון יותר. הגמרא דורשת את
הפסוק ״זה שמי לעולם״ כך: ״לא כפי שאני נכתב אני נקרא״ — השם נכתב כהוי׳, אך נקרא כה׳. לכן ארץ ישראל מקבלת מעצם האות ה׳,
.כפי שהיא מופיעה בכתיב

26

207 אבל בחו״ל א״א לקבל מבחי׳ זו לבד כ״א ע״י וכמו שבמקדש היו אומרים את השם ככתבו208,

התלבשות בהמילוי ה׳

וכשם שבבית המקדש היו אומרים את שם הוי׳ כפי שהוא נכתב, כך בחוץ לארץ אי אפשר לקבל מבחינה זו בלבד, אלא רק

.באמצעות התלבשותו במילוי הה״א

בבית המקדש הכוהנים ביטאו את שם הוי׳ כפי שהוא נכתב; מחוץ לו ביטאו אותו רק באמצעות כינויו. לכן בחוץ לארץ אפשר לקבל רק דרך
.ה״מילוי״ — האופן שבו השם נכתב באותיות מלאות ומבוטא

וכמו עד״מ אור וזיו השמש שכל שהאור והזיו קרוב להמאור יותר אזי נראה מעט הכמות יותר ואחר

שנמשך בריחוק מקום מהמקור אזי נראה רב יותר.

וכמשל לאור ולזיו השמש: ככל שהאור והזיו קרובים יותר למאור, כך הם נראים קטנים יותר בכמותם; וכשהם נמשכים למרחק
.ממקורם, הם נראים גדולים יותר

האור סמוך לשמש נראה קטן ומרוכז; כשהוא רחוק ממנה, הוא נראה מתפשט על פני שטח גדול יותר. סמוך למקור האור הוא עיקרי;
.וכשהוא רחוק ממנו, הוא זקוק ל״נפח״ גדול יותר — שני ימים במקום יום אחד

27

וכמו מעין ונהר שהמעיין לקרבתו אל מקורו הוא קטן יותר כו׳. ובאמת זה המועט של המעין הוא כמו

211 כו׳. 209 ולכן המעיין מטהר210 בכל שהוא212, כל הנהר ע״ד רגלי החיות כנגד כולן

וכך גם במעיין ובנהר: המעיין קטן יותר משום שהוא קרוב למקורו וכו׳. ובאמת, המעט שבמעיין דומה לנהר כולו, על דרך
.״רגלי החיות כנגד כולן״; ולכן מעיין מטהר בכל שהוא וכו׳

מעיין הקרוב למקורו קטן, אבל מעט המים שבו כולל את הנהר כולו, כשם שרגלי החיות שקולות כנגד כל השמים. לכן מעיין מטהר בכל
.כמות של מים, ואילו מקווה של מים מכונסים זקוק לשיעור מלא

28
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ועמ״ש סד״ה מים רבים בפ׳ נח ומ״ש בשה״ש סד״ה ששים המה מלכות בענין מעיין ונהר.

ועיינו במה שנכתב בסוף הקטע המתחיל ״מים רבים״, בפרשת נח, ובמה שנכתב בשיר השירים, בסוף הקטע המתחיל ״שישים

.המה מלכות״, בעניין המעיין והנהר

.הפניות למאמרים אחרים העוסקים במעיין ובנהר

וז״ש ברבות בשה״ש ע״פ שמוני נוטרה את הכרמים213 אמרה כנ״י בא״י הייתי שומר יום אחד עכשיו

שני ימים סבורה הייתי לקבל שכר על שניהן ואיני מקבלת

וזהו שנאמר במדרש רבה על שיר השירים, על הפסוק ״שמוני נוטרה את הכרמים״: כנסת ישראל אמרה: ״בארץ ישראל הייתי

שומרת יום אחד; עכשיו — שני ימים. סברתי שאקבל שכר על שניהם, אך איני מקבלת ]שכר[״

.המדרש שם דברים בפי עם ישראל בגלות: בארץ ישראל שמרתי יום אחד, עכשיו אני שומרת שניים, וציפיתי לקבל שכר על שניהם

אלא על יום אחד שהרי באמת אותה ההארה המאיר בחו״ל בשני ימים מאיר בא״י ביום אחד לקורבתו

אל מקורו וע׳ זח״א ס״פ נח )ע״ו ב׳( גם

״אלא על יום אחד״. שהרי באמת אותה הארה המאירה בחוץ לארץ במשך שני ימים, מאירה בארץ ישראל ביום אחד, משום
,שהיא קרובה יותר למקורה. ועיינו בזוהר, חלק א, סוף פרשת נח )עו, ב(. כמו כן

.אך אני מקבלת שכר רק על יום אחד, מפני שהאור של שני ימים בחוץ לארץ שווה לאור של יום אחד בארץ ישראל, הקרובה יותר למקור

כמו בעצם האות ה׳ כלול ג״כ המילוי שלו שהיא ה׳ השנייה היא כלולה בהעלם ג״כ בעצם האות כו׳

.כמו שבעצמותה של האות ה׳ כלול גם המילוי שלה — גם הה״א השנייה כלולה בה בהעלם, בעצם האות, וכו׳

.בדומה לכך, האות ה׳ כוללת בתוכה את המילוי שלה בהעלם; הצורה המלאה רק מגלה את מה שכבר טמון באות עצמה

ומ״מ מ״ש לעיל שיש מעלה יתירה בגילוי זה די״ט שני ג״כ נכון ע״פ מ״ש במ״א כה״ג בענין המלוי

שזהו עיקר הכוונה להיות

ובכל זאת, מה שנאמר לעיל שיש מעלה יתירה בגילוי זה של היום השני של יום טוב, נכון גם הוא, על פי מה שנתבאר במקום

אחר בדרך דומה בעניין המילוי: שזוהי עיקר הכוונה, שיהיה

.ובכל זאת, הטענה הקודמת שליום השני יש מעלה עומדת בעינה. תכלית הבריאה היא שה׳ יתגלה למטה, והמילוי הוא בדיוק גילוי זה

הגילוי למטה214 וכמ״ש האריז״ל215 בפי׳ העונה אמן יהא שמיה רבא בכל כחו216 ופי׳ כח אד׳ היינו כח

אותיות מלוי המלוי של השם כו׳:

הגילוי למטה; וכפי שכתב האריז״ל בפירוש ״העונה אמן יהא שמיה רבא בכל כוחו״: ופירוש ״כוח״ של אדנ־י הוא כוחן של
.אותיות מילוי המילוי של השם, וכו׳

האריז״ל מסביר שהענייה ״אמן יהא שמיה רבא״ ״בכל כוחו״ מתייחסת לאותיות מילוי המילוי של השם: ההרחבה המפורטת והנמוכה ביותר
.נושאת כוח גדול
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ה ד ו ב ע ב

על האדם להיבדל תחילה באמצעות המצוות, מתוך כוונה לפרוש מתאוות וממידות רעות, כדי שהתורה והתפילה שלו ״ייקלטו״. עליו

להתבונן בכך שכל ענייני העולם חולפים, עד שלבו נשבר והרע מתפורר; ואז עליו לפתוח את לבו בשמחה. בגלות, עצם הריחוק צריך

.לעורר אהבה צמאה לה׳, והיום השני של יום טוב הוא גילוי ממשי שיש בו שמחה משלו

ה ח י ש ל ת  ו ל א ש

?מדוע ״קדשנו במצוותיך״ צריך לבוא לפני ״ותן חלקנו בתורתך״? מה פירוש ״לקלוט״ תורה ותפילה .1

?כיצד ההתבוננות בכך ש״לפני כמה שנים הדבר הזה לא היה קיים, ובעוד כמה שנים הוא כבר לא יהיה״ משחררת את האדם מתאוותיו .2

?אם התורה )״אדם״( והאבות )״נדיבים״( קדושים, מדוע עדיין ״טוב לחסות בה׳״ .3

?מה ההבדל בין השגחת ה׳ ״דרך החלונות״ לבין הצצתו ״דרך החרכים״, ומדוע המאמר מקשר ביניהם לבין האבות והאימהות .4

?כיצד יכול היום השני של יום טוב, שהוא גילוי נמוך יותר, להביא שמחה גדולה יותר מן היום הראשון .5
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ת ו י נ פ ה ו ת  ו ר ו ק מ

הערות

1 ה  ק ס פ

טוב לחסות

ההערה מתארכת את המאמר לשמיני עצרת תקנ״ז )1796( ומפנה את
הקורא לרשימת מאמרי אדמו״ר הזקן, שבה מפורטים כתבי היד של
.המאמר

קה״ת הערת 

שמע״צ תקנ״ז. ראה רשימת המאמרים שבסו״ס מאמרי אדה״ז — הקצרים ע׳
תריז הערה 73. ולהלן ברשימת הכת״י.

1

טוב לחסות
״טוב לחסות בה׳ מבטוח באדם״. פסוק הפתיחה של המאמר, המתבאר
.בפסקה 7

Psalms 118:8תהילים קי״ח:ח׳

ם: טֹחַ בָּאָדָ בְּ ה׳ מִ טוֹב לַחֲסוֹת בַּ
It is better to take refuge in the L-RD Than to trust in man.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

תהלים קיח, ח.

2

ציווי התורה על שמיני עצרת. אדמו״ר הזקן מפרש את ״עצרת״ מלשון
.עצירה והחזקה: שמירת התורה בתוך האדם

Numbers 29:35במדבר כ״ט:ל״ה

עֲשׂוּ: ה לֹא תַ לֶאכֶת עֲבֹדָ כֶם כׇּל־מְ יֶה לָ הְ ת תִּ רֶ י עֲצֶ ינִ מִ שְּׁ יּוֹם הַ בַּ
On the eighth day ye shall have a solemn assembly: ye shall

do no manner of servile work;

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

3

הכר את בוראך

הגמרא מפרשת את דברי תמר ליהודה, ״הכר נא״, כבקשה שיכיר את
בוראו. אדמו״ר הזקן משתמש בביטוי כדי לתאר את מטרת התפילה:
.לתפוס את ה׳ בשכל ובלב

Sotah 10b:8–9סוטה י׳ ב:ח׳-ט׳

נֵי כֵּר פְּ , הַ ךָ מְּ ה מִ שָׁ בַקָּ ה לֵקהּ: בְּ רָ ה. אָמְ שָׁ שׁוֹן בַּקָּ לָּא לְ ין ״נָא״ אֶ ״נָא״. אֵ

ינוּ יְ י״. הַ נִּ מֶּ ה מִ קָ דְ ר צָ יֹּאמֶ ה וַ יַּכֵּר יְהוּדָ י. ״וַ נִּ מֶּ ינֶיךָ מִ ים עֵ עֲלִ אַל תַּ ךָ וְ אֲ בּוֹרַ
יִם מַ ם שָׁ שׁ שֵׁ דֵּ קִּ ף שֶׁ א: יוֹסֵ ידָ עוֹן חֲסִ מְ י שִׁ בִּ ר רַ נָא אָמַ יזְ ין בַּר בִּ נִ ב חָ ר רַ אָמַ דְּ
רוּךְ הוּא, דוֹשׁ בָּ קָּ ל הַ מוֹ שֶׁ שְּׁ ת מִ יפוּ לוֹ אוֹת אַחַ הוֹסִ ר — זָכָה וְ תֶ סֵּ בַּ

מוֹ״. ף שָׂ יהוֹסֵ דוּת בִּ יב: ״עֵ תִ כְ דִּ
William Davidson, Vocalized Aramaic (CC-BY-NC)

קה״ת הערת 

סוטה י, ב. ב״ר ספ״ה, יא. ע׳ נדרים )לב, סע״א(. וע׳ ב״ר פ׳ פ״ה סי׳ יב ]יא[
הכר נא ]את[ בוראך. ]כ[.

4

הכר את בוראך

.המדרש על אותו אירוע מפרש גם הוא את ״הכר נא״ כ״הכר את בוראך״

Bereshit Rabbah 85:11בראשית רבה פ״ה:י״א

היא מוצאת וגו׳ - אמר רבי יודן: מכאן, שנאבדו והמציא הקדוש ברוך
הוא אחרים תחתיהן, היך מה דאת אמר: )שם ה(: או מצא אבדה וגו׳.
אמר רבי הונא: הוא מוצאת, היא והוא צריכין לצאת. והיא שלחה אל

חמיה לאמר וגו׳, בקש לכפור. אמרה ליה: הכר נא את בוראך, שלך

ושל בוראך הן, הכר נא למי החותמת. אמר רבי יוחנן: אמר לו הקב״ה
ליהודה: אתה אמרת לאביך, הכר נא! חייך! שתמר אומרת לך: הכר

נא!
“She was taken out, and she sent to her father-in-law, say‐

ing: By the man to whom these belong I am with child. She

said: Identify, please, whose signet, and belt, and staff these

are” (Genesis 38:25). “She was taken out [mutzet]…” – Rabbi

Yudan said: [It may be derived] from here that [Judah’s

items] were lost, and the Holy One blessed be He provided

[himtzi] her with others in their place, just as it says: “Or

found [matza] a lost item…” (Leviticus 5:22). Rav Huna said:

“She was taken out” …

Daat Bereshit Rabbah (Public Domain) · The Sefaria Midrash Rabbah, 2022
(CC-BY)

5

הכר את בוראך

גם הערת קה״ת מפנה לכאן, למקום שבו הגמרא אומרת שאברהם הכיר את
.בוראו

Nedarim 32a:17–19נדרים ל״ב א:י״ז-י״ט

נֶגֶד כּוּלָּם. זֶר כְּ יעֶ לִ י בַּר אַבָּא: אֱ י אַמֵּ בִּ ר רַ אוֹת״, אָמַ לֹשׁ מֵ ר וּשְׁ שָׂ מֹנָה עָ ״שְׁ
י בַּר אַבָּא: י אַמֵּ בִּ ר רַ אָמַ י. וְ וֵ י הָ כִ נֵיהּ הָ בָּ חוּשְׁ זֶר הוּא, דְּ יעֶ לִ י: אֱ רִ אָמְ יכָּא דְּ אִ
ע מַ ר שָׁ ב אֲשֶׁ קֶ ר: ״עֵ מַ נֶּאֱ אוֹ, שֶׁ ת בּוֹרְ ם אֶ הָ רָ יר אַבְ כִּ ים הִ נִ לֹשׁ שָׁ ן שָׁ בֵּ

י בַּר אַבָּא: מֵ ר רָ אָמַ ין. וְ רֵ ין וּתְ עִ בְ שִׁ אָה וְ נֵיהּ מְ בָּ י״ — חוּשְׁ קֹלִ ם בְּ הָ רָ אַבְ
William Davidson, Vocalized Aramaic (CC-BY-NC)

6

שנותן לה א׳ פרוטה או שוה פרוטה

פתיחת מסכת קידושין: אישה מתקדשת בכסף, בפרוטה או בשווה פרוטה.
.זהו הבסיס למשל

Kiddushin 2a:4–5קידושין ב׳ א:ד׳-ה׳

ח י יִקַּ כָא: ״כִּ יב הָ תִ רוֹן. כְּ פְ ה עֶ דֵ שְּׂ ה״ מִ יחָ ה״ ״קִ יחָ ר ״קִ ן – גָּמַ נָא לַ כֶסֶף מְ וְ
י רִ יקְּ ה אִ יחָ קִ י״, וְ נִּ מֶּ ח מִ ה קַ דֶ שָּׂ י כֶּסֶף הַ תִּ ם: ״נָתַ תָ יב הָ תִ ה״, וּכְ שָּׁ ישׁ אִ אִ

ם״. הָ רָ נָה אַבְ ר קָ ה אֲשֶׁ דֶ שָּׂ יב: ״הַ תִ כְ יָן״, דִּ נְ ״קִ
William Davidson, Vocalized Aramaic (CC-BY-NC)

7

פרוטה או שוה פרוטה

.המראה מקום של קה״ת למילים האלה )ההערה למטה(

קה״ת הערת 

ריש קידושין.

8

סד״ה וארשתיך לי

המאמר ההוא מבחין בין הקידושין של עכשיו, הנמשכים מבחינת ז״א שיש
בה עליות וירידות, לבין הקידושין העתידיים ״לעולם״, הנמשכים מהאור
המקיף, סובב כל עלמין. בכך הוא מעמיק את הנקודה כאן: הקידושין באים
.מסובב, שלמעלה מכל שינוי

קה״ת הערת 

לעיל פ׳ במדבר ט, ד.

9

והייתם קדושים כו׳ ואבדיל אתכם לי כו׳ להיות לי
״והייתם לי קדושים... ואבדיל אתכם מן העמים להיות לי״. קדושה מוגדרת

10
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2 ה  ק ס פ

3 ה  ק ס פ

.כהיבדלות לה׳, וזהו עניינם המהותי של קידושין

Leviticus 20:26ויקרא כ׳:כ״ו

י: יוֹת לִ הְ ים לִ מִּ עַ ן־הָ כֶם מִ תְ ל אֶ דִּ אַבְ י ה׳ וָ נִ דוֹשׁ אֲ י קָ ים כִּ דֹשִׁ י קְ ם לִ יתֶ יִ הְ וִ

And ye shall be holy unto Me; for I the L-RD am holy, and

have set you apart from the peoples, that ye should be Mine.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

הרי את מקודשת לי

.נוסח הקידושין. אדמו״ר הזקן מפרש את ״מקודשת״ כ״מובדלת לי״

Kiddushin 5b:10קידושין ה׳ ב:י׳

י אַתְּ ר לָהּ: ״הֲרֵ אָמַ וֶה כֶּסֶף, וְ ן לָהּ כֶּסֶף אוֹ שָׁ כֶסֶף? נָתַ יצַד בְּ נַן: כֵּ בָּ נוּ רַ תָּ

י זוֹ ינְתּוּ״ – הֲרֵ אִ י לְ י אַתְּ לִ י״, ״הֲרֵ ת לִ סֶ אוֹרֶ י אַתְּ מְ י״, ״הֲרֵ ת לִ שֶׁ קוּדֶּ מְ
י ינִ ךָ״, ״הֲרֵ ת לְ שֶׁ קוּדֶּ י מְ ינִ יא: ״הֲרֵ ה הִ רָ אָמְ נָה, וְ נָּתְ יא שֶׁ בָל הִ ת. אֲ שֶׁ קוּדֶּ מְ

ת. שֶׁ קוּדֶּ ינָהּ מְ ינְתּוּ״ – אֵ אִ ךָ לְ י לְ ינִ ךָ״, ״הֲרֵ ת לְ סֶ אוֹרֶ מְ
William Davidson, Vocalized Aramaic (CC-BY-NC)
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מצות צריכות כוונה
העיקרון התלמודי שלפיו מצוות צריכות כוונה. כאן מוסבר שהכוונה היא
.להתרחק מתאוות וממידות רעות

Berakhot 13a:22–25ברכות י״ג א:כ״ב-כ״ה

רוֹת. קְ בּוֹ״ — לִ ון לִ וֵּ ם כִּ אי ״אִ ונָה. מַ וָּ יכוֹת כַּ רִ וֹת צְ צְ ינַּהּ מִ ע מִ מַ ׳ שְׁ מָ גְּ
בָהּ, תָ כְ ע כִּ מַ יאַת שְׁ רִ נַן: קְ בָּ נוּ רַ . תָּ יהַּ גִּ הַ א לְ קוֹרֵ י! בְּ רֵ א קָ א קָ הָ רוֹת?! וְ קְ לִ

כָל לָשׁוֹן. ים: בְּ רִ ים אוֹמְ חֲכָמִ י. וַ בִּ י רַ רֵ בְ דִּ

GEMARA Is the conclusion to be drawn [from the opening

sentence of the Mishnah] that the performance of the com‐

mandments requires Kawwanah? No; for] what means If he

directed his heart to read ? Just to read [in the Torah for the

sake of study]. But he was reading! [It is to differentiate him]

from one who is reading [the Torah] for the purpose of cor‐

recting. Our Rabbis have taught : The Shema' must be read

as it is written: These are the words of Rabbi; but the Sages

say …

William Davidson, Vocalized Aramaic (CC-BY-NC) · Tractate Berakot by A.
Cohen, Cambridge University Press, 1921 (Public Domain)

12

גדול ה׳ ומהולל מאד

״גדול ה׳ ומהולל מאוד, ולגדולתו אין חקר״. אדמו״ר הזקן מבחין בין
הגדולה הבלתי מוגבלת שבחלקו הראשון של הפסוק לבין עצמותו, שעליה
.נאמר בחלקו השני ״אין חקר״

Psalms 145:3תהילים קמ״ה:ג׳

ר: קֶ ין חֵ לָּתוֹ אֵ דֻ גְ לִ אֹד וְ לָּל מְ הֻ גָּדוֹל ה׳ וּמְ
Great is the L-RD, and highly to be praised; And His great‐

ness is unsearchable.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

תהלים קמה, ג.

13

מן הארץ עד לרקיע כו׳ רגלי החיות

הגמרא מונה את המרחקים העצומים שבין הרקיעים, ואומרת שרגלי החיות
.שוות לכולם. הדבר ממחיש גדולה שאין לה שיעור

Chagigah 13a:3–4חגיגה י״ג א:ג׳-ד׳

ם הֶ ינוּ בָ נוֹתֵ י שְׁ מֵ ר: ״יְ מַ נֶּאֱ נָה, שֶׁ ים שָׁ עִ בְ ם — שִׁ ל אָדָ יו שֶׁ נוֹתָ ה שְׁ כַּמָּ
יעַ קִ ד לָרָ ץ עַ אָרֶ ן הָ הֲלֹא מִ נָה״. וַ ים שָׁ מוֹנִ בוּרוֹת שְׁ גְ ם בִּ אִ נָה וְ ים שָׁ עִ בְ שִׁ

ן כֵ נָה, וְ אוֹת שָׁ שׁ מֵ ךְ חֲמֵ הֲלַ יעַ מַ קִ ל רָ יוֹ שֶׁ עוֹבְ נָה, וְ אוֹת שָׁ שׁ מֵ ךְ חֲמֵ הֲלַ מַ
נֶגֶד יּוֹת כְּ חַ י הַ לֵ גְ שׁ. רַ קֹּדֶ יּוֹת הַ ן — חַ הֶ לָה מֵ עְ מַ . לְ יעַ קִ רָ יעַ וְ קִ ין כׇּל רָ בֵּ
יּוֹת חַ י הַ כוּבֵּ ן, רְ נֶגֶד כּוּלָּ יּוֹת כְּ חַ י הַ ן, שׁוֹקֵ נֶגֶד כּוּלָּ יּוֹת כְּ חַ י הַ סוּלֵ רְ כּוּלָּם, קַ
י ארֵ וְּ ן, צַ נֶגֶד כּוּלָּ יּוֹת כְּ חַ י הַ ן, גּוּפֵ נֶגֶד כּוּלָּ יּוֹת כְּ חַ י הַ כֵ ן, יַרְ נֶגֶד כּוּלָּ כְּ

י … אשֵׁ ן, רָ נֶגֶד כּוּלָּ יּוֹת כְּ חַ הַ
William Davidson, Vocalized Aramaic (CC-BY-NC)

קה״ת הערת 

חגיגה יג, א.

14

במקום שאתה מוצא גדולתו

״בכל מקום שאתה מוצא את גבורתו של הקדוש ברוך הוא, שם אתה מוצא
את ענוותנותו״. בהערת קה״ת נאמר שהמאמר הולך בעקבות הנוסח
.״גדולתו״, המצוי בילקוט שמעוני על תהלים

Megillah 31a:12–13מגילה ל״א א:י״ב-י״ג

רוּךְ הוּא, דוֹשׁ בָּ קָּ ל הַ תוֹ שֶׁ בוּרָ ה מוֹצֵא גְּ אַתָּ קוֹם שֶׁ נָן: כׇּל מָ י יוֹחָ בִּ ר רַ אָמַ
שׁוּלָּשׁ ים, וּמְ יאִ בִ נְּ נוּי בַּ שָׁ ה, וְ בָר זֶה כָּתוּב בַּתּוֹרָ נוּתוֹ. דָּ ותָ וְ נְ ה מוֹצֵא עִ אַתָּ

דוֹנֵי אֲ ים וַ לֹקִ  אֱ י הָ לֹקֵ  יכֶם הוּא אֱ לֹקֵ  י ה׳ אֱ ה: ״כִּ ים. כָּתוּב בַּתּוֹרָ תוּבִ כְּ בַּ
נוּי נָה״. שָׁ מָ אַלְ פַּט יָתוֹם וְ שְׁ ה מִ יהּ: ״עוֹשֶׂ רֵ תְ יב בָּ תִ ים״, וּכְ דוֹנִ אֲ הָ
יהּ: רֵ תְ יב בָּ תִ גוֹ׳״, וּכְ דוֹשׁ וְ קָ ד וְ ן עַ א שׁוֹכֵ שָּׂ נִ ם וְ ר רָ ים: ״כֹה אָמַ יאִ בִ נְּ בַּ
יב: ״סוֹלּוּ לָרוֹכֵב תִ כְ ים, דִּ תוּבִ כְּ שׁוּלָּשׁ בַּ ״, מְ פַל רוּחַ כָּא וּשְׁ ת דַּ אֶ ״וְ

ים … י יְתוֹמִ בִ יהּ: ״אֲ רֵ תְ יב בָּ תִ מוֹ״, וּכְ הּ שְׁ קָ בוֹת בְּ עֲרָ בָּ

Yohanan said: Wherever you find [mentioned in the Bible]

the power of the Holy One, blessed be He, you also find his

humility. This fact is stated in the Torah, repeated in the

Prophets, and stated a third time in the [Sacred] Writings. It

is written in the Torah, “For the L-rd your G-d, He is the G-d

of gods and L-rd of lords,” and it says immediately after‐

wards, “He executes justice for the orphan and widow”

(Deuteronomy 10:17). It is repeated in the Prophets: “For

thus said He who …

William Davidson, Vocalized Aramaic (CC-BY-NC) · Daf Shevui (CC0)

קה״ת הערת 

ראה מגילה לא, א. — ע״פ הגי׳ ביל״ש תהלים רמז תשצד. פס״ז עקב יז.
פיה״מ להרמב״ם אבות פ״ד, מ״ד. פחד יצחק בערכו. סה״מ תש״ח ע׳ 228

בהערה. ע״ל בואתחנן )ח, ד(. וש״נ. ]כ[.

15

לב נשבר ונדכה
״לב נשבר ונדכה, אלקים לא תבזה״. הענווה הנובעת מההתבוננות
.המתוארת כאן

Psalms 51:19תהילים נ״א:י״ט

זֶה: בְ ים לֹא תִ לֹקִ  כֶּה אֱ דְ נִ בָּר וְ שְׁ ב־נִ ה לֵ רָ בָּ שְׁ ים רוּחַ נִ לֹקִ  י אֱ חֵ בְ זִ
The sacrifices of G-d are a broken spirit; a broken and a con‐

trite heart, O G-d, Thou wilt not despise.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 
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תהלים נא, יט.

איזהו חכם הרואה את הנולד

.הקטע מופיע למטה .Tamid 32a:7 המילים כאן מצטטות את

Tamid 32a:7תמיד ל״ב א:ז׳

ת ה אֶ רוֹאֶ כָם – הָ יזֶהוּ חָ רוּ לֵקהּ: אֵ מַ ים? אֲ כִּ י חַ רֵ קְ תְ ין מִ ידֵ ם: אֵ הֶ ר לָ אָמַ
כּוֹבֵשׁ בּוֹר – הַ יזֶהוּ גִּ רוּ לוֹ: אֵ בּוֹר? אָמְ י גִּ רֵ קְ תְ ין מִ ידֵ ם: אֵ הֶ ר לָ נּוֹלָד. אָמַ הַ
יר – שִׁ יזֶהוּ עָ רוּ לֵקהּ: אֵ מַ יר? אֲ שִׁ י עָ רֵ קְ תְ ין מִ ידֵ ן: אֵ הֶ ר לָ רוֹ. אָמַ צְ ת יִ אֶ

קוֹ. לְ חֶ חַ בְּ מֵ שָּׂ הַ
William Davidson, Vocalized Aramaic (CC-BY-NC)

קה״ת הערת 

תמיד לב, א.
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ואת רוח הטומאה אעביר

.הקטע מופיע למטה .Zechariah 13:2 המילים כאן מצטטות את

Zechariah 13:2זכריה י״ג:ב׳

ץ אָרֶ ן־הָ ים מִ בִּ עֲצַ מוֹת הָ ת־שְׁ ית אֶ רִ בָאוֹת אַכְ ם ה׳ צְ אֻ הוּא נְ יּוֹם הַ יָה בַ הָ וְ
ץ: אָרֶ ן־הָ יר מִ אָה אַעֲבִ מְ טֻּ ת־רוּחַ הַ אֶ ים וְ יאִ בִ נְּ ת־הַ גַם אֶ רוּ עוֹד וְ זָּכְ לֹא יִ וְ

And it shall come to pass in that day, Saith the L-RD of hosts,

That I will cut off the names of the idols out of the land, And

they shall no more be remembered; And also I will cause the

prophets And the unclean spirit to pass out of the land.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

זכרי׳ יג, ב.

18

אתה פוררת בעזך ים

.הקטע מופיע למטה .Psalms 74:13 המילים כאן מצטטות את

Psalms 74:13תהילים ע״ד:י״ג

יִם: מָּ ל־הַ ים עַ ינִ נִּ י תַ אשֵׁ תָּ רָ רְ בַּ ךָ יָם שִׁ זְּ עׇ תָּ בְ רְ ה פוֹרַ אַתָּ

Thou didst break the sea in pieces by Thy strength; Thou

didst shatter the heads of the sea-monsters in the waters.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

תהלים עד, יג.

19

ותשליך במצולות ים

.הקטע מופיע למטה .Micah 7:19 המילים כאן מצטטות את

Micah 7:19מיכה ז׳:י״ט

ם: טֹּאותָ לוֹת יָם כׇּל־חַ צֻ מְ יךְ בִּ לִ שְׁ תַ ינוּ וְ נֹתֵ וֺ בֹּשׁ עֲ כְ נוּ יִ חֲמֵ יָשׁוּב יְרַ
He will again have compassion upon us; He will subdue our

iniquities; And Thou wilt cast all their sins into the depths of

the sea.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

מיכה ז, יט.

20

פז״ר קש״ב

הקטע מופיע .Rosh Hashanah 4b:13–14 המילים כאן מצטטות את
.למטה

Rosh Hashanah 4b:13–14ראש השנה ד׳ ב:י״ג-י״ד

יַין נְ עִ בָל לְ ״ב, אֲ שֶׁ זֵ״ר קָ יַן פָּ נְ עִ מוֹ לְ צְ נֵי עַ פְ גֶל בִּ י רֶ ינִ מִ ינַן שְׁ רִ אָמְ ימוֹר דְּ אֵ

ג יוֹם לֹּא חָ י שֶׁ נַן: מִ תְ אשׁוֹן הוּא! דִּ רִ ין דְּ לוּמִ שְׁ כֹּל תַּ י הַ רֵ בְ ין — דִּ לוּמִ שְׁ תַּ

ג. ל חַ אַחֲרוֹן שֶׁ יוֹם טוֹב הָ גֶל וְ רֶ ת כָּל הָ ג — חוֹגֵג אֶ ל חַ אשׁוֹן שֶׁ רִ טוֹב הָ
William Davidson, Vocalized Aramaic (CC-BY-NC)

קה״ת הערת 

ר״ה ד, ב. וש״נ. וראה בלקו״ש חל״ט ע׳ 408 בדיוק תי׳ ”קשב”.

21

אין אני והוא יכולין לדור

.הקטע מופיע למטה .Sotah 5a:14 המילים כאן מצטטות את

Sotah 5a:14סוטה ה׳ א:י״ד

ר , אָמַ רוּחַ יֵּשׁ בּוֹ גַּסּוּת הָ ם שֶׁ בָא: כׇּל אָדָ ר עוּקְ א מָ ימָ יתֵּ אִ א, וְ דָּ סְ ב חִ ר רַ אָמַ
י נִ לׇשְׁ ר: ״מְ מַ נֶּאֱ עוֹלָם, שֶׁ ין לָדוּר בָּ י וָהוּא יְכוֹלִ נִ ין אֲ רוּךְ הוּא: אֵ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ
בָב אֹתוֹ לֹא אוּכָל״. אַל ב לֵ חַ ינַיִם וּרְ בַהּ עֵ ית גְּ מִ הוּ אוֹתוֹ אַצְ עֵ ר רֵ תֶ סֵּ בַ
י לָשׁוֹן רֵ פְּ סַ נֵי לַהּ אַמְּ תְ מַ יכָּא דְּ תּוֹ לֹא אוּכָל״. אִ לָּא ״אִ י ״אֹתוֹ״, אֶ רֵ קְ תִּ

ית״. מִ הוּ אוֹתוֹ אַצְ עֵ ר רֵ תֶ סֵּ י בַ נִ לׇשְׁ ר: ״מְ מַ נֶּאֱ ע, שֶׁ רָ הָ
William Davidson, Vocalized Aramaic (CC-BY-NC)

קה״ת הערת 

ראה סוטה ה, א.

22

מארבע הרוחות באי ופחי בהרוגים

.הקטע מופיע למטה .Ezekiel 37:9 המילים כאן מצטטות את

Ezekiel 37:9יחזקאל ל״ז:ט׳

ר רוּחַ כֹּה־אָמַ ל־הָ תָּ אֶ רְ אָמַ ם וְ ן־אָדָ נָּבֵא בֶ רוּחַ הִ ל־הָ נָּבֵא אֶ י הִ לַ ר אֵ יֹּאמֶ וַ
יוּ: חְ יִ לֶּה וְ אֵ ים הָ הֲרוּגִ י בַּ חִ רוּחַ וּפְ י הָ בַּע רוּחוֹת בֹּאִ אַרְ דֹ־נָי ה׳ מֵ אֲ

Then said He unto me: ‘Prophesy unto the breath, prophesy,

son of man, and say to the breath: Thus saith the L-rd GOD:

Come from the four winds, O breath, and breathe upon

these slain, that they may live.’

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

יחזקאל לז, ט בואי ”הרוח” ופחי כצ״ל ]כ[.

23

אם ישים אליו לבו

.למילים האלה Job 34:14הערת קה״ת מפנה ל

Job 34:14איוב ל״ד:י״ד

סֹף: יו יֶאֱ לָ תוֹ אֵ מָ שְׁ נִ בּוֹ רוּחוֹ וְ יו לִ לָ ים אֵ ם־יָשִׂ אִ
If He set His heart upon man, If He gather unto Himself his

spirit and his breath;

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

איוב לד, יד.

24

ארור הגבר

.הקטע מופיע למטה .Jeremiah 17:5 המילים כאן מצטטות את

Jeremiah 17:5ירמיהו י״ז:ה׳

ן־ה׳ יָסוּר רֹעוֹ וּמִ ר זְ שָׂ ם בָּ שָׂ ם וְ ח בָּאָדָ טַ בְ ר יִ גֶּבֶר אֲשֶׁ ר ה׳ אָרוּר הַ כֹּה אָמַ
בּוֹ: לִ

Thus saith the L-RD: Cursed is the man that trusteth in man,

And maketh flesh his arm, And whose heart departeth from

the L-RD.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

ירמי׳ יז, ה. ]כ[.
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אל תבטחו בנדיבים

.הקטע מופיע למטה .Psalms 146:3 המילים כאן מצטטות את

Psalms 146:3תהילים קמ״ו:ג׳

ה: שׁוּעָ ין לוֹ תְ אֵ ם שֶׁ ן־אָדָ בֶ ים בְּ יבִ דִ נְ חוּ בִ טְ בְ אַל־תִּ
Put not your trust in princes, Nor in the son of man, in

whom there is no help.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

תהלים קמו, ג.

26

אך הכוונה הוא על אדם העליון

.המראה מקום של קה״ת למילים האלה )ההערה למטה(

קה״ת הערת 

ביהל אור ע׳ תנ כתב שכ״ה ביר״ק ערך בטחון סעי׳ ד בשם ציוני.

27

ועל דמות הכסא

.הקטע מופיע למטה .Ezekiel 1:26 המילים כאן מצטטות את

Ezekiel 1:26יחזקאל א׳:כ״ו

מוּת ל דְּ עַ א וְ סֵּ מוּת כִּ יר דְּ פִּ ן־סַ בֶ ה אֶ אֵ רְ מַ ם כְּ ל־רֹאשָׁ ר עַ יעַ אֲשֶׁ קִ ל לָרָ עַ מַּ וּמִ
לָה: עְ מָ לְ יו מִ לָ ם עָ ה אָדָ אֵ רְ מַ מוּת כְּ א דְּ סֵּ כִּ הַ

And above the firmament that was over their heads was the

likeness of a throne, as the appearance of a sapphire stone;

and upon the likeness of the throne was a likeness as the ap‐

pearance of a man upon it above.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

יחזקאל א, כו.

28

כיון שפירש טליתו עלי׳ שוב אינו יכול לבגוד בה

.המראה מקום של קה״ת למילים האלה )ההערה למטה(

קה״ת הערת 

ראה קידושין יח, רע״ב. וש״נ.

29

עוטה אור כשלמה

.הקטע מופיע למטה .Psalms 104:2 המילים כאן מצטטות את

Psalms 104:2תהילים ק״ד:ב׳

ה: יעָ יְרִ יִם כַּ מַ ה שָׁ ה נוֹטֶ מָ לְ ה־אוֹר כַּשַּׂ עֹטֶ

Who coverest Thyself with light as with a garment, who

stretchest out the heavens like a curtain;

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

תהלים קד, ב.

30

וע׳ עוד מענין עוטה אור

.המראה מקום של קה״ת למילים האלה )ההערה למטה(

קה״ת הערת 

כל המ״מ מובאים ביהל אור עה״פ ע׳ שצז.

31

להחיות לב נדכאים

.הקטע מופיע למטה .Isaiah 57:15 המילים כאן מצטטות את

Isaiah 57:15ישעיהו נ״ז:ט״ו

כָּא ת־דַּ אֶ כּוֹן וְ שְׁ דוֹשׁ אֶ קָ רוֹם וְ מוֹ מָ דוֹשׁ שְׁ קָ ד וְ ן עַ א שֹׁכֵ שָּׂ נִ ם וְ ר רָ י כֹה אָמַ כִּ

ים: כָּאִ דְ חֲיוֹת לֵב נִ הַ ים וּלְ לִ פָ חֲיוֹת רוּחַ שְׁ הַ ל־רוּחַ לְ פַ וּשְׁ

For thus saith the High and Lofty One That inhabiteth eter‐

nity, whose name is Holy: I dwell in the high and holy place,

With him also that is of a contrite and humble spirit, To re‐

vive the spirit of the humble, And to revive the heart of the

contrite ones.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

ישעי׳ נז, טו.

32

להושיבי עם נדיבים

.הקטע מופיע למטה .Psalms 113:8 המילים כאן מצטטות את

Psalms 113:8תהילים קי״ג:ח׳

מּוֹ: י עַ יבֵ דִ ם נְ ים עִ יבִ דִ ם־נְ י עִ יבִ הוֹשִׁ לְ
That He may set him with princes, Even with the princes of

His people.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

תהלים קיג, ח.

33

נדיבים אלו האבות

.המראה מקום של קה״ת למילים האלה )ההערה למטה(

קה״ת הערת 

ראה בהנסמן להלן בהוספות להערות וציונים.

34

להושיבי עם נדיבים אלו האבות שהן הן המרכבה

.המראה מקום של קה״ת למילים האלה )ההערה למטה(

קה״ת הערת 

ביהל אור ע׳ תנא הקשה שלכאורה זה אינו מובן, אך מאחר שגם פי׳ מבטוח
באדם היינו באדם העליון, כמו״כ י״ל בענין מבטוח בנדיבים ע״ש בארוכה.

35

האבות שהן הן המרכבה

.הקטע מופיע למטה .Bereshit Rabbah 47:6 המילים כאן מצטטות את

Bereshit Rabbah 47:6בראשית רבה מ״ז:ו׳

ויכל לדבר אתו - תני, הנפטר מחבירו בין גדול בין קטן, צריך ליטול

ממנו רשות. ממי את למד? מאברהם. פעם אחת היה אברהם מדבר עם
הקב״ה, באו מלאכי השרת לדבר עמו. אמר להן: נפטר מן השכינה,
שהיא גדולה מכם תחלה, אחר כך אני מדבר עמכם. כיון שדבר עם
הקדוש ברוך הוא כל צרכו, אמר לפניו: רבון העולמים! צריך אני
לדבר. אמר לו: הפטר בשלום, הה״ד: ויעל אלקים מעל אברהם. אמר

ריש לקיש: האבות הן הן המרכבה, שנא׳: ויעל אלקים מעל אברהם.
ויעל מעליו אלקים. )בראשית כה( והנה ה׳ נצב עליו:

“He concluded speaking with him, and G-d ascended from

upon Abraham” (Genesis 17:22). It is taught: One who de‐

parts from another person, whether of greater or lesser

stature, must take his leave from him. From whom do you

derive this? From Abraham. On one occasion, Abraham was

speaking with the Holy One blessed be He, when the minis‐

tering angels came to speak with him. He said to them: ‘Let

me first take my leave from the Divine Presence, which is of

greater stature than you, then I will speak with …

Daat Bereshit Rabbah (Public Domain) · The Sefaria Midrash Rabbah, 2022
(CC-BY)

קה״ת הערת 

ב״ר מז, ו. פב, ו. זח״ג רנז, ב.
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4 ה  ק ס פ

5 ה  ק ס פ

נדיבי עמים נאספו

.הקטע מופיע למטה .Psalms 47:10 המילים כאן מצטטות את

Psalms 47:10תהילים מ״ז:י׳

אֹד נַעֲלָה: ץ מְ רֶ נֵּי־אֶ גִ ים מָ לֹקִ י לֵא ם כִּ הָ רָ י אַבְ לֹקֵ  ם אֱ פוּ עַ סָ ים נֶאֱ מִּ י עַ יבֵ דִ נְ
The princes of the peoples are gathered together, the people

of the G-d of Abraham; for unto G-d belong the shields of the

earth; He is greatly exalted.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

תהלים מז, י.

37

ע״פ כרוה נדיבי העם

.המראה מקום של קה״ת למילים האלה )ההערה למטה(

קה״ת הערת 

ראה לעיל חקת סב, ד.

38

ובפ׳ ויקהל ע״פ כל נדיב לבו

.המראה מקום של קה״ת למילים האלה )ההערה למטה(

קה״ת הערת 

תו״א פט, ד. וראה שם קטו, ד.

39

ובד״ה מה יפו פעמיך

.המראה מקום של קה״ת למילים האלה )ההערה למטה(

קה״ת הערת 

לקמן שה״ש מד, ג.

40

שבבחי׳ אדם ונדיבים יוכל להיות נפילה

.Biurei HaZohar :הערת קה״ת מפנה למקום שבו זה מתבאר עוד

קה״ת הערת 

מובא בביאוה״ז להצ״צ כרך ב ע תתפד.

41

ומלתם את ערלת לבבכם

.הקטע מופיע למטה .Deuteronomy 10:16 המילים כאן מצטטות את

Deuteronomy 10:16דברים י׳:ט״ז

שׁוּ עוֹד: קְ כֶם לֹא תַ פְּ רְ עׇ כֶם וְ בְ בַ לַת לְ רְ ת עׇ ם אֵ תֶּ לְ וּמַ
Circumcise therefore the foreskin of your heart, and be no

more stiffnecked.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

דברים י, טז.

42

ופחי בהרוגים ויחיו

.הקטע מופיע למטה .Ezekiel 37:9 המילים כאן מצטטות את

Ezekiel 37:9יחזקאל ל״ז:ט׳

ר רוּחַ כֹּה־אָמַ ל־הָ תָּ אֶ רְ אָמַ ם וְ ן־אָדָ נָּבֵא בֶ רוּחַ הִ ל־הָ נָּבֵא אֶ י הִ לַ ר אֵ יֹּאמֶ וַ
יוּ: חְ יִ לֶּה וְ אֵ ים הָ הֲרוּגִ י בַּ חִ רוּחַ וּפְ י הָ בַּע רוּחוֹת בֹּאִ אַרְ דֹ־נָי ה׳ מֵ אֲ

Then said He unto me: ‘Prophesy unto the breath, prophesy,

son of man, and say to the breath: Thus saith the L-rd GOD:

Come from the four winds, O breath, and breathe upon

these slain, that they may live.’

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

יחזקאל לז, ט. רש״י פי׳ ”ופחי כמו נופח באש פחם )בישעי׳ כ״ד(”.
והמצודות ציון פי׳ שהוא מלשון הפחה ונשיבה. ומהר״י קרא מפרש מלשון

ויפח באפיו נשמת חיים. ולשון הפסוק ”בהרוגים האלה”
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שו״ה כו׳ — והוא בחינת טל

לפי הערת קה״ת, כתב היד ללא הגהות הצמח צדק מסיים את המאמר
במילים ״וזהו בחינת טל״ )פסקה 7(. שני כתבי יד מוסיפים שם שורה: טל,
הבא כאשר יודעים להתבונן היטב בעניין עצמו; כי כאשר ״כל הגויים
.סבבוני״, הוא שב ומרחם עליו ממקור הרחמים

קה״ת הערת 

כאן הוא סיום המאמר בהכת״י שבלי הגהות הצ״צ. ובשני כת״י יש כאן
שורה נוספת: טל וכו׳ והוא ע״י שידע להתבונן הטיב בדבר בעצמו כי כל

גוים סבבוני אז ישוב וירחמהו ממקור הרחמי׳ כמ״ש במ״א. ע״כ.
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לך הוי׳ הגדולה

ברכת דוד: ״לך ה׳ הגדולה והגבורה…״. מפרשים זאת כך: הגדולה שייכת
.לבחינת הוי׳, המביאה את הבריאה לידי הוויה

I Chronicles 29:11דברי הימים א כ״ט:י״א

ץ יִם וּבָאָרֶ מַ שָּׁ י־כֹל בַּ הוֹד כִּ הַ נֵּצַח וְ הַ ת וְ רֶ אֶ פְ תִּ הַ ה וְ בוּרָ גְּ הַ לָּה וְ דֻ גְּ ךָ ה׳ הַ לְ
רֹאשׁ: כֹל לְ א לְ נַשֵּׂ תְ מִּ הַ כָה וְ לָ מְ מַּ ךָ ה׳ הַ לְ

Thine, O L-RD, is the greatness, and the power, and the glo‐

ry, and the victory, and the majesty; for all that is in the

heaven and in the earth is Thine; Thine is the kingdom, O

L-RD, and Thou art exalted as head above all.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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איזהו חכם הרואה את הנולד
אלכסנדר שאל את חכמי הנגב: ״מי נקרא חכם?״ והם השיבו: ״הרואה את
.הנולד״. כאן ה״ראייה״ היא מודעות מוחשית לסופם של כל הדברים

Tamid 32a:7תמיד ל״ב א:ז׳

ת ה אֶ רוֹאֶ כָם – הָ יזֶהוּ חָ רוּ לֵקהּ: אֵ מַ ים? אֲ כִּ י חַ רֵ קְ תְ ין מִ ידֵ ם: אֵ הֶ ר לָ אָמַ
כּוֹבֵשׁ בּוֹר – הַ יזֶהוּ גִּ רוּ לוֹ: אֵ בּוֹר? אָמְ י גִּ רֵ קְ תְ ין מִ ידֵ ם: אֵ הֶ ר לָ נּוֹלָד. אָמַ הַ
יר – שִׁ יזֶהוּ עָ רוּ לֵקהּ: אֵ מַ יר? אֲ שִׁ י עָ רֵ קְ תְ ין מִ ידֵ ן: אֵ הֶ ר לָ רוֹ. אָמַ צְ ת יִ אֶ

קוֹ. לְ חֶ חַ בְּ מֵ שָּׂ הַ
William Davidson, Vocalized Aramaic (CC-BY-NC)
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הנבואה שלעתיד לבוא ה׳ יסיר מן הארץ את רוח הטומאה. החכם רואה כבר
.עכשיו שלרע אין עתיד

Zechariah 13:2זכריה י״ג:ב׳

ץ אָרֶ ן־הָ ים מִ בִּ עֲצַ מוֹת הָ ת־שְׁ ית אֶ רִ בָאוֹת אַכְ ם ה׳ צְ אֻ הוּא נְ יּוֹם הַ יָה בַ הָ וְ
ץ: אָרֶ ן־הָ יר מִ אָה אַעֲבִ מְ טֻּ ת־רוּחַ הַ אֶ ים וְ יאִ בִ נְּ ת־הַ גַם אֶ רוּ עוֹד וְ זָּכְ לֹא יִ וְ

And it shall come to pass in that day, Saith the L-RD of hosts,

That I will cut off the names of the idols out of the land, And

they shall no more be remembered; And also I will cause the

prophets And the unclean spirit to pass out of the land.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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״ריסקת את הים בכוחך״. כאן הכוונה היא שה׳ מרסק את החטאים החבויים
.ב״מעמקים״

Psalms 74:13תהילים ע״ד:י״ג

יִם: מָּ ל־הַ ים עַ ינִ נִּ י תַ אשֵׁ תָּ רָ רְ בַּ ךָ יָם שִׁ זְּ עׇ תָּ בְ רְ ה פוֹרַ אַתָּ

Thou didst break the sea in pieces by Thy strength; Thou

didst shatter the heads of the sea-monsters in the waters.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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6 ה  ק ס פ

7 ה  ק ס פ

אין אני והוא יכולין לדור בעולם אחד

ה׳ אומר על כל אדם גאוותן: ״אני והוא איננו יכולים לדור בעולם אחד״.
.כאן מוסבר מדוע יש לרסק תחילה את תחושת החשיבות העצמית

Sotah 5a:14סוטה ה׳ א:י״ד

ר , אָמַ רוּחַ יֵּשׁ בּוֹ גַּסּוּת הָ ם שֶׁ בָא: כׇּל אָדָ ר עוּקְ א מָ ימָ יתֵּ אִ א, וְ דָּ סְ ב חִ ר רַ אָמַ
י נִ לׇשְׁ ר: ״מְ מַ נֶּאֱ עוֹלָם, שֶׁ ין לָדוּר בָּ י וָהוּא יְכוֹלִ נִ ין אֲ רוּךְ הוּא: אֵ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ

בָב אֹתוֹ לֹא אוּכָל״. אַל ב לֵ חַ ינַיִם וּרְ בַהּ עֵ ית גְּ מִ הוּ אוֹתוֹ אַצְ עֵ ר רֵ תֶ סֵּ בַ
י לָשׁוֹן רֵ פְּ סַ נֵי לַהּ אַמְּ תְ מַ יכָּא דְּ תּוֹ לֹא אוּכָל״. אִ לָּא ״אִ י ״אֹתוֹ״, אֶ רֵ קְ תִּ

ית״. מִ הוּ אוֹתוֹ אַצְ עֵ ר רֵ תֶ סֵּ י בַ נִ לׇשְׁ ר: ״מְ מַ נֶּאֱ ע, שֶׁ רָ הָ
William Davidson, Vocalized Aramaic (CC-BY-NC)
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״ותשליך במצולות ים כל חטאותם״. מכאן ש״ים״ יכול לציין את המעמקים
.שבהם נמצאים החטאים

Micah 7:19מיכה ז׳:י״ט

ם: טֹּאותָ לוֹת יָם כׇּל־חַ צֻ מְ יךְ בִּ לִ שְׁ תַ ינוּ וְ נֹתֵ וֺ בֹּשׁ עֲ כְ נוּ יִ חֲמֵ יָשׁוּב יְרַ
He will again have compassion upon us; He will subdue our

iniquities; And Thou wilt cast all their sins into the depths of

the sea.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

50

מארבע הרוחות בואי ופחי בהרוגים האלה ויחיו

בחזון העצמות היבשות נקראת הרוח מארבע הרוחות להפיח חיים בחללים.
.בהערת קה״ת מובא נוסח הפסוק: ״בואי, רוח, והפיחי״

Ezekiel 37:9יחזקאל ל״ז:ט׳

ר רוּחַ כֹּה־אָמַ ל־הָ תָּ אֶ רְ אָמַ ם וְ ן־אָדָ נָּבֵא בֶ רוּחַ הִ ל־הָ נָּבֵא אֶ י הִ לַ ר אֵ יֹּאמֶ וַ

יוּ: חְ יִ לֶּה וְ אֵ ים הָ הֲרוּגִ י בַּ חִ רוּחַ וּפְ י הָ בַּע רוּחוֹת בֹּאִ אַרְ דֹ־נָי ה׳ מֵ אֲ
Then said He unto me: ‘Prophesy unto the breath, prophesy,

son of man, and say to the breath: Thus saith the L-rd GOD:

Come from the four winds, O breath, and breathe upon

these slain, that they may live.’

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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אם ישים אליו לבו

הביטוי ״אם ישים אליו לבו״ לקוח מספר איוב; כאן הכוונה היא להפנות
.את הלב להתבוננות

Job 34:14איוב ל״ד:י״ד

סֹף: יו יֶאֱ לָ תוֹ אֵ מָ שְׁ נִ בּוֹ רוּחוֹ וְ יו לִ לָ ים אֵ ם־יָשִׂ אִ
If He set His heart upon man, If He gather unto Himself his

spirit and his breath;

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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טוב לחסות בה׳ מבטחח באדם טוב לחסות בה׳ מבטוח בנדיבים
״טוב לחסות בה׳ מבטוח באדם; טוב לחסות בה׳ מבטוח בנדיבים״. הפסוק
.הפותח את המאמר, הנדרש כאן כמתייחס לתורה ולאבות

Psalms 118:8–9תהילים קי״ח:ח׳-ט׳

ים: יבִ דִ נְ טֹחַ בִּ בְּ ה׳ מִ ם: טוֹב לַחֲסוֹת בַּ טֹחַ בָּאָדָ בְּ ה׳ מִ טוֹב לַחֲסוֹת בַּ
It is better to take refuge in the L-RD Than to trust in man. It

is better to take refuge in the L-RD Than to trust in princes.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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ארור הגבר אשר יבטח באדם

״ארור הגבר אשר יבטח באדם״. מכאן שהפסוק בתהילים אינו יכול
.להתייחס לאנשים רגילים

Jeremiah 17:5ירמיהו י״ז:ה׳

ן־ה׳ יָסוּר רֹעוֹ וּמִ ר זְ שָׂ ם בָּ שָׂ ם וְ ח בָּאָדָ טַ בְ ר יִ גֶּבֶר אֲשֶׁ ר ה׳ אָרוּר הַ כֹּה אָמַ
בּוֹ: לִ

Thus saith the L-RD: Cursed is the man that trusteth in man,

And maketh flesh his arm, And whose heart departeth from

the L-RD.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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אל תבטחו בנדיבים
.״אל תבטחו בנדיבים״. אותה ראיה לגבי ״נדיבים״

Psalms 146:3תהילים קמ״ו:ג׳

ה: שׁוּעָ ין לוֹ תְ אֵ ם שֶׁ ן־אָדָ בֶ ים בְּ יבִ דִ נְ חוּ בִ טְ בְ אַל־תִּ
Put not your trust in princes, Nor in the son of man, in

whom there is no help.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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ועל דמות הכסא דמות כמראה אדם
במראה הנבואה של יחזקאל, דמות אדם יושבת על דמות הכיסא. זהו ״אדם
.העליון״, המזוהה כאן עם התורה

Ezekiel 1:26יחזקאל א׳:כ״ו

מוּת ל דְּ עַ א וְ סֵּ מוּת כִּ יר דְּ פִּ ן־סַ בֶ ה אֶ אֵ רְ מַ ם כְּ ל־רֹאשָׁ ר עַ יעַ אֲשֶׁ קִ ל לָרָ עַ מַּ וּמִ
לָה: עְ מָ לְ יו מִ לָ ם עָ ה אָדָ אֵ רְ מַ מוּת כְּ א דְּ סֵּ כִּ הַ

And above the firmament that was over their heads was the

likeness of a throne, as the appearance of a sapphire stone;

and upon the likeness of the throne was a likeness as the ap‐

pearance of a man upon it above.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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כיון שפירש טליתו עליה שוב אינו יכול לבגוד בה

התלמוד מפרש את הביטוי ״בבגדו בה״ כמתייחס למי שפרש את כנפו
.עליה. פרישת הכנף יוצרת קשר שאי אפשר לבגוד בו

Kiddushin 18b:4קידושין י״ח ב:ד׳

אי שַּׁ ינוֹ רַ יהָ שׁוּב אֵ לֶ יתוֹ עָ לִּ שׂ טַ ירַ פֵּ ן שֶׁ יוָ דוֹ בָּהּ״ – כֵּ גְ בִ ע: ״בְּ מַ א שְׁ תָּ
תְּ רַ י אָמְ אִ ד לַהּ, וְ יַיעֵ י מְ א יַעוֹדֵ ין לַהּ, הָ זַבֵּ לָא מְ הּ. זַבּוֹנֵי הוּא דְּ רָ מוֹכְ לְ
ע מַ לָּא לָאו שְׁ שׁוּת בָּהּ! אֶ יהָ רְ אָבִ ין לְ את שׁוּב אֵ ישֵּׂ נִ ן דְּ יוָ ה, כֵּ ין עוֹשֶׂ ישּׂוּאִ נִ

ה. ין עוֹשֶׂ ירוּסִ ינַּהּ אֵ מִ
William Davidson, Vocalized Aramaic (CC-BY-NC)
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.המדרש על כך שה׳ מתעטף באור, הראשון מבין המקורות המובאים כאן

Shemot Rabbah 15:22שמות רבה ט״ו:כ״ב

החדש הזה לכם - הדא הוא דכתיב )תהלים קד, יט(: עשה ירח למועדים
שמש ידע מבואו. הרבה מעשים כתב משה בתורה סתומים, עמד דוד

ופירשם. אנו מוצאין ממעשה בראשית, משברא שמים וארץ ברא האור,
שנאמר )בראשית א, א(: בראשית ברא אלקים ואחר כך ) שם שם, ג(:
ויאמר אלקים יהי אור. ודוד פרשו מאחר שברא אור, ברא שמים,
שנאמר )תהלים שם, ב(: עוטה אור כשלמה. והדר נוטה שמים כיריעה,
הרי למדנו, משברא אור, ברא שמים. שלשה בריות קדמו את העולם:

המים, והרוח, והאש. המים, הרו וילדו אפלה. האש, הרה וילדה …
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Another interpretation: “This month shall be for you” – that

is what is written: “He made the moon for festivals; the sun

knows its setting” (Psalms 104:19). There are many [of

G-d’s] deeds that Moses recorded in the Torah that are un‐

clear and David arose and explained them. We find in the

act of Creation, that when He created the heavens and the

earth, He created light, as it is stated: “In the beginning G-d

created [the heavens and the earth]” (Genesis 1:1), and after‐

ward: “G-d said: Let there be …

Daat Shemot Rabbah (Public Domain) · The Sefaria Midrash Rabbah, 2022
(CC-BY)

עוטה אור כשלמה

.״עוטה אור כשלמה״. הלבוש המכסה של ה׳ הוא האור המקיף

Psalms 104:2תהילים ק״ד:ב׳

ה: יעָ יְרִ יִם כַּ מַ ה שָׁ ה נוֹטֶ מָ לְ ה־אוֹר כַּשַּׂ עֹטֶ
Who coverest Thyself with light as with a garment, who

stretchest out the heavens like a curtain;

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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להחיות לב נדכאים

ה׳ שוכן עם נדכאים ושפלי רוח ״להחיות רוח שפלים ולהחיות לב נדכאים״.
.האור המקיף מחיה את הלב השבור

Isaiah 57:15ישעיהו נ״ז:ט״ו

כָּא ת־דַּ אֶ כּוֹן וְ שְׁ דוֹשׁ אֶ קָ רוֹם וְ מוֹ מָ דוֹשׁ שְׁ קָ ד וְ ן עַ א שֹׁכֵ שָּׂ נִ ם וְ ר רָ י כֹה אָמַ כִּ
ים: כָּאִ דְ חֲיוֹת לֵב נִ הַ ים וּלְ לִ פָ חֲיוֹת רוּחַ שְׁ הַ ל־רוּחַ לְ פַ וּשְׁ

For thus saith the High and Lofty One That inhabiteth eter‐

nity, whose name is Holy: I dwell in the high and holy place,

With him also that is of a contrite and humble spirit, To re‐

vive the spirit of the humble, And to revive the heart of the

contrite ones.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

60

להושיבי עם נדיבים

״להושיבו עם נדיבים״. הדברים נקראים כהעלאת נשמות ישראל ביום טוב
.למדרגת האבות

Psalms 113:8תהילים קי״ג:ח׳

מּוֹ: י עַ יבֵ דִ ם נְ ים עִ יבִ דִ ם־נְ י עִ יבִ הוֹשִׁ לְ
That He may set him with princes, Even with the princes of

His people.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

61

האבות שהן הן המרכבה

.״האבות הן הן המרכבה״: הם בטלים לחלוטין לרצון ה׳

Bereshit Rabbah 47:6בראשית רבה מ״ז:ו׳

ויכל לדבר אתו - תני, הנפטר מחבירו בין גדול בין קטן, צריך ליטול
ממנו רשות. ממי את למד? מאברהם. פעם אחת היה אברהם מדבר עם

הקב״ה, באו מלאכי השרת לדבר עמו. אמר להן: נפטר מן השכינה,
שהיא גדולה מכם תחלה, אחר כך אני מדבר עמכם. כיון שדבר עם
הקדוש ברוך הוא כל צרכו, אמר לפניו: רבון העולמים! צריך אני
לדבר. אמר לו: הפטר בשלום, הה״ד: ויעל אלקים מעל אברהם. אמר
ריש לקיש: האבות הן הן המרכבה, שנא׳: ויעל אלקים מעל אברהם.

ויעל מעליו אלקים. )בראשית כה( והנה ה׳ נצב עליו:

“He concluded speaking with him, and G-d ascended from

upon Abraham” (Genesis 17:22). It is taught: One who de‐

parts from another person, whether of greater or lesser

stature, must take his leave from him. From whom do you

derive this? From Abraham. On one occasion, Abraham was

speaking with the Holy One blessed be He, when the minis‐

tering angels came to speak with him. He said to them: ‘Let

me first take my leave from the Divine Presence, which is of

greater stature than you, then I will speak with …

Daat Bereshit Rabbah (Public Domain) · The Sefaria Midrash Rabbah, 2022
(CC-BY)
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האבות שהן הן המרכבה

.אותו רעיון נאמר גם על יעקב

Bereshit Rabbah 82:6בראשית רבה פ״ב:ו׳

ויעל מעליו אלקים - אמר ריש לקיש: האבות הן הן המרכבה, שנאמר
)בראשי׳ יג(: ויעל אלקים מעל אברהם. ויעל מעליו אלקים )שם כח(

והנה ה׳ נצב עליו, ויצב יעקב מצבה וגו׳:

“G-d ascended from upon him, in the place where He had

spoken with him” (Genesis 35:13). “G-d ascended from

upon him” – Reish Lakish said: The patriarchs are the

Divine Chariot, as it is stated: “G-d ascended from upon

Abraham” (Genesis 17:22); “G-d ascended from upon him”;

“the L-rd stood over him” (Genesis 28:13). “Jacob estab‐

lished a monument in the place where He spoke with him, a

monument of stone. He poured a libation upon it, and

poured oil upon it” (Genesis 35:14). “Jacob established a

monument…. He poured a …

Daat Bereshit Rabbah (Public Domain) · The Sefaria Midrash Rabbah, 2022
(CC-BY)
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נדיבי עמים נאספו עם אלקי אברהם
״נדיבי עמים נאספו, עם אלקי אברהם״. הפסוק קושר בין ״נדיבים״
.לאברהם ולאבות

Psalms 47:10תהילים מ״ז:י׳

אֹד נַעֲלָה: ץ מְ רֶ נֵּי־אֶ גִ ים מָ לֹקִ י לֵא ם כִּ הָ רָ י אַבְ לֹקֵ  ם אֱ פוּ עַ סָ ים נֶאֱ מִּ י עַ יבֵ דִ נְ
The princes of the peoples are gathered together, the people

of the G-d of Abraham; for unto G-d belong the shields of the

earth; He is greatly exalted.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

64

כל גוים סבבוני

״כל גוים סבבוני, בשם ה׳ כי אמילם״. הפסוק הבא במזמור נקרא כתיאור
.הסכנה של נפילה, והדרך להתמודד עמה באמצעות האור המקיף

Psalms 118:10תהילים קי״ח:י׳

ילַם: מִ י אֲ ם ה׳ כִּ שֵׁ י בְּ בוּנִ בָ כׇּל־גּוֹיִם סְ

All nations compass me about; Verily, in the name of the

L-RD I will cut them off.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

65

ומלתם את ערלת לבבכם

״ומלתם את ערלת לבבכם״. פסוק זה תומך בקריאת ״אמילם״ )״אכרות
.אותם״( כרמז למילת הלב

Deuteronomy 10:16דברים י׳:ט״ז

שׁוּ עוֹד: קְ כֶם לֹא תַ פְּ רְ עׇ כֶם וְ בְ בַ לַת לְ רְ ת עׇ ם אֵ תֶּ לְ וּמַ
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Circumcise therefore the foreskin of your heart, and be no

more stiffnecked.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

ופחי בהרוגים ויחו

״הנבא אל הרוח, הנבא בן אדם, ואמרת אל הרוח... מארבע רוחות בואי
הרוח... וחיו״. תחיית המתים נמשכת מן האור המקיף, בדומה לטל
.התחייה

Ezekiel 37:9יחזקאל ל״ז:ט׳

ר רוּחַ כֹּה־אָמַ ל־הָ תָּ אֶ רְ אָמַ ם וְ ן־אָדָ נָּבֵא בֶ רוּחַ הִ ל־הָ נָּבֵא אֶ י הִ לַ ר אֵ יֹּאמֶ וַ
יוּ: חְ יִ לֶּה וְ אֵ ים הָ הֲרוּגִ י בַּ חִ רוּחַ וּפְ י הָ בַּע רוּחוֹת בֹּאִ אַרְ דֹ־נָי ה׳ מֵ אֲ

Then said He unto me: ‘Prophesy unto the breath, prophesy,

son of man, and say to the breath: Thus saith the L-rd GOD:

Come from the four winds, O breath, and breathe upon

these slain, that they may live.’

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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אשר לא ידעון אבותיך
המן ״אשר לא ידעון אבותיך״. הדבר מורה על מדרגה שלמעלה מן האבות
.ולמעלה מאדם העליון

Deuteronomy 8:16דברים ח׳:ט״ז
ךָ ן נַסֹּתֶ עַ מַ ךָ וּלְ נֹּתְ ן עַ עַ מַ יךָ לְ בֹתֶ עוּן אֲ לֹא־יָדְ ר  בָּר אֲשֶׁ דְ מִּ ן בַּ ךָ מָ לְ כִ אֲ מַּ הַ

: ךָ יתֶ אַחֲרִ ךָ בְּ בְ יטִ הֵ לְ
who fed thee in the wilderness with manna, which thy fa‐

thers knew not, that He might afflict thee, and that He might

prove thee, to do thee good at thy latter end;

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

68

שמע ישראל הוי׳ אלקינו

הפסוק הראשון של קריאת שמע, שעל המילה ״אחד״ שבה יהודי מוסר את
.נפשו. זהו ״החוסה בהוי׳״

Deuteronomy 6:4דברים ו׳:ד׳

ד: חָ ינוּ Havayah אֶ לֹקֵ  ל Havayah אֱ אֵ רָ ע יִשְׂ מַ שְׁ

HEAR, O ISRAEL: THE L-RD OUR GOD, THE L-RD IS ONE.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

69

ראשית תבואתה

״קודש ישראל לה׳ ראשית תבואתה״. הנשמות קדמו לתורה וממשיכות
.לתוכה את אור אין סוף

Jeremiah 2:3ירמיהו ב׳:ג׳

ם יהֶ לֵ בֹא אֲ ה תָּ עָ מוּ רָ שָׁ יו יֶאְ לָ בוּאָתֹה כׇּל־אֹכְ ית תְּ אשִׁ ל לַה׳ רֵ אֵ רָ שׁ יִשְׂ קֹדֶ
ם־ה׳ אֻ נְ

Israel is the L-RD’S hallowed portion, His first-fruits of the

increase; all that devour him shall be held guilty, evil shall

come upon them, saith the L-RD.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

70

כי לא אדם הוא

.״כי לא איש הוא״. הפסוק מתאר את המדרגה שלמעלה מאדם העליון

I Samuel 15:29שמואל א ט״ו:כ״ט

ם: נָּחֵ הִ ם הוּא לְ י לֹא אָדָ ם כִּ נָּחֵ לֹא יִ ר וְ קֵּ ל לֹא יְשַׁ אֵ רָ גַם נֵצַח יִשְׂ וְ
And also the Glory of Israel will not lie nor repent; for He is

not a man, that He should repent.’

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

71

על שלא ברכו בתורה

הארץ אבדה ״על שלא ברכו בתורה תחילה״. הברכה מקשרת את לימוד
.התורה אל ה׳ שלמעלה מן התורה

Nedarim 81aנדרים פ״א א

72

פני אריה אל הימין

במרכבת יחזקאל: ״פני אריה אל הימין״. האריה, שאותיותיו יוצרות את
.המילה ״ראייה״, נמצא בצד האהבה

Ezekiel 1:10יחזקאל א׳:י׳

נֵי־שׁוֹר ם וּפְ תָּ עְ בַּ אַרְ ין לְ יָּמִ ל־הַ יֵה אֶ נֵי אַרְ ם וּפְ נֵי אָדָ ם פְּ נֵיהֶ מוּת פְּ וּדְ
ן: תָּ עְ בַּ אַרְ ר לְ נֵי־נֶשֶׁ ן וּפְ תָּ עְ בַּ אַרְ מֹאול לְ שְּׂ הַ מֵ

As for the likeness of their faces, they had the face of a man;

and they four had the face of a lion on the right side; and

they four had the face of an ox on the left side; they four had

also the face of an eagle.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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יראה כל זכורך

״שלוש פעמים בשנה ייראה כל זכורך לפני ה׳״. העלייה לרגל היא זמן של
.ראיית המלך

Deuteronomy 16:16דברים ט״ז:ט״ז

ר קוֹם אֲשֶׁ מָּ יךָ בַּ לֹקֶ  נֵי ה׳ אֱ ת־פְּ ךָ אֶ כוּרְ ה כׇל־זְ אֶ נָה יֵרָ שָּׁ ים בַּ מִ עָ לוֹשׁ פְּ שָׁ

נֵי ה׳ ת־פְּ ה אֶ אֶ לֹא יֵרָ כּוֹת וְ סֻּ ג הַ חַ עוֹת וּבְ בֻ שָּׁ ג הַ חַ צּוֹת וּבְ מַּ ג הַ חַ ר בְּ חָ בְ יִ
ם: יקָ רֵ

Three times in a year shall all thy males appear before the

L-RD thy G-d in the place which He shall choose; on the

feast of unleavened bread, and on the feast of weeks, and on

the feast of tabernacles; and they shall not appear before the

L-RD empty;

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

74

כדרך שבא לראות

התלמוד דורש את הפסוק הן במשמעות ״לראות״ והן במשמעות
.״להיראות״: ״כשם שבא לראות, כך בא להיראות״

Chagigah 2a:6חגיגה ב׳ א:ו׳

ה: י יְהוּדָ בִּ שּׁוּם רַ ר מִ הֲבַאי אוֹמֵ ן דַּ נָן בֶּ יָא: יוֹחָ נְ תַ נָּא, דְּ אי תַּ י הַ לָא כִּ וּדְ

ה״ — אֶ ה״, ״יֵרָ אֶ ר: ״יִרְ מַ נֶּאֱ יָּיה, שֶׁ אִ רְ ן הָ טוּר מִ ינָיו פָּ עֵ ת מֵ אַחַ א בְּ סוֹמֵ
אוֹת ירָ ינָיו, אַף לֵ י עֵ תֵּ שְׁ אוֹת בִּ רְ ה לִ אוֹת. מָ ירָ ךְ בָּא לֵ אוֹת כָּ רְ בָּא לִ ךְ שֶׁ רֶ דֶ כְּ

ינָיו. י עֵ תֵּ שְׁ בִּ
William Davidson, Vocalized Aramaic (CC-BY-NC)

75

זכר חסדו
״זכר חסדו״. הפסוק קושר בין ״זכירה״ )ומכאן גם ״זכרים״( לבין חסד
.ואהבה

Psalms 98:3תהילים צ״ח:ג׳

ת ת יְשׁוּעַ ץ אֵ י־אָרֶ סֵ אוּ כׇל־אַפְ ל רָ אֵ רָ ית יִשְׂ בֵ מוּנָתוֹ לְ אֱ דּוֹ וֶ סְ זָכַר חַ
ינוּ: לֹקֵ  אֱ

He hath remembered His mercy and His faithfulness toward

the house of Israel; All the ends of the earth have seen the

salvation of our G-d.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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וה׳ עליהם יראה

״וה׳ ייראה עליהם״. אחד הפסוקים העוסקים בהתגלות ה׳, שנידון במאמר
.אחר

Zechariah 9:14זכריה ט׳:י״ד

עֲרוֹת סַ ךְ בְּ לַ הָ ע וְ קָ ר יִתְ צּוֹ וַאדֹ־נָי ה׳ בַּשּׁוֹפָ ק חִ רָ יָצָא כַבָּ ה וְ אֶ ם יֵרָ יהֶ ה׳ עֲלֵ וַ
ן: ימָ תֵּ

And the L-RD shall be seen over them, And His arrow shall

go forth as the lightning; And the L-rd GOD will blow the

horn, And will go with whirlwinds of the south.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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אעברה נא ואראה

בקשתו של משה: ״אעברה נא ואראה את הארץ הטובה״. דיון נוסף
.ב״ראייה״ הנזכרת כאן

Deuteronomy 3:25דברים ג׳:כ״ה

זֶּה טּוֹב הַ ר הַ הָ ן הָ דֵּ יַּרְ בֶר הַ עֵ ר בְּ טּוֹבָה אֲשֶׁ ץ הַ אָרֶ ת־הָ ה אֶ אֶ רְ אֶ ה־נָּא וְ רָ בְּ עְ אֶ
נֹן: בָ לְּ הַ וְ

Let me go over, I pray Thee, and see the good land that is

beyond the Jordan, that goodly hill-country, and Lebanon.’

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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אהרן אותיות נראה

לפי הגהה בהערת קה״ת, הזוהר על פרשת אמור דן באותיות שמו של אהרן
.כ״נראה״

Zohar, Emor 42:260–269ספר הזהר, אמור מ״ב:ר״ס-רס״ט

1The first 6 lines of the Hebrew text are not found in our

translation. When Miriam died the well was taken from

them, as it is written, “And Miriam died, and there was no

water for the congregation” (Num. 20, 1, 2). Another well

which was with Israel also desired to depart, but when it saw

six clouds that hovered over them it remained attached to

them. When Aaron died the clouds departed and the cloud

of the well with them, until Moses came and brought them

back.’ R. Isaac …

The Zohar; London, Soncino Press, 1933 (Public Domain)
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יראה כל זכורך

״כל זכורך ייראה״. הדבר נקרא כרומז לאהבה רבה )״זכר״(, הנוצרת מכך
.שה׳ רואה

Deuteronomy 16:16דברים ט״ז:ט״ז

ר קוֹם אֲשֶׁ מָּ יךָ בַּ לֹקֶ  נֵי ה׳ אֱ ת־פְּ ךָ אֶ כוּרְ ה כׇל־זְ אֶ נָה יֵרָ שָּׁ ים בַּ מִ עָ לוֹשׁ פְּ שָׁ
נֵי ה׳ ת־פְּ ה אֶ אֶ לֹא יֵרָ כּוֹת וְ סֻּ ג הַ חַ עוֹת וּבְ בֻ שָּׁ ג הַ חַ צּוֹת וּבְ מַּ ג הַ חַ ר בְּ חָ בְ יִ

ם: יקָ רֵ

Three times in a year shall all thy males appear before the

L-RD thy G-d in the place which He shall choose; on the

feast of unleavened bread, and on the feast of weeks, and on

the feast of tabernacles; and they shall not appear before the

L-RD empty;

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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למען תזכרו

״למען תזכרו״. נקרא במשמעות ״כדי שתהיו זכרים״, במדרגה של אהבה
.רבה

Numbers 15:40במדבר ט״ו:מ׳

יכֶם: לֹקֵ ים לֵא דֹשִׁ ם קְ יתֶ יִ הְ י וִ וֺתָ צְ ת־כׇּל־מִ ם אֶ יתֶ עֲשִׂ רוּ וַ כְּ זְ ן תִּ עַ מַ לְ
that ye may remember and do all My commandments, and

be holy unto your G-d.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

81

וראיתם אותו

״וראיתם אותו ]את הציצית[ וזכרתם״. הראייה מובילה לזכירה )״זכור״(,
.הקשורה ל״זכר״

Numbers 15:39במדבר ט״ו:ל״ט

ם ם אֹתָ יתֶ עֲשִׂ וֺת ה׳ וַ צְ ת־כׇּל־מִ ם אֶ תֶּ כַרְ ם אֹתוֹ וּזְ יתֶ אִ ת וּרְ יצִ צִ כֶם לְ יָה לָ הָ וְ
ם: יהֶ ים אַחֲרֵ זֹנִ ם  ר־אַתֶּ שֶׁ ינֵיכֶם אֲ י עֵ אַחֲרֵ כֶם וְ בְ בַ י לְ תוּרוּ אַחֲרֵ לֹא־תָ וְ

And it shall be unto you for a fringe, that ye may look upon

it, and remember all the commandments of the L-RD, and

do them; and that ye go not about after your own heart and

your own eyes, after which ye use to go astray;

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

82

מציץ מן החרכים

.״מציץ מן החרכים״. המילה ״מציץ״ נקשרת לציצית

Song of Songs 2:9שיר השירים ב׳:ט׳

ן־ יחַ מִ גִּ שְׁ נוּ מַ לֵ ר כׇּתְ ד אַחַ נֵּה־זֶה עוֹמֵ ים הִ אַיָּלִ ר הָ עֹפֶ י אוֹ לְ בִ צְ י לִ ה דוֹדִ דּוֹמֶ
ים: כִּ חֲרַ ן־הַ יץ מִ צִ לֹּנוֹת מֵ  חַ הַ

My beloved is like a gazelle or a young hart; Behold, he

standeth behind our wall, He looketh in through the win‐

dows, He peereth through the lattice.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

83

וע׳ בזהר פקודי )דרכ״ה ע״ב( ע״פ עיני ה׳ אל צדיקים

.הזוהר בפרשת פקודי, על עיני ה׳ המשגיחות על הצדיקים

Zohar, Pekudei 14:88–96ספר הזהר, פקודי י״ד:פ״ח-צ״ו

R. Abba and R. Aha and R. Jose were walking on the way

from Tiberias to Sepphoris, when they caught sight of R.

Eleazar, who was coming up in the company of R. Hiya. Said

R. Abba: ‘Truly, we are now going to have the company of the

Shekinah.’ They waited for them until they came up with

them. Then R. Eleazar cited the verse: “The eyes of the L-rd

are toward the righteous, and his ears are open unto their

cry” (Ps. 34, 16). ‘This verse’, he said, ‘presents …

The Zohar; London, Soncino Press, 1933 (Public Domain)

84

עיני ה׳ אל צדיקים

.״עיני ה׳ אל צדיקים״. מבטו המשגיח של ה׳

Psalms 34:16תהילים ל״ד:ט״ז

ם: תָ עָ וְ ל־שַׁ נָיו אֶ זְ אׇ ים וְ יקִ דִּ ל־צַ ינֵי ה׳ אֶ עֵ
The eyes of the L-RD are toward the righteous, And His ears

are open unto their cry.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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1 0 ה  ק ס פ

1 1 ה  ק ס פ

1 4 ה  ק ס פ

ור״פ בחקתי )דקי״ב סע״א( ואשגח עלן

.הזוהר בתחילת פרשת בחוקותי, על כך שה׳ מפנה את מבטו אל ישראל

Zohar, Bechukotai 1:1–4ספר הזהר, בחקותי א׳:א׳-ד׳

86

פ׳ שלח קס״ה סע״ב

.אחד מקטעי הזוהר שהמאמר מביא, בפרשת שלח

Zohar, Sh'lach 19:169–21:178-ספר הזהר, שלח לך י״ט:קס״ט
כ״א:קע״ח

87

קול דודי הנה זה בא כו׳ משגיח מן החלונות מציץ מן החרכים
״קול דודי הנה זה בא... משגיח מן החלונות, מציץ מן החרכים״. שני סוגי
.המבט האלוקי שהמשך המאמר מסביר

Song of Songs 2:8–9שיר השירים ב׳:ח׳-ט׳

י ה דוֹדִ בָעוֹת: דּוֹמֶ גְּ ל־הַ ץ עַ פֵּ קַ ים מְ רִ הָ ל־הֶ ג עַ לֵּ דַ נֵּה־זֶה בָּא מְ י הִ קוֹל דּוֹדִ
לֹּנוֹת  חַ ן־הַ יחַ מִ גִּ שְׁ נוּ מַ לֵ ר כׇּתְ ד אַחַ נֵּה־זֶה עוֹמֵ ים הִ אַיָּלִ ר הָ עֹפֶ י אוֹ לְ בִ צְ לִ

ים: כִּ חֲרַ ן־הַ יץ מִ צִ מֵ
Hark! my beloved! behold, he cometh, Leaping upon the

mountains, skipping upon the hills. My beloved is like a

gazelle or a young hart; Behold, he standeth behind our

wall, He looketh in through the windows, He peereth

through the lattice.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

88

.למילים האלה Zohar, Pekudei 14:88הערת קה״ת מפנה ל

Zohar, Pekudei 14:88ספר הזהר, פקודי י״ד:פ״ח

89

עיניך יונים

״עינייך יונים״. יש לקרוא זאת כמבט ההדדי של ה׳ וישראל בזמן שבית
.המקדש עמד

Song of Songs 1:15שיר השירים א׳:ט״ו

ים: ךְ יוֹנִ ינַיִ נָּךְ יָפָה עֵ י הִ יָתִ עְ נָּךְ יָפָה רַ הִ
Behold, thou art fair, my love; behold, thou art fair; Thine

eyes are as doves. .

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

90

וישקף כו׳ בעד החלון

.״וישקף אבימלך בעד החלון״. זהו הפסוק שהזוהר מסביר

Genesis 26:8בראשית כ״ו:ח׳

לּוֹן חַ ד הַ עַ ים בְּ תִּ שְׁ לִ ךְ פְּ לֶ ךְ מֶ לֶ ימֶ בִ ף אֲ קֵ יַּשְׁ ים וַ יָּמִ ם הַ כוּ־לוֹ שָׁ י אָרְ י כִּ הִ יְ וַ

תּוֹ: שְׁ ה אִ קָ בְ ת רִ ק אֵ חֵ צַ ק מְ חָ צְ נֵּה יִ הִ א וְ יַּרְ וַ
And it came to pass, when he had been there a long time,

that Abimelech king of the Philistines looked out at a win‐

dow, and saw, and, behold, Isaac was sporting with Rebekah

his wife.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

91

חלון התיבה

.״ונח פתח את חלון התיבה״. הפרדס מפרש חלון זה כדעת או כתפארת

Genesis 8:6בראשית ח׳:ו׳

ה: שָׂ ר עָ בָה אֲשֶׁ תֵּ לּוֹן הַ ת־חַ ח נֹחַ אֶ תַּ פְ יִּ ים יוֹם וַ עִ בָּ ץ אַרְ קֵּ י מִ הִ יְ וַ
And it came to pass at the end of forty days, that Noah

opened the window of the ark which he had made.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

92

ושמתי כדכד שמשותיך

״ושמתי כדכד שמשותייך״. ״שמשותייך״ )חלונותייך( נגזר מהמילה
.״שמש״

Isaiah 54:12ישעיהו נ״ד:י״ב

ץ: פֶ נֵי־חֵ אַבְ ךְ לְ בוּלֵ כׇל־גְּ ח וְ דָּ קְ נֵי אֶ אַבְ ךְ לְ יִ רַ עָ ךְ וּשְׁ יִ שֹׁתַ מְ כֹד שִׁ י כַּדְ תִּ מְ שַׂ וְ
And I will make thy pinnacles of rubies, and thy gates of car‐

buncles, and all thy border of precious stones.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

93

הזוהר על תולדות מפרש את מבטו של אבימלך ״בעד החלון״ כעיסוקו
.באסטרולוגיה

Zohar, Toldot 11:89–12:99ספר הזהר, תולדות י״א:פ״ט-י״ב:צ״ט

94

שמש ומגן

״כי שמש ומגן ה׳״. עץ חיים מצטט את הפסוק )בנוסח ״ה׳ צבאות״( כדי
להראות שאת האור האלוקי, בדומה לאור השמש, אפשר לקבל רק כשהוא
.מסונן

Psalms 84:12תהילים פ״ד:י״ב

ים: מִ תָ ים בְּ כִ הֹלְ נַע־טוֹב לַ מְ ן ה׳ לֹא יִ כָבוֹד יִתֵּ ן וְ ים חֵ לֹקִ  ן ה׳ אֱ גֵ שׁ וּמָ מֶ י שֶׁ כִּ
For the L-RD G-d is a sun and a shield; the L-RD giveth

grace and glory; No good thing will He withhold from them

that walk uprightly.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

95

.המדרש מפרש את שני המבטים שבפסוק כזכות האבות וכזכות האימהות

Shir HaShirim Rabbah 2:9:4שיר השירים רבה ב׳:ט׳:ד׳

ר ד אַחַ נֵּה זֶה עוֹמֵ א. הִ תָּ אַיַּילְ יהוֹן דְּ לֵ זְ אוֹרְ ים, לְ אַיָּלִ ר הָ עֹפֶ ר, אוֹ לְ בָר אַחֵ דָּ
דוֹשׁ קָּ בַּע לוֹ הַ שְׁ נִּ ה שֶׁ שׁ, לָמָּ דָּ קְ מִּ ית הַ ל בֵּ י שֶׁ בִ עֲרָ ל מַ ר כֹּתֶ נוּ, אַחַ לֵ כָּתְ
בוּ רְ ה לֹא חָ דָ ר חוּלְ עַ שַׁ ן וְ כֹּהֵ ר הַ עַ שַׁ עוֹלָם, וְ ב לְ רֵ ינוֹ חָ אֵ רוּךְ הוּא שֶׁ בָּ
לּוֹנוֹת, זוֹ זְכוּת חַ ן הַ יחַ מִ גִּ שְׁ רוּךְ הוּא. מַ דוֹשׁ בָּ קָּ ם הַ שֵׁ דְּ חַ יְ ד שֶׁ עוֹלָם עַ לְ

הוֹת. מָּ ים, זוֹ זְכוּת אִ כִּ חֲרַ ן הַ יץ מִ צִ אָבוֹת. מֵ
Another matter, “or a fawn,” Rabbi Yosei bar Ḥanina said:

Like the offspring of a hind. “Behold, he is standing behind

our wall,” behind the Western Wall of the Temple. Why?

Because the Holy One blessed be He took an oath that it will

never be destroyed. The Priests’ Gate and Ḥulda Gate will

never be destroyed until the Holy One blessed be He refur‐

bishes them. “Gazing through the window,” this is the merit

of the patriarchs. “Peering through the lattice,” this is the

merit of the matriarchs.

Midrash Rabbah -- TE (Public Domain) · The Sefaria Midrash Rabbah, 2022
(CC-BY)

96

באחד מעיניך כתיב והקרי באחת

י באחד מעינייך״: בלשון הכתוב מופיעה צורת הזכר, ואילו בקרי — נִ תִּ בְ בַּ ״לִ
.צורת הנקבה

Song of Songs 4:9שיר השירים ד׳:ט׳

: ךְ רֹנָיִ וְּ צַּ ד עֲנָק מִ אַחַ ךְ בְּ ינַיִ עֵ ת מֵ אַחַ י בְּ נִ תִּ בְ בַּ י כַלָּה לִ חֹתִ י אֲ נִ תִּ בְ בַּ לִ
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Thou hast ravished my heart, my sister, my bride; Thou hast

ravished my heart with one of thine eyes, With one bead of

thy necklace.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

עיני העדה

.״עיני העדה״, ככינוי לחכמי ישראל

Numbers 15:24במדבר ט״ו:כ״ד

ד חָ ר אֶ ן־בָּקָ ה פַּר בֶּ דָ עֵ שׂוּ כׇל־הָ עָ גָגָה וְ שְׁ ה לִ תָ שְׂ ה נֶעֶ דָ עֵ ינֵי הָ עֵ ם מֵ יָה אִ הָ וְ
ת: טָּ חַ ד לְ חָ ים אֶ זִּ יר־עִ עִ פָּט וּשְׂ שְׁ כּוֹ כַּמִּ סְ נִ תוֹ וְ חָ נְ יחֹחַ לַה׳ וּמִ יחַ נִ רֵ עֹלָה לְ לְ

then it shall be, if it be done in error by the congregation, it

being hid from their eyes, that all the congregation shall of‐

fer one young bullock for a burnt-offering, for a sweet

savour unto the L-RD—with the meal-offering thereof, and

the drink-offering thereof, according to the ordinance—and

one he-goat for a sin-offering.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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בנות צעדה עלי שור

״בנות צעדה עלי שור״. ״שור״ נקרא במשמעות של ״מבט״ — המבט
.באמצעות מלאכי בריאה

Genesis 49:22בראשית מ״ט:כ״ב

י־שׁוּר: ה עֲלֵ עֲדָ נוֹת צָ ן בָּ יִ י־עָ ת עֲלֵ ן פֹּרָ ף בֵּ ת יוֹסֵ ן פֹּרָ בֵּ
Joseph is a fruitful vine, A fruitful vine by a fountain; Its

branches run over the wall. .

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

99

בד״ה ארדה נא

המאמר בתורה אור המסביר את צורות הזכר והנקבה של עיניו המשוטטות
.של ה׳ כשתי מדרגות של השגחה אלוקית

קה״ת הערת 

תו״א פ׳ וירא.

100

אעברה נא ואראה

.הקטע מופיע למטה .Deuteronomy 3:25 המילים כאן מצטטות את

Deuteronomy 3:25דברים ג׳:כ״ה

זֶּה טּוֹב הַ ר הַ הָ ן הָ דֵּ יַּרְ בֶר הַ עֵ ר בְּ טּוֹבָה אֲשֶׁ ץ הַ אָרֶ ת־הָ ה אֶ אֶ רְ אֶ ה־נָּא וְ רָ בְּ עְ אֶ
נֹן: בָ לְּ הַ וְ

Let me go over, I pray Thee, and see the good land that is

beyond the Jordan, that goodly hill-country, and Lebanon.’

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

דברים ג, כה. ]כ[. בד״ה בהעלותך: ובד״ה ועשית בגדי קדש:

101

עיני ה׳ המה משוטטים

.״עיני ה׳ המה משוטטות בכל הארץ״, בצורת פועל זכר

Zechariah 4:10זכריה ד׳:י׳

ה־ עָ בְ בֶל שִׁ בָּ רֻ יַד זְ יל בְּ דִ בְּ ן הַ בֶ אֶ ת־הָ אוּ אֶ רָ חוּ וְ מְ שָׂ נּוֹת וְ טַ יוֹם קְ ז לְ י בַ י מִ כִּ
ץ: אָרֶ כׇל־הָ ים בְּ טִ שׁוֹטְ ה מְ מָּ ינֵי ה׳ הֵ לֶּה עֵ אֵ

For who hath despised the day of small things? even they

shall see with joy the plummet in the hand of Zerubbabel,

even these seven, which are the eyes of the L-RD, that run to

and fro through the whole earth.’

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

זכרי׳ ד, י. ]כ[.

102

עיניו משוטטות
.למילים האלה II Chronicles 9:9הערת קה״ת מפנה ל

II Chronicles 9:9דברי הימים ב ט׳:ט׳
קה״ת הערת 

דה״ב ט, ט. ]כ[.

103

עיניו משוטטות

״עיניו משוטטות בכל הארץ״, בצורת פועל נקבה. שתי הצורות תואמות
.לשני סוגי המבט

II Chronicles 16:9דברי הימים ב ט״ז:ט׳

תָּ כַּלְ סְ יו נִ לָ לֵם אֵ בָם שָׁ בָ ם־לְ זֵּק עִ חַ תְ הִ ץ לְ אָרֶ כׇל־הָ טוֹת בְּ שֹׁטְ ינָיו מְ י ה׳ עֵ כִּ
מוֹת: חָ לְ ךָ מִ מְּ ה יֵשׁ עִ תָּ עַ י מֵ ל־זֹאת כִּ עַ

For the eyes of the L-RD run to and fro throughout the whole

earth, to show Himself strong in the behalf of them whose

heart is whole toward Him. Herein thou hast done foolishly;

for from henceforth thou shalt have wars.’

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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ברע״מ פ׳ משפטים )דקי״ז סע״א(
הרעיא מהימנא על משפטים, העוסקת בהשגחת ה׳ באמצעות שבעת
.הפתחים שבאדם

Zohar, Mishpatim 13:433–14:443-ספר הזהר, משפטים י״ג:תל״ג
י״ד:תמ״ג

105

עיניו על דרכי איש
.״עיניו על דרכי איש״. מובא ברעיא מהימנא

Job 34:21איוב ל״ד:כ״א

ה: אֶ יו יִרְ דָ עָ כׇל־צְ ישׁ וְ י־אִ כֵ רְ ל־דַּ ינָיו עַ י־עֵ כִּ
For His eyes are upon the ways of a man, And He seeth all

his goings.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

106

ובזהר פקודי )דר״נ ע״א( תריסר גלגלין

.הזוהר על פקודי: שנים־עשר מלאכים משגיחים, הנקראים ״חלונות״

Zohar, Pekudei 48:571–582ספר הזהר, פקודי מ״ח:תקע״א-תקפ״ב

107

ושם ריש עמוד ב׳ מאלין נפקי ארבע סמכין

ארבעה סמכים מתחתיהם, הנקראים ״סבכות״, וההבדל בין ״להציץ״ ובין
.״להשגיח״

Zohar, Pekudei 48:582–590ספר הזהר, פקודי מ״ח:תקפ״ב-תק״צ

108

מציץ מן החרכים

.הפסוק שהקטעים בזוהר מפרשים

Song of Songs 2:9שיר השירים ב׳:ט׳

ן־ יחַ מִ גִּ שְׁ נוּ מַ לֵ ר כׇּתְ ד אַחַ נֵּה־זֶה עוֹמֵ ים הִ אַיָּלִ ר הָ עֹפֶ י אוֹ לְ בִ צְ י לִ ה דוֹדִ דּוֹמֶ
ים: כִּ חֲרַ ן־הַ יץ מִ צִ לֹּנוֹת מֵ  חַ הַ

My beloved is like a gazelle or a young hart; Behold, he

standeth behind our wall, He looketh in through the win‐

109
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dows, He peereth through the lattice.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

)ודרנ״א ע״א( לעילא כנסת הגדולה אית בה תריסר חלונות עילאין
.בכנסת הגדולה שלמעלה יש שנים־עשר חלונות עליונים

Zohar, Pekudei 48:590–49:602-ספר הזהר, פקודי מ״ח:תק״צ
מ״ט:תר״ב

110

אהרן אותיות נראה
.המראה מקום של קה״ת למילים האלה )ההערה למטה(

קה״ת הערת 

ואדמו״ר כ׳ ע״ז בזה״ל כמ״ש בזהר פ׳ אמור דק״ג תחלת ע״א ובמק״מ
ובהרמ״ז שם, עכלה״ט. )הועתק מח׳ במדבר ]בהעלתך[ )ל, א(. ]כ[.

111

ועיין מענין יראה . . קס״ח א׳(

.Or HaTorah :הערת קה״ת מפנה למקום שבו זה מתבאר עוד

קה״ת הערת 

ראה אוה״ת פ׳ משפטים ע׳ א׳קצג.

112

קול דודי הנה זה בא

.הקטע מופיע למטה .Song of Songs 2:8 המילים כאן מצטטות את

Song of Songs 2:8שיר השירים ב׳:ח׳

בָעוֹת: גְּ ל־הַ ץ עַ פֵּ קַ ים מְ רִ הָ ל־הֶ ג עַ לֵּ דַ נֵּה־זֶה בָּא מְ י הִ קוֹל דּוֹדִ
Hark! my beloved! behold, he cometh, Leaping upon the

mountains, skipping upon the hills.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

שה״ש ב, ח.

113

בד״ה ועשית ציץ

.המראה מקום של קה״ת למילים האלה )ההערה למטה(

קה״ת הערת 

תו״א פג, א.

114

בד״ה עיני כל אליך ישברו

.המראה מקום של קה״ת למילים האלה )ההערה למטה(

קה״ת הערת 

לעיל פ׳ מטות.

115

בחי׳ השמחה פתיחת הלב

.המראה מקום של קה״ת למילים האלה )ההערה למטה(

קה״ת הערת 

ראה תניא פ׳ כו.

116

עיניך יונים

.הקטע מופיע למטה .Song of Songs 1:15 המילים כאן מצטטות את

Song of Songs 1:15שיר השירים א׳:ט״ו

ים: ךְ יוֹנִ ינַיִ נָּךְ יָפָה עֵ י הִ יָתִ עְ נָּךְ יָפָה רַ הִ
Behold, thou art fair, my love; behold, thou art fair; Thine

eyes are as doves. .

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

שה״ש א, ט.

117

פ׳ בחקותי )דף קי״ד ע״ב(

.Or HaTorah :הערת קה״ת מפנה למקום שבו זה מתבאר עוד

קה״ת הערת 

ראה אוה״ת שה״ש כרך א ע׳ רפב הטעם ע״ז.

118

ובפרדס בעה״כ ערך חלון

The Rebbe Rashab’s :הערת קה״ת מפנה למקום שבו זה מתבאר עוד

maamar “)5658( ”צהר.

קה״ת הערת 

ראה המשך וככה תרל״ז פרק כט. המשך מצה זו תר״מ סעי׳ לא. ד״ה צהר
תרנ״ח ע׳ ז.

119

שער מ״א רפ״א וספ״ב. ובשער מ״ז פ״א
.המראה מקום של קה״ת למילים האלה )ההערה למטה(

קה״ת הערת 

כמ״ש כאן ל״מ. וידוע שש׳ דרושי אבי״ע קרא אדמו״ר ש׳ מ״א. ומ״ש רפ״א
לפננו רפי״ג. ומ״ש ספ״ב כוונתו ל”ספי״ד” כצ״ל. ומ״ש כאן ובש׳ מ״ז פ״א

וזהו ממש שער ס׳ אבי״ע שלפננו, והוא בפ״א ובפ״ב. ]כ[.

120

וכמש״ש ספ״א

.המראה מקום של קה״ת למילים האלה )ההערה למטה(

קה״ת הערת 

בש׳ מ״ז הנ״ל )פ״ו( כצ״ל, כי באופן אחר אין לישב, ופשוט. ]כ[.

121

המדרש שה״ש

.המראה מקום של קה״ת למילים האלה )ההערה למטה(

קה״ת הערת 

פ״ב, ט.

122

בד״ה לבבתני
.המראה מקום של קה״ת למילים האלה )ההערה למטה(

קה״ת הערת 

לקמן שה״ש.

123

שהחכמים נק׳ עיני העדה
ההערה )על המילים בפסקה 14 שבהן החכמים נקראים ״עיני העדה״( מפנה
לעמוד מוקדם יותר בלקוטי תורה, שבו נדון אותו כינוי לצד תיקוני זוהר
.ושיר השירים רבה

קה״ת הערת 

ע׳ ת״ז )תכ״א( ד״נ ע״ב. שהש״ר )פ״ז סי׳ ט ]ד, ב[(. וע״ל )ב, ד(. ]כ[.

124

לאסתכלא ביקרא דמלכא

.המראה מקום של קה״ת למילים האלה )ההערה למטה(

קה״ת הערת 

ע׳ סש״ב ח״א רפ״ט. וש״נ. והוא בזח״ג קצט, א. לח, ב. ]כ[.
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1 6 ה  ק ס פ

1 8 ה  ק ס פ

1 9 ה  ק ס פ

.למילים האלה Zohar, Vayechi 75:770הערת קה״ת מפנה ל

Zohar, Vayechi 75:770ספר הזהר, ויחי ע״ה:תש״ע

126

ר״פ בראשית ד״ה מה שושנה

בפתיחת הזוהר נאמר שהשושנה בין החוחים היא כנסת ישראל, ויש לה
.שלושה עשר עלים

Zohar, Introduction 1:1–2:4ספר הזהר, הקדמה א׳:א׳-ב׳:ד׳

127

העומדת על י״ב בקר והים עומד עליהם מלמעלה

ה״ים״ הגדול של שלמה עמד על שנים עשר בקר, ״והים עליהם מלמעלה״.
.זהו דימוי לשכינה ולשנים עשר התומכים שלה

I Kings 7:25מלכים א ז׳:כ״ה

ה לֹשָׁ ה וּשְׁ ים יָמָּ ה פֹנִ לֹשָׁ פוֹנָה וּשְׁ ים צָ ה פֹנִ לֹשָׁ ר שְׁ ר בָּקָ שָׂ נֵי עָ ל־שְׁ ד עַ עֹמֵ

ם יהֶ חֹרֵ כׇל־אֲ לָה וְ עְ מָ לְ ם מִ יהֶ יָּם עֲלֵ הַ ה וְ חָ רָ זְ ים מִ ה פֹּנִ לֹשָׁ בָּה וּשְׁ ים נֶגְ פֹּנִ
ה: יְתָ בָּ

It stood upon twelve oxen, three looking toward the north,

and three looking toward the west, and three looking toward

the south, and three looking toward the east; and the sea was

set upon them above, and all their hinder parts were inward.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

128

ולב נשבר ורוח נשברה
״זבחי ה׳ רוח נשברה; לב נשבר ונדכה...״ הלב הנשבר של התשובה שובר
.את המסך

Psalms 51:19תהילים נ״א:י״ט

זֶה: בְ ים לֹא תִ לֹקִ  כֶּה אֱ דְ נִ בָּר וְ שְׁ ב־נִ ה לֵ רָ בָּ שְׁ ים רוּחַ נִ לֹקִ  י אֱ חֵ בְ זִ
The sacrifices of G-d are a broken spirit; a broken and a con‐

trite heart, O G-d, Thou wilt not despise.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

Zohar III, 240aזח״ג רמ, א
קה״ת הערת 

תהלים נא, יט. וראה זח״ג רמ, א. ח, ב. ה, א. ובפי׳ הרמ״ז שם.

129

ולב נשבר ורוח נשברה

.קטע נוסף מהזוהר שהערת קה״ת מביאה בעניין הלב הנשבר

Zohar, Vayikra 20:119–128ספר הזהר, ויקרא כ׳:קי״ט-קכ״ח

130

ולב נשבר ורוח נשברה

.קטע נוסף מהזוהר שהערת קה״ת מביאה בעניין הלב הנשבר

Zohar, Vayikra 6:51–7:61ספר הזהר, ויקרא ו׳:נ״א-ז׳:ס״א

Said R. Hizkiah: ‘How glad I am that I asked this question, so

as to receive such an explanation. But is it not written, “The

sacrifices of Elohim are a broken spirit; a broken and con‐

trite heart, Elohim, thou wilt not despise” (Ps. 51, 18)?’

The Zohar; London, Soncino Press, 1933 (Public Domain)

131

שמחה וטוב לבב מרוב כל
.״בשמחה ובטוב לבב מרוב כל״. השמחה שפותחת את ה״חלונות״

Deuteronomy 28:47דברים כ״ח:מ״ז

רֹב כֹּל: בָב מֵ טוּב לֵ ה וּבְ חָ מְ שִׂ יךָ בְּ לֹקֶ  ת־ה׳ אֱ תָּ אֶ דְ בַ לֹא־עָ ר  ת אֲשֶׁ חַ תַּ

because thou didst not serve the L-RD thy G-d with joyful‐

ness, and with gladness of heart, by reason of the abundance

of all things;

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

דברים כח, מז.

132

מאמר הזהר דפ׳ בחקתי )דקי״ד ע״ב(
.בזוהר על בחוקותי נאמר שה׳ עולה על החומות כדי להשקיף דרך חרכיהן

Zohar, Bechukotai 9:36–11:44ספר הזהר, בחקותי ט׳:ל״ו-י״א:מ״ד

He said to Joshua: Thou shalt be the man of trust between

G-d and Israel, and the pledge shall be entrusted to thee, un‐

til we see with whom it shall be left. Why to Joshua? Because

he stood to Moses in the relation of the moon to the sun,1Cf.

T. B. Baba Bathra, 75a. and he was a fitting person to hold

the pledge, and therefore it is written, “Joshua the son of

Nun, a young man, departed not out of the camp” (Ibid. 11).

Said the Holy One, blessed …

The Zohar; London, Soncino Press, 1933 (Public Domain)

133

המשפילי לראות

.״המשפילי לראות בשמים ובארץ״. מבטו של ה׳ יורד בשלבים

Psalms 113:6תהילים קי״ג:ו׳

ץ: יִם וּבָאָרֶ מַ שָּׁ אוֹת בַּ רְ י לִ ילִ פִּ שְׁ מַּ הַ
That looketh down low Upon heaven and upon the earth?

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

134

ארובות השמי׳

״וארובות השמים נפתחו״. עמק המלך משתמש בביטוי הזה ביחס לחמשת
.החלונות של הוי׳

Genesis 7:11בראשית ז׳:י״א

שׁ ר יוֹם לַחֹדֶ שָׂ ה־עָ עָ בְ שִׁ י בְּ נִ שֵּׁ שׁ הַ חֹדֶ יֵּי־נֹחַ בַּ חַ נָה לְ אוֹת שָׁ שׁ־מֵ נַת שֵׁ שְׁ בִּ
חוּ: תָּ פְ יִם נִ מַ שָּׁ בֹּת הַ רֻ אֲ בָּה וַ הוֹם רַ נֹת תְּ יְ עְ עוּ כׇּל־מַ קְ בְ זֶּה נִ יּוֹם הַ בַּ

In the six hundredth year of Noah’s life, in the second

month, on the seventeenth day of the month, on the same

day were all the fountains of the great deep broken up, and

the windows of heaven were opened.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

135

הזוהר על בא מסביר את הביטוי ״המשפילי לראות״ כירידת האור ״מכתר
.לכתר״

Zohar, Bo 5:101–111ספר הזהר, בא ה׳:ק״א-קי״א

136

בהתגלות המלך יש מדרגות רבות
.מאמר מאוחר יותר העוסק גם הוא במדרגות הרבות שבהתגלות המלך

קה״ת הערת 

ראה ד״ה אנכי אנכי תרס״ט ע׳ כד.

137

עשה משתה
לפי ההערה, המאמר מוסיף כאן שייתכן שהמשתה הוא בחינת מלכות
.כשהיא נעשית כתר דבריאה

קה״ת הערת 

בתרס״ט שם נוסף: די״ל שזהו בחי׳ המל׳ כמו שנעשה כתר לבריאה.
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על כסא מלכותו . . ושרי המדינות לפניו

.הקטע מופיע למטה .Esther 1:2 המילים כאן מצטטות את

Esther 1:2אסתר א׳:ב׳

ן שׁוּשַׁ ר בְּ כוּתוֹ אֲשֶׁ לְ א מַ סֵּ ל כִּ וֵרוֹשׁ עַ שְׁ חַ ךְ אֲ לֶ מֶּ בֶת הַ שֶׁ ם כְּ הֵ ים הָ יָּמִ בַּ
ה: ירָ בִּ הַ

that in those days, when the king Ahasuerus sat on the

throne of his kingdom, which was in Shushan the castle,

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

אסתר א, ב-ג.

139

על כסא מלכותו אשר בשושן הבירה כו׳ עשה משתה לכל שריו
ועבדיו כו׳. ושרי המדינות לפניו

הסעודה הראשונה של המלך, לשריו ולעבדיו. היא מסמלת את ההתגלות
.לנשמות הנעלות

Esther 1:2–3אסתר א׳:ב׳-ג׳

ן שׁוּשַׁ ר בְּ כוּתוֹ אֲשֶׁ לְ א מַ סֵּ ל כִּ וֵרוֹשׁ עַ שְׁ חַ ךְ אֲ לֶ מֶּ בֶת הַ שֶׁ ם כְּ הֵ ים הָ יָּמִ בַּ
ס רַ יל פָּ יו חֵ דָ עֲבָ יו וַ רָ כׇל־שָׂ ה לְ תֶּ שְׁ ה מִ שָׂ כוֹ עָ לְ מׇ לוֹשׁ לְ נַת שָׁ שְׁ ה: בִּ ירָ בִּ הַ

נָיו: פָ ינוֹת לְ דִ מְּ י הַ רֵ שָׂ ים וְ מִ תְּ רְ פַּ י הַ דַ וּמָ
that in those days, when the king Ahasuerus sat on the

throne of his kingdom, which was in Shushan the castle, in

the third year of his reign, he made a feast unto all his

princes and his servants; the army of Persia and Media, the

nobles and princes of the provinces, being before him;

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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לכל העם הנמצאים

.המראה מקום של קה״ת למילים האלה )ההערה למטה(

קה״ת הערת 

אסתר שם, )ה(. ]כ[.
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לכל העם הנמצאים בשושן למגדול ועדקטן כו׳ בחצר גינת ביתן
המלך

הסעודה השנייה, לכל העם, בחצר החיצונה. היא מסמלת את ההתגלות
.לכל היהודים בגלות

Esther 1:5אסתר א׳:ה׳

ה ירָ בִּ ן הַ שׁוּשַׁ ים בְּ אִ צְ מְ נִּ ם הַ עָ כׇל־הָ ךְ לְ לֶ מֶּ ה הַ שָׂ לֶּה עָ אֵ ים הָ יָּמִ לוֹאת הַ מְ וּבִ
: ךְ לֶ מֶּ ן הַ יתַ נַּת בִּ חֲצַר גִּ ים בַּ ת יָמִ עַ בְ ה שִׁ תֶּ שְׁ ן מִ טָ ד־קָ עַ גָּדוֹל וְ מִ לְ

And when these days were fulfilled, the king made a feast

unto all the people that were present in Shushan the castle,

both great and small, seven days, in the court of the garden

of the king’s palace;

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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באר חפרוה שרים

.״באר חפרוה שרים״. הנושא של מאמר אחר על ה״שרים״

Numbers 21:18במדבר כ״א:י״ח

נָה: תָּ בָּר מַ דְ מִּ ם וּמִ עֲנֹתָ שְׁ מִ ק בְּ חֹקֵ מְ ם בִּ עָ י הָ יבֵ דִ ים כָּרוּהָ נְ רִ רוּהָ שָׂ ר חֲפָ אֵ בְּ
The well, which the princes digged, Which the nobles of the

people delved, With the sceptre, and with their staves. And

from the wilderness to Mattanah;

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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בד״ה ועתה יגדל נא

.המאמר המסביר את עניין ה״עבד״ לפני ה׳, שאליו מפנה הטקסט

קה״ת הערת 

לעיל פ׳ שלח.

144

בבית המלכות נוכח פתח הבית

.המלך יושב על כסאו ״מול פתח הבית״. ההתגלות הראשונה והנעלית

Esther 5:1אסתר ה׳:א׳
ךְ לֶ מֶּ ית־הַ חֲצַר בֵּ עֲמֹד בַּ כוּת וַתַּ לְ ר מַ תֵּ סְ בַּשׁ אֶ לְ י וַתִּ ישִׁ לִ שְּׁ יּוֹם הַ י בַּ הִ יְ וַ
כוּת לְ מַּ ית הַ בֵ כוּתוֹ בְּ לְ א מַ סֵּ ל־כִּ ב עַ ךְ יוֹשֵׁ לֶ מֶּ הַ ךְ וְ לֶ מֶּ ית הַ ית נֹכַח בֵּ ימִ נִ פְּ הַ

יִת: בָּ ח הַ תַ נֹכַח פֶּ
Now it came to pass on the third day, that Esther put on her

royal apparel, and stood in the inner court of the king’s

house, over against the king’s house; and the king sat upon

his royal throne in the royal house, over against the en‐

trance of the house.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

אסתר ה, א.
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שושנת העמקים
.״כשושנה שבעמקים״. השושנה העליונה

Song of Songs 2:1שיר השירים ב׳:א׳

ים: קִ עֲמָ נַּת הָ רוֹן שׁוֹשַׁ שָּׁ לֶת הַ צֶּ י חֲבַ נִ אֲ
I am a rose of Sharon, A lily of the valleys.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

שה״ש ב, א. ראה באוה״ת שה״ש כרך א ע׳ קפ שכ׳ דכאן מבואר שיש ב׳ בחי׳
שושנה הא׳ שושן עמק איומה שושנת העמקים, הב׳ כשושנה בין החוחים.

ראה תו״א קטז, ג.
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שושן עמק איומה

לפי ההערה, הביטוי לקוח מהפיוט שבפתיחת מוסף יום הכיפורים, והמאמר
.ההוא מסביר את הנאמר כאן עליו

קה״ת הערת 

לשון הפיוט תחילת מוסף של יו״כ. בי׳ ע״ז מ״ש כאן ע׳ מג״א ]מגן אבות,
ברדיטשוב תרס״ב[ ד״ה יהודא בן תימא )במג״א ה(. ]כ[.

147

ממקור כנס״י . . בבחי׳ כשושנה בין החוחים

.״כשושנה בין החוחים״. עם ישראל בגלות

Song of Songs 2:2שיר השירים ב׳:ב׳

נוֹת: בָּ ין הַ י בֵּ יָתִ עְ ן רַ ים כֵּ חוֹחִ ין הַ נָּה בֵּ שׁוֹשַׁ כְּ
As a lily among thorns, So is my love among the daughters.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

ע״פ שה״ש ב, ב. בביאוה״ז להצ״צ כרך ב ע׳ א׳תקצז מציין לכאן.

148

עיין בזהר בתחלתו בגין דאית שושנה ואית שושנה
.הפתיחה של הזוהר: יש שושנה ויש שושנה, עליונה ותחתונה

Zohar, Introduction 1:1–2:4ספר הזהר, הקדמה א׳:א׳-ב׳:ד׳

1This chapter, a preliminary exposition of Gen. 1, serves to

introduce the reader to the circle of R. Simeon and his col‐

leagues, and to give him an idea of the scope and nature of

their discussions. It is somewhat more discursive and fanci‐
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ful than the main body of the Zohar. Rabbi Hizkiah opened

his discourse with the text: As a lily among thorns, etc. (S.S.

2, 2). ‘What’, he said, ‘does the lily symbolise? It symbolises

the Community of Israel. As the lily among thorns is tinged

with red and …

The Zohar; London, Soncino Press, 1933 (Public Domain)

בזהר בתחלתו בגין . . ובזהר הרקיע שם

.המראה מקום של קה״ת למילים האלה )ההערה למטה(

קה״ת הערת 

א, א.

150

ובזהר ויחי )דרכ״א ע״א(

לפי ההערה, מובאים שם דברי הזוהר על שושנת העמקים העומדת בעומק
.הכול, ודברי מקדש מלך שבינה נקראת שושנה עילאה

קה״ת הערת 

בענין שושנת העמקים דקיומא בעמיקתא דכולא . . במק״מ בינה שנק׳
שושנה עילאה — אוה״ת מג״א ע׳ כז )הוצאת הראשונה ע׳ ב׳רפו(.

151

ובפ׳ כי תשא )דקפ״ט ריש ע״ב( ובפי׳ הרמ״ז

לפי ההערה, הרמ״ז כותב שהשושנה העליונה היא מלכות דאצילות,
והשושנה בין החוחים היא המלכות התחתונה שבין שבעים השרים,
המלקטת את הניצוצות הטמונים ביניהם — רפ״ח הניצוצות — ולכן היא
.״מעלה ריח״

קה״ת הערת 

”ושושנה דסלקא ריחין כו׳ ההיא דסלקא בין החוחים כו׳ וכתב הרמ״ז . . ודע
כי שושנה העליונה היא מל׳ דאצילות ושושנה בין החוחים היא מלכות
התחתונה שהיא בין ע׳ שרים שלוקטת תוכיות הניצוצות שמובלעים ביניהם
שהוא סוד רפ״ח ניצוצין וע״כ סלקא ריחין כו׳” — אוה״ת שה״ש כרך א ע׳

קפג.

152

ובזהר פ׳ פנחס דרל״ג ע״ב

.קטע נוסף בזוהר שהטקסט מביא על השושנה

Zohar, Pinchas 84:527–537ספר הזהר, פנחס פ״ד:תקכ״ז-תקל״ז

153

שאין אנו יכולים לעלות ולראות

.המראה מקום של קה״ת למילים האלה )ההערה למטה(

קה״ת הערת 

מוסף דיו״ט.

154

מי יעלה בהר ה׳

.״מי יעלה בהר ה׳?״ בגלות אין אנו יכולים לעלות

Psalms 24:3תהילים כ״ד:ג׳

שׁוֹ: דְ קוֹם קׇ מְ י־יָקוּם בִּ ר־ה׳ וּמִ הַ י־יַעֲלֶה בְ מִ
Who shall ascend into the mountain of the L-RD? And who

shall stand in His holy place?

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

תהלים כד, ג.
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השמחה ביתר שאת

.ההערה מפנה לשם לדיון בשמחה הגדולה יותר של ההתגלות השנייה

קה״ת הערת 

ראה לקו״ש ח״ט ע׳ 235.
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וכמשל בן כפר שראה את המלך

יחזקאל נמשל לבן כפר שראה את המלך, ולכן הוא מתאר את הכול
.באריכות

Chagigah 13b:5חגיגה י״ג ב:ה׳

ן בֶ ה — לְ אל דּוֹמֶ קֵ זְ חֶ ה יְ מָ יָה. לְ עְ אָה יְשַׁ אל, רָ קֵ זְ חֶ אָה יְ רָ בָא: כׇּל שֶׁ ר רָ אָמַ
ת אָה אֶ רָ ךְ שֶׁ רַ ן כְּ בֶ ה — לְ יָה דּוֹמֶ עְ ה יְשַׁ מָ , וּלְ ךְ לֶ מֶּ ת הַ אָה אֶ רָ ר שֶׁ פָ כְּ

י גָאֹה גָּאָה״ — ה לַה׳ כִּ ירָ יב: ״אָשִׁ תִ כְ אי דִּ ישׁ: מַ קִ ישׁ לָ ר רֵ . אָמַ ךְ לֶ מֶּ הַ
ךְ לֶ י, מֶ רִ יּוֹת — אֲ חַ בַּ ךְ שֶׁ לֶ ר: מֶ ר מָ אָמַ ים. דְּ גֵּאִ ל הַ ה עַ גָּאֶ תְ מִּ י שֶׁ מִ ה לְ ירָ שִׁ
ן, יהֶ ה עֲלֵ גָּאֶ תְ ם מִ אָדָ ר, וְ עוֹפוֹת — נֶשֶׁ בָּ ךְ שֶׁ לֶ מוֹת — שׁוֹר, מֶ הֵ בְּ בַּ שֶׁ

עוֹלָם כּוּלּוֹ. ל כׇּל הָ עַ ן וְ ל כּוּלָּ ה עַ גָּאֶ תְ רוּךְ הוּא מִ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ וְ
William Davidson, Vocalized Aramaic (CC-BY-NC)

קה״ת הערת 

חגיגה יג, ב.

157

והאופנים ברעש גדול
.המראה מקום של קה״ת למילים האלה )ההערה למטה(

קה״ת הערת 

ברכת יוצר.

158

וכמו דאיתא בתיקונים
.המראה מקום של קה״ת למילים האלה )ההערה למטה(

קה״ת הערת 

אולי כוונתו ת״ז )תכ״א( נא, א ששם חסר. ]כ[.
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מים רבים לא יוכלו לכבות את האהבה

״מים רבים לא יוכלו לכבות את האהבה… יבוזו לו עד מאוד.״ יש לקרוא
.זאת על אהבת ישראל בגלות

Song of Songs 8:7שיר השירים ח׳:ז׳

ן ם־יִתֵּ פוּהָ אִ טְ רוֹת לֹא יִשְׁ הָ אַהֲבָה וּנְ ת־הָ כַבּוֹת אֶ לוּ לְ ים לֹא יוּכְ בִּ יִם רַ מַ
יתוֹ בָּאַהֲבָה בּוֹז יָבוּזוּ לוֹ: ת־כׇּל־הוֹן בֵּ ישׁ אֶ אִ

Many waters cannot quench love, Neither can the floods

drown it; If a man would give all the substance of his house

for love, He would utterly be contemned.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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״צמאה לך נפשי… בארץ ציה ועייף בלי מים.״ המחסור במים מעצים את
.הצמא

Psalms 63:2תהילים ס״ג:ב׳

יָּה ץ־צִ רֶ אֶ י בְּ רִ שָׂ ךָ בְ הּ לְ י כָּמַ שִׁ ךָ נַפְ אָה לְ מְ ךָּ צָ חֲרֶ שַׁ ה אֲ י אַתָּ לִ ים אֵ לֹקִ  אֱ
יִם: י־מָ לִ יֵף בְּ עָ וְ

O G-d, Thou art my G-d, earnestly will I seek Thee; My soul

thirsteth for Thee, my flesh longeth for Thee, In a dry and

weary land, where no water is.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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2 0 ה  ק ס פ

וע׳ על פסוק זה בזהר פ׳ ויקרא דכ״א ע״ב

.הזוהר על פסוק זה בתהילים

Zohar, Vayikra 52:361–54:369-ספר הזהר, ויקרא נ״ב:שס״א
נ״ד:שס״ט

162

ובפ׳ תרומה דק״מ סע״א

.הזוהר על הפסוק הזה בתהילים, בפרשת תרומה

Zohar, Terumah 26:261–28:270-ספר הזהר, תרומה כ״ו:רס״א
כ״ח:ע״ר

163

ואני אראה בשונאי

.״ואראה באויביי״. יש לקרוא זאת כאור שמתגלה כאשר היצר הרע נכנע

Psalms 118:7תהילים קי״ח:ז׳

אָי: שֹׂנְ ה בְ אֶ רְ י אֶ נִ אֲ י וַ רָ עֹזְ י בְּ ה׳ לִ
The L-RD is for me as my helper; And I shall gaze upon

them that hate me.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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כד אתכפיא כו׳

.כאשר הסטרא אחרא נכנעת, כבודו של ה׳ מתעלה בכל העולמות

Zohar II, 128bזח״ב קכח, ב
קה״ת הערת 

זח״ב קכח, ב.

165

כן בקדש חזיתיך

״כן בקודש חזיתיך״. תפילתו של דוד שהאהבה הצמאה תגיע אל תחום
.הקדושה

Psalms 63:3תהילים ס״ג:ג׳

: ךָ בוֹדֶ ךָ וּכְ זְּ אוֹת עֻ רְ ךָ לִ יתִ זִ שׁ חֲ ן בַּקֹּדֶ כֵּ
So have I looked for Thee in the sanctuary, To see Thy power

and Thy glory. .

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

תהלים סג, ג.
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אהבה זו היא מבחי׳ בע״ת

.ההערה מפנה לשם לעניין האהבה הצמאה השייכת לבעלי תשובה

קה״ת הערת 

ראה לקו״ש חי״ט ע׳ 382. מובא בכ״מ בשם ארז״ל. ראה רבות שה״ש עה״פ.
וראה בהערה במאמרי אדה״א פ׳ שלח במילואים לע׳ תתקצד. ]ע׳ א׳רעט[.

167

ובמקום שבע״ת

רבי יוחנן בן זכאי: רבי חנינא בן דוסא דומה לעבד לפני המלך, ואני דומה
.לשר. שתי דרכים לעמוד לפני ה׳

Berakhot 34b:28ברכות ל״ד ב:כ״ח
קה״ת הערת 

ברכות לד, ב.

168

לאתבא צדיקיא בתיובתא

מקום מאוחר יותר בלקוטי תורה שבו נדון עניין הבאת הצדיקים לתשובה
.על ידי משיח

Zohar III, 153bזח״ג קנג, ב
קה״ת הערת 

זח״ג קנג, ב. ועל״ק שה״ש )נ, סע״ב(. וש״נ. והעיקר בזהל״מ. ]כ[. ראה
סה״מ תקס״ב ע׳ עדר. שם ע׳ תקמב. ובביאוה״ז להצ״צ כרך ב ע׳ תתרמז.

מאמרי אדה״א — קונטרסים ע׳ רפא.

169

וזהו כן בקדש חזיתיך
.המראה מקום של קה״ת למילים האלה )ההערה למטה(

קה״ת הערת 

בכמה מקומות מובא זה מאדה״ז בשם הבעש״ט.

170

אם ישראל עושין תשובה נגאלין
״אם ישראל עושים תשובה, הם נגאלים״. הגאולה תלויה בתשובה של העם
.כולו

Sanhedrin 97b:14–15סנהדרין צ״ז ב:י״ד-ט״ו

ים עֲשִׂ שׁוּבָה וּמַ תְ לָּא בִּ לוּי אֶ בָר תָּ דָּ ין הַ אֵ ין, וְ יצִּ קִּ ב: כָּלוּ כׇּל הַ ר רַ אָמַ
זֶר יעֶ לִ י אֱ בִּ י: רַ נָּאֵ תַ לוֹ. כְּ בְ אֶ יַּעֲמוֹד בְּ יּוֹ לָאָבֵל שֶׁ ר: דַּ ל אָמַ מוּאֵ ים. וּשְׁ טוֹבִ
ר ין. אָמַ אָלִ גְ ין נִ ם לָאו – אֵ אִ ין, וְ אָלִ גְ שׁוּבָה – נִ ין תְּ ל עוֹשִׂ אֵ רָ ם יִשְׂ ר: אִ אוֹמֵ
רוּךְ דוֹשׁ בָּ קָּ לָּא הַ ין? אֶ אָלִ גְ ין נִ שׁוּבָה אֵ ין תְּ ין עוֹשִׂ ם אֵ : אִ עַ י יְהוֹשֻׁ בִּ לוֹ רַ

שׁוּבָה ין תְּ ל עוֹשִׂ אֵ רָ יִשְׂ ן, וְ מָ הָ שׁוֹת כְּ יו קָ זֵרוֹתָ גְּ ךְ שֶׁ לֶ ן מֶ הֶ יד לָ עֲמִ הוּא מַ
ין ל עוֹשִׂ אֵ רָ ם יִשְׂ ר, אִ זֶר אוֹמֵ יעֶ לִ י אֱ בִּ : רַ ךְ ידַּ יָא אִ נְ ב. תַּ מוּטָ ן לְ ירָ זִ חְ וּמַ

ר: ״שׁוּבוּ … מַ נֶּאֱ ין, שֶׁ אָלִ גְ שׁוּבָה – נִ תְּ
William Davidson, Vocalized Aramaic (CC-BY-NC)

קה״ת הערת 

סנהדרין צז, ב.
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.הזוהר על שושנת העמקים, הניצבת בעומק הכול

Zohar, Vayechi 27:226–28:237ספר הזהר, ויחי כ״ז:רכ״ו-כ״ח:רל״ז
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בשתי עיניו של אדם כו׳ )רפ״ק דחגיגה

מי שעיוור בעין אחת פטור מעלייה לרגל, שכן יש לבוא כדי לראות
.ולהיראות בשתי העיניים

Chagigah 2a:6חגיגה ב׳ א:ו׳

ה: י יְהוּדָ בִּ שּׁוּם רַ ר מִ הֲבַאי אוֹמֵ ן דַּ נָן בֶּ יָא: יוֹחָ נְ תַ נָּא, דְּ אי תַּ י הַ לָא כִּ וּדְ
ה״ — אֶ ה״, ״יֵרָ אֶ ר: ״יִרְ מַ נֶּאֱ יָּיה, שֶׁ אִ רְ ן הָ טוּר מִ ינָיו פָּ עֵ ת מֵ אַחַ א בְּ סוֹמֵ

אוֹת ירָ ינָיו, אַף לֵ י עֵ תֵּ שְׁ אוֹת בִּ רְ ה לִ אוֹת. מָ ירָ ךְ בָּא לֵ אוֹת כָּ רְ בָּא לִ ךְ שֶׁ רֶ דֶ כְּ
ינָיו. י עֵ תֵּ שְׁ בִּ

William Davidson, Vocalized Aramaic (CC-BY-NC)
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שמשה רבינו . . באספקלריא המאירה

כל הנביאים ראו דרך אספקלריה שאינה מאירה, ואילו משה ראה דרך
.אספקלריה המאירה

Yevamot 49b:10–11יבמות מ״ט ב:י׳-י״א

ינָהּ אֵ יָא שֶׁ לַרְ קְ פַּ אַסְ לוּ בְּ כְּ תַּ סְ ים נִ יאִ בִ נְּ יָא: כׇּל הַ נְ תַ דְ ת ה׳״, כִּ ה אֶ אֶ רְ אֶ ״וָ
אוֹ״ צְ מָּ הִ שׁוּ ה׳ בְּ רְ ה. ״דִּ ירָ אִ מְּ יָא הַ לַרְ קְ פַּ אַסְ כֵּל בְּ תַּ סְ ינוּ נִ בֵּ ה רַ ה, מֹשֶׁ ירָ אִ מְ
בָּה בַּר ר רַ ן אָמַ מָ ב נַחְ ר רַ ת? אָמַ ימַ יד אֵ יָחִ בּוּר. וְ צִ א בְּ יד, הָ יָחִ א בְּ — הָ

ים. פּוּרִ כִּ יוֹם הַ נָה לְ שָּׁ ין רֹאשׁ הַ בֵּ ים שֶׁ ה יָמִ רָ לּוּ עֲשָׂ אֲבוּהּ: אֵ
William Davidson, Vocalized Aramaic (CC-BY-NC)

קה״ת הערת 

ע׳ יבמות מט, ב. וע׳ תויו״ט )פ״ל דכלים מ״ב(. זח״ב )פב, ב(. ]כ[.
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2 1 ה  ק ס פ

אספקלריא המאירה

.הערת קה״ת מפנה גם לזוהר בעניין האספקלריה המאירה

Zohar, Yitro 19:324–20:333ספר הזהר, יתרו י״ט:שכ״ד-כ׳:של״ג
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בד״ה ת״ר מצות נר חנוכה

המאמר על נרות חנוכה, המסביר את שתי בחינות האספקלריה ואת קיומן
.של שתיהן בעבודת ה׳ של כל אדם

קה״ת הערת 

תו״א לג, א. וראה לקמן בשה״ש כח, ב ובמ״מ לשם.
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שכל הנביאים נתנבאו בכה ומשה נתנבא בזה
רש״י: הנביאים התנבאו בלשון ״כה״, ואילו משה התנבא גם בלשון ״זה
.הדבר״

Rashi on Numbers 30:3רש"י על במדבר ל׳:ג׳

י; יָכוֹל לוֹנִ בָר פְּ ה דָ עֱשֶׂ לֹּא אֶ לֹּא אֹכַל אוֹ שֶׁ י קוֹנָם שֶׁ לַ י עָ ר הֲרֵ אוֹמֵ נדר. הָ
"ל ה? תַּ יו יַעֲשֶׂ פִּ יֹּצֵא מִ  כָל הַ יו כְּ לָ א עָ י קוֹרֵ נִ בֵלוֹת אֲ יֹּאכַל נְ בַּע שֶׁ שְׁ לּוּ נִ פִ אֲ
אָסוּר )ספרי(: לא יחל ת הָ יר אֶ תִּ הַ לֹא לְ ר וְ תָּ מֻּ ת הַ סֹר אֶ אֱ לאסר אסר — לֶ

ין )שם(: לִּ רוֹ חֻ בָ ה דְּ רוֹ — לֹא יַעֲשֶׂ בָ לֵּל דְּ חַ מוֹ לֹא יְ דברו. כְּ

‐A VOW — This is when one says, Behold, I take upon my נדר

self an obligation which is as sacred to me as an offering,

that I will not eat, or that I will not do such-and-such a thing.

— One might think that if he swears that he will eat the flesh

of an animal which has not been slaughtered properly ac‐

cording to the rite that I may apply to him the text, “He shall

do according to all that goeth forth from his mouth”! It,

however, says, “[If …

Pentateuch with Rashi's commentary by M. Rosenbaum and A.M.
Silbermann -- corrected vocalization (Public Domain) · Pentateuch with
Rashi's commentary by M. Rosenbaum and A.M. Silbermann, 1929-1934
(Public Domain)
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סד״ה ראשי המטות

המאמר המסביר את נבואת משה ב״זה״, לעומת נבואת שאר הנביאים
.ב״כה״

קה״ת הערת 

לעיל פ׳ מטות.
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ודברי אשר שמתי בפיך

״את דבריי אשר שמתי בפיך״. התורה שיהודי לומד היא דבריו של ה׳ עצמו
.בפיו

Isaiah 59:21ישעיהו נ״ט:כ״א
יךָ פִ י בְּ תִּ מְ ר־שַׂ שֶׁ י אֲ רַ בָ יךָ וּדְ לֶ ר עָ י אֲשֶׁ ר ה׳ רוּחִ ם אָמַ י אוֹתָ יתִ רִ י זֹאת בְּ נִ אֲ וַ

ד־עוֹלָם: עַ ה וְ תָּ עַ ר ה׳ מֵ ךָ אָמַ עֲ ע זַרְ י זֶרַ פִּ ךָ וּמִ עֲ י זַרְ פִּ יךָ וּמִ פִּ לֹא־יָמוּשׁוּ מִ

And as for Me, this is My covenant with them, saith the

L-RD; My spirit that is upon thee, and My words which I

have put in thy mouth, shall not depart out of thy mouth,

nor out of the mouth of thy seed, nor out of the mouth of thy

seed’s seed, saith the L-RD, from henceforth and for ever.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

ישעי׳ נט, כא.
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לאמר זה הדבר

.״זה הדבר אשר ציווה ה׳״. נבואתו של משה בלשון ״זה״

Numbers 30:2במדבר ל׳:ב׳

וָּה ה׳ ר צִ בָר אֲשֶׁ דָּ ל לֵאמֹר זֶה הַ אֵ רָ נֵי יִשְׂ בְ טּוֹת לִ מַּ י הַ אשֵׁ ל־רָ ה אֶ בֵּר מֹשֶׁ דַ יְ וַ
And Moses spoke unto the heads of the tribes of the children

of Israel, saying: This is the thing which the L-RD hath

commanded.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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בכל לבבך

״ואהבת את ה׳... בכל לבבך... ובכל מאודך״. התפילה מערבת את האדם
.כולו

Deuteronomy 6:5דברים ו׳:ה׳

: ךָ אֹדֶ כׇל־מְ ךָ וּבְ שְׁ כׇל־נַפְ ךָ וּבְ בְ בָ כׇל־לְ יךָ בְּ לֹקֶ  ת ה׳ אֱ תָּ אֵ בְ אָהַ וְ
And thou shalt love the L-RD thy G-d with all thy heart, and

with all thy soul, and with all thy might.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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בכל לבבך בשני יצריך

.״בכל לבבך״ — בשני יצריך, ביצר הטוב וביצר הרע

Mishnah Berakhot 9:5משנה ברכות ט׳:ה׳

ר )דברים מַ נֶּאֱ טּוֹבָה, שֶׁ ל הַ ךְ עַ רֵ בָ הוּא מְ ם שֶׁ שֵׁ ה כְּ עָ רָ ל הָ ךְ עַ רֵ בָ ם לְ יָּב אָדָ חַ

, ךָ בְ בָ כָל לְ . בְּ ךָ אֹדֶ כָל מְ ךָ וּבְ שְׁ כָל נַפְ ךָ וּבְ בְ בָ כָל לְ יךָ בְּ לֹקֶ  יָ אֱ ת יְ תָּ אֵ בְ אָהַ ו( וְ
ת ל אֶ לּוּ הוּא נוֹטֵ פִ , אֲ ךָ שְׁ כָל נַפְ ע. וּבְ ר רָ יֵצֶ ר טוֹב וּבְ יֵצֶ , בְּ יךָ רֶ צָ נֵי יְ שְׁ בִּ
ה דָּ ה וּמִ דָּ כָל מִ , בְּ ךָ אֹדֶ כָל מְ ר בְּ בָר אַחֵ . דָּ מוֹנֶךָ כָל מָ , בְּ ךָ אֹדֶ כָל מְ . וּבְ ךָ שֶׁ נַפְ
נֶגֶד ת רֹאשׁוֹ כְּ ם אֶ ל אָדָ אֹד. לֹא יָקֵ אֹד מְ מְ ה לוֹ בִּ י מוֹדֶ וֵ ךָ הֱ ד לְ הוּא מוֹדֵ שֶׁ
יִת בַּ ר הַ הַ נֵס לְ כָּ ים. לֹא יִ שִׁ דָ קָּ י הַ שֵׁ דְ ית קָ נֶגֶד בֵּ ן כְּ וָּ כֻ הוּא מְ ח, שֶׁ רָ זְ מִּ ר הַ עַ שַׁ

לוֹ, … עָ נְ מִ לוֹ, וּבְ קְ מַ בְּ

One must bless [G-d] for the evil in the same way as one

blesses for the good, as it says, “And you shall love the L-rd

your G-d with all your heart, with all your soul and with all

your might” (Deuteronomy 6:5). “With all your heart,” with

your two impulses, the evil impulse as well as the good im‐

pulse. “With all your soul” even though he takes your soul

[life] away from you. “With all your might” with all your

money. Another explanation, “With all your might” whatever

treatment …

Torat Emet 357 (Public Domain) · Mishnah Yomit by Dr. Joshua Kulp (CC-
BY)
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בביאור ע״פ צאינה וראינה
הקטע שואל כיצד ההיכלות שבבריאה יכולים ״לראות״ את מה שאי אפשר
לראות באצילות, ומשיב שאפשר לעורר את המדרגות העליונות רק
שלפיהם ,(Yevamos 49b) מלמטה, בבריאה. הוא מביא את דברי הגמרא
הנביאים ראו באמצעות אספקלריה שאינה מאירה. הדברים מחזקים את
.הטענה שלאופן העבודה התחתון, שאינו מאיר, יש כוח משלו

קה״ת הערת 

לקמן שה״ש כח, ב. וראה במ״מ לשם.
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ממושבותיכם תביאו

״ממושבותיכם תביאו״ את שתי הלחם בשבועות. זהו נושאו של מאמר
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2 2 ה  ק ס פ

2 3 ה  ק ס פ

2 4 ה  ק ס פ

.שהטקסט מפנה אליו

Leviticus 23:17ויקרא כ״ג:י״ז

ץ מֵ יֶינָה חָ הְ ים סֹלֶת תִּ רֹנִ שְׂ נֵי עֶ יִם שְׁ תַּ נוּפָה שְׁ ם תְּ חֶ יאּוּ לֶ בִ יכֶם תָּ בֹתֵ מּוֹשְׁ מִ

ים לַה׳ כּוּרִ ינָה בִּ אָפֶ תֵּ
Ye shall bring out of your dwellings two wave-loaves of two

tenth parts of an ephah; they shall be of fine flour, they shall

be baked with leaven, for first-fruits unto the L-RD.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

סד״ה יונתי בחגוי
המאמר על ״הראיני את מראיך״, המבאר זאת כתשובה וכאספקלריה
.שאינה מאירה )ראו פסקה 22(

קה״ת הערת 

לקמן בשה״ש יז, ג.
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הראיני את מראיך

״יונתי בחגווי הסלע... הראיני את מראייך״. ה׳ מבקש לראות את ישראל;
.במאמר אחר מוסבר שהכוונה לתשובה

Song of Songs 2:14שיר השירים ב׳:י״ד

ת־ י אֶ נִ יעִ מִ שְׁ ךְ הַ אַיִ רְ ת־מַ י אֶ ינִ אִ רְ גָה הַ רֵ דְ מַּ ר הַ תֶ סֵ לַע בְּ סֶּ י הַ וֵ גְ חַ י בְּ יוֹנָתִ
יךְ נָאוֶה: אֵ רְ ב וּמַ רֵ ךְ עָ י־קוֹלֵ ךְ כִּ קוֹלֵ

O my dove, that art in the clefts of the rock, in the covert of

the cliff, Let me see thy countenance, let me hear thy voice;

For sweet is thy voice, and thy countenance is comely.’

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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סד״ה לא טוב היות האדם לבדו

.המאמר על בריאת חוה כ״עזר כנגדו״, המובא בהקשר לאותו עניין

קה״ת הערת 

תו״א ה, א.
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אעשה לו עזר כנגדו

.״אעשה לו עזר כנגדו״. זהו נושאו של מאמר אחר שאליו יש כאן הפניה

Genesis 2:18בראשית ב׳:י״ח

דּוֹ: נֶגְ זֶר כְּ ה־לּוֹ עֵ עֱשֶׂ דּוֹ אֶ בַ ם לְ אָדָ ים לֹא־טוֹב הֱיוֹת הָ לֹקִ  ר ה׳ אֱ יֹּאמֶ וַ
And the L-RD G-d said: ‘It is not good that the man should

be alone; I will make him a help meet for him.’

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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יראה כל זכורך

.״כל זכריכם ייראה״. המדרש קושר זאת ל״הראיני את מראייך״

Deuteronomy 16:16דברים ט״ז:ט״ז

ר קוֹם אֲשֶׁ מָּ יךָ בַּ לֹקֶ  נֵי ה׳ אֱ ת־פְּ ךָ אֶ כוּרְ ה כׇל־זְ אֶ נָה יֵרָ שָּׁ ים בַּ מִ עָ לוֹשׁ פְּ שָׁ

נֵי ה׳ ת־פְּ ה אֶ אֶ לֹא יֵרָ כּוֹת וְ סֻּ ג הַ חַ עוֹת וּבְ בֻ שָּׁ ג הַ חַ צּוֹת וּבְ מַּ ג הַ חַ ר בְּ חָ בְ יִ
ם: יקָ רֵ

Three times in a year shall all thy males appear before the

L-RD thy G-d in the place which He shall choose; on the

feast of unleavened bread, and on the feast of weeks, and on

the feast of tabernacles; and they shall not appear before the

L-RD empty;

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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הראיני את מראיך

.״הראיני את מראייך״. נקרא כרמז לתשובה, למראה

Song of Songs 2:14שיר השירים ב׳:י״ד

ת־ י אֶ נִ יעִ מִ שְׁ ךְ הַ אַיִ רְ ת־מַ י אֶ ינִ אִ רְ גָה הַ רֵ דְ מַּ ר הַ תֶ סֵ לַע בְּ סֶּ י הַ וֵ גְ חַ י בְּ יוֹנָתִ
יךְ נָאוֶה: אֵ רְ ב וּמַ רֵ ךְ עָ י־קוֹלֵ ךְ כִּ קוֹלֵ

O my dove, that art in the clefts of the rock, in the covert of

the cliff, Let me see thy countenance, let me hear thy voice;

For sweet is thy voice, and thy countenance is comely.’

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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בית ראשון . . שני

.המראה מקום של קה״ת למילים האלה )ההערה למטה(

קה״ת הערת 

ע׳ זח״א )כז, ב(. ובת״ז )תכ״א( מח, א. וריש תכ״ב. שם )קעב, ב(. ]תז״ח
קיג, א[. )קעו, א(. ]תז״ח קטז, ג[, יעו״ש. ד׳ זיטמיר. ]כ[.

191

בית ראשון ובית שני שהם ה׳ עילאה וה׳ תתאה
הערת קה״ת מפנה לזוהר, שבו שני בתי המקדש מתוארים כה״א העליונה
.והה״א התחתונה

Zohar, Bereshit 24:264–25:273-ספר הזהר, בראשית כ״ד:רס״ד
כ״ה:ער״ג
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בית ראשון ובית שני שהם ה׳ עילאה וה׳ תתאה

.הערת קה״ת מפנה גם לתיקוני זוהר )תיקון כא( בנושא זה

Tikkunei Zohar 48a:17–19תקוני הזהר מ״ח א:י״ז-י״ט

מסטרא דשכינת׳ אתקרי קרני פרה. מסטרא דשור וקרני ראם קרניו.
ואינון משיח ראשון ושני. י׳ ו׳. בית ראשון ושני ה״ה. ושכינתא נטלא
פורפירא מאשא סומקא ואצטבעת בה ואתקריאת סומקא פרה אדמה
תמימה אדומה ודאי מסטרא דגבורה תמימה מסטר׳ דההוא דאתמר ביה

התהלך לפני והיה תמים.
Constantinople, 1740 (CC-BY-NC)
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בד״ה יו״ט של ר״ה

המאמר המבאר את הקשר בין ה״א עילאה לה״א תתאה, שאליו מפנים
.בעניין ההקבלה לשני בתי המקדש

קה״ת הערת 

לעיל דרושים לר״ה.
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שדה המכפלה

״שדה המכפלה״, שמשמעות שמו היא ״כפולה״. הוא משמש דימוי לה״א
.הכפולה

Genesis 49:30בראשית מ״ט:ל׳

נָה ר קָ ן אֲשֶׁ נָעַ ץ כְּ רֶ אֶ א בְּ רֵ מְ נֵי־מַ ל־פְּ ר עַ לָה אֲשֶׁ פֵּ כְ מַּ ה הַ דֵ שְׂ ר בִּ ה אֲשֶׁ רָ עָ מְּ בַּ
בֶר: זַּת־קָ חֻ אֲ י לַ תִּ חִ רֹן הַ פְ ת עֶ אֵ ה מֵ דֶ שָּׂ ת־הַ ם אֶ הָ רָ אַבְ

in the cave that is in the field of Machpelah, which is before

Mamre, in the land of Canaan, which Abraham bought with

the field from Ephron the Hittite for a possession of a bury‐

ing-place.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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2 5 ה  ק ס פ

2 6 ה  ק ס פ

שבח״ל . . צ״ל יום שני

.המראה מקום של קה״ת למילים האלה )ההערה למטה(

קה״ת הערת 

ראה להלן בהוספות להערות וציונים.

196

את האור כי טוב

״ה׳ ראה את האור, כי טוב הוא״. יום טוב, כלומר ״יום טוב״, נושא את
.האור הזה

Genesis 1:4בראשית א׳:ד׳

: ךְ חֹשֶׁ ין הַ אוֹר וּבֵ ין הָ ים בֵּ לֹקִ  ל אֱ דֵּ יַּבְ י־טוֹב וַ אוֹר כִּ ת־הָ ים אֶ לֹקִ  א אֱ יַּרְ וַ
And G-d saw the light, that it was good; and G-d divided the

light from the darkness.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

בראשית א, ד.
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שער החצר הפנימית

״שער החצר הפנימית... ביום השבת ייפתח״. הקדושה שלמעלה מימי
.השבוע מתגלה בשבת ובחגים

Ezekiel 46:1יחזקאל מ״ו:א׳

ת שֶׁ גוּר שֵׁ יֶה סָ הְ ים יִ דִ פֹּנֶה קָ ית הַ ימִ נִ פְּ ר הַ צֵ חָ ר הֶ עַ דֹ־נָי ה׳ שַׁ ר אֲ כֹּה־אָמַ
: חַ תֵ פָּ שׁ יִ חֹדֶ יוֹם הַ חַ וּבְ תֵ פָּ בָּת יִ שַּׁ יוֹם הַ ה וּבְ עֲשֶׂ מַּ י הַ מֵ יְ

Thus saith the L-rd GOD: The gate of the inner court that

looketh toward the east shall be shut the six working days;

but on the sabbath day it shall be opened, and in the day of

the new moon it shall be opened.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

יחזקאל מו, א.
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מזמור שיר ליום השבת טוב

.הקטע מופיע למטה .Psalms 92:1 המילים כאן מצטטות את

Psalms 92:1תהילים צ״ב:א׳

בָּת: שַּׁ יוֹם הַ יר לְ זְמוֹר שִׁ מִ

A Psalm, a Song. For the sabbath day.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

תהלים צב, א-ב.
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מזמור שיר ליום השבת טוב להודות

.״מזמור שיר ליום השבת: טוב להודות״. השבת קשורה ל״טוב״

Psalms 92:1–2תהילים צ״ב:א׳-ב׳

יוֹן: לְ ךָ עֶ מְ שִׁ ר לְ זַמֵּ הֹדוֹת לַה׳ וּלְ בָּת: טוֹב לְ שַּׁ יוֹם הַ יר לְ זְמוֹר שִׁ מִ
A Psalm, a Song. For the sabbath day. It is a good thing to

give thanks unto the L-RD, And to sing praises unto Thy

name, O Most High;

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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בקיצור ע״פ ואתחנן

הסיכום שם נפתח בכך שהעולם הזה הוא הנמוך ביותר, ולכן ה׳ ברא את
האדם, שנשמתו היא ״נר הוי׳״, כדי להאיר אותו. שם מתבאר בקצרה פירוש

.המילה ״טוב״

קה״ת הערת 

לעיל ג, א.
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ארץ אשר ה״א דורש אותה

״ארץ אשר ה׳ אלקיך דורש אותה; תמיד עיני ה׳ אלקיך בה״. הקרבה שלה
.למקור מאפשרת לה לקבל ביום אחד

Deuteronomy 11:12דברים י״א:י״ב
יךָ לֹקֶ  ינֵי Havayah אֱ יד עֵ מִ הּ תָּ שׁ אֹתָ יךָ דֹּרֵ לֹקֶ  ר־Havayah אֱ שֶׁ ץ אֲ רֶ אֶ

נָה: ית שָׁ ד אַחֲרִ עַ נָה וְ שָּׁ ית הַ שִׁ רֵ בָּהּ מֵ
a land which the L-RD thy G-d careth for; the eyes of the

L-RD thy G-d are always upon it, from the beginning of the

year even unto the end of the year. .

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

קה״ת הערת 

דברים יא, יב.
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וידוע מענין קרי וכתיב

אותו קטע באיגרת הקודש מסביר את הקרי והכתיב: הצורה הכתובה,
.שאינה נקראת, נמשכת מדרגה גבוהה מכדי להתבטא בדיבור

קה״ת הערת 

ראה אגה״ק סי׳ יט.

203

שהכתיב הוא בעולם העליון
הקטע שם עוסק בדרגות שיתגלו בימות המשיח, כגון הכינור של שמונה
נימין, שהן למעלה ממה שמתגלה כיום. ההפניה נועדה לרעיון שהכתיב
.שייך לעולם עליון יותר

קה״ת הערת 

ראה לעיל תזריע כא, ד. תו״א צח, א.
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שמי לעולם

.״זה שמי לעולם״, שהגמרא דורשת כ״להעלים״

Exodus 3:15שמות ג׳:ט״ו

יכֶם בֹתֵ י אֲ לֹקֵ  ל ה׳ אֱ אֵ רָ נֵי יִשְׂ ל־בְּ ר אֶ ה כֹּה־תֹאמַ ל־מֹשֶׁ ים אֶ לֹקִ  ר עוֹד אֱ יֹּאמֶ וַ
זֶה עֹלָם וְ י לְ מִ יכֶם זֶה־שְּׁ לֵ י אֲ נִ חַ לָ י יַעֲקֹב שְׁ לֹקֵ א ק וֵ חָ צְ י יִ לֹקֵ  ם אֱ הָ רָ י אַבְ לֹקֵ  אֱ

דֹר דֹּר: י לְ רִ כְ זִ

And G-d said moreover unto Moses: ‘Thus shalt thou say

unto the children of Israel: The L-RD, the G-d of your fa‐

thers, the G-d of Abraham, the G-d of Isaac, and the G-d of

Jacob, hath sent me unto you; this is My name for ever, and

this is My memorial unto all generations.

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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״לא כפי שאני נכתב אני נקרא״: השם נכתב כהוי׳ ונקרא כאדנ־י. צורת
.הכתיבה נעלית יותר

Pesachim 50a:21פסחים נ׳ א:כ״א

ר דוֹר דּוֹר״. אָמַ י לְ רִ כְ זֶה זִ עֹלָם״ — ״וְ י לְ מִ יב ״זֶה שְּׁ תִ י: כְּ מֵ ינָא רָ בִ י אֲ בִּ רַ
א, יוֹד הֵ י בְּ נִ ב אֲ תָּ כְ א. נִ רָ י נִקְ נִ ב, אֲ תָּ כְ י נִ נִ אֲ שֶׁ רוּךְ הוּא: לֹא כְּ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ

לֶת. אָלֶף דָּ י בְּ נִ א אֲ רָ נִקְ וְ
William Davidson, Vocalized Aramaic (CC-BY-NC)
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שבמקדש היו אומרים את השם ככתבו

.המראה מקום של קה״ת למילים האלה )ההערה למטה(

קה״ת הערת 

סוטה פ״ז, מ״ב.

207

שבמקדש היו אומרים את השם ככתבו

״במקדש היו אומרים את השם ככתבו, ובמדינה בכינויו.״

Mishnah Sotah 7:6משנה סוטה ז׳:ו׳

כָה רָ שׁ בְּ דָּ קְ מִּ כוֹת, וּבַ רָ לשׁ בְּ הּ שָׁ ים אוֹתָ רִ ינָה אוֹמְ דִ מְּ יצַד, בַּ ים כֵּ כַּת כֹּהֲנִ רְ בִּ
ים נִ ינָה כֹּהֲ דִ מְּ נּוּיוֹ. בַּ כִ ינָה בְ דִ מְּ בוֹ, וּבַ תָ כְ ם כִּ שֵּׁ ת הַ ר אֶ שׁ אוֹמֵ דָּ קְ מִּ ת. בַּ חָ אֶ
ן כֹּהֵ ן, חוּץ מִ יהֶ אשֵׁ י רָ ל גַּבֵּ שׁ עַ דָּ קְ מִּ ן, וּבַ יהֶ פֵ תְ נֶגֶד כִּ ן כְּ יהֶ דֵ ת יְ ים אֶ אִ נוֹשְׂ
ן ר, אַף כֹּהֵ ה אוֹמֵ י יְהוּדָ בִּ יץ. רַ צִּ ן הַ לָה מִ עְ מַ יו לְ ת יָדָ יהַּ אֶ בִּ גְ ינוֹ מַ אֵ גָּדוֹל שֶׁ

ת א אַהֲרֹן אֶ יִּשָּׂ ר )ויקרא ט( וַ מַ נֶּאֱ יץ, שֶׁ צִּ ן הַ לָה מִ עְ מַ יו לְ יהַּ יָדָ בִּ גְ גָּדוֹל מַ
כֵם: רְ בָ יְ ם וַ עָ ל הָ יו אֶ יָדָ

How was the priestly blessing [pronounced]?In the province

(outside of the Temple) it was said as three blessings, but in

the Temple as one blessing. In the Temple the name was ut‐

tered as it is written, but in the province in its substituted

name. In the province the priests raise their hands at the

height of their shoulders, but in the Temple above their

heads, except the high priest who does not raise his hands

higher than the frontlet (on his forehead). Rabbi Judah says:

even the high priest raises …

Torat Emet 357 (Public Domain) · Mishnah Yomit by Dr. Joshua Kulp (CC-
BY)
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רגלי החיות כנגד כולן
רגלי החיות שקולות כנגד כל השמים: חלק קטן סמוך למקור כולל את
.הכול

Chagigah 13a:4חגיגה י״ג א:ד׳

יּוֹת חַ י הַ סוּלֵ רְ נֶגֶד כּוּלָּם, קַ יּוֹת כְּ חַ י הַ לֵ גְ שׁ. רַ קֹּדֶ יּוֹת הַ ן — חַ הֶ לָה מֵ עְ מַ לְ
י כֵ ן, יַרְ נֶגֶד כּוּלָּ יּוֹת כְּ חַ י הַ כוּבֵּ ן, רְ נֶגֶד כּוּלָּ יּוֹת כְּ חַ י הַ ן, שׁוֹקֵ נֶגֶד כּוּלָּ כְּ
ן, נֶגֶד כּוּלָּ יּוֹת כְּ חַ י הַ ארֵ וְּ ן, צַ נֶגֶד כּוּלָּ יּוֹת כְּ חַ י הַ ן, גּוּפֵ נֶגֶד כּוּלָּ יּוֹת כְּ חַ הַ

א סֵּ ן — כִּ הֶ לָה מֵ עְ מַ ן. לְ נֶגֶד כּוּלָּ יּוֹת כְּ חַ נֵי הַ רְ ן, קַ נֶגֶד כּוּלָּ יּוֹת כְּ חַ י הַ אשֵׁ רָ
י ל חַ ךְ אֵ לֶ ן, מֶ נֶגֶד כּוּלָּ כָּבוֹד כְּ א הַ סֵּ ן, כִּ נֶגֶד כּוּלָּ כָּבוֹד כְּ א הַ סֵּ י כִּ לֵ גְ כָּבוֹד. רַ
ה מֶּ דַּ ב אֶ י עָ מֳתֵ ל בָּ עֱלֶה עַ : ״אֶ תָּ רְ ה אָמַ אַתָּ ם, וְ יהֶ ן עֲלֵ א שׁוֹכֵ שָּׂ נִ ם וְ יָּם רָ קַ וְ

יוֹן״ — … לְ עֶ לְ
William Davidson, Vocalized Aramaic (CC-BY-NC)

קה״ת הערת 

חגיגה יג, א.
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המעיין מטהר בכ״ש
.ההערה מפנה לפירוש תלמודי על אותה משנה העוסקת במעיין

קה״ת הערת 

מקואות פ״א, מ״ז. ]חידושי הצ״צ למשניות שם[. רמב״ם הל׳ מקואות פ״ט
ה״ו ואילך.
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המעיין מטהר בכל שהוא

.מעיין מטהר בכל כמות של מים, בניגוד למקווה של מים מכונסים

Mishnah Mikvaot 1:7משנה מקואות א׳:ז׳

ין. ילִ בִּ טְ ין וּמַ לִ בּוֹ טוֹבְ אָה, שֶׁ ים סְ עִ בָּ יֶּשׁ בּוֹ אַרְ וֶה שֶׁ קְ ן, מִ הֶ לָה מֵ עְ מַ לְ
ה וֶ קְ וֶה לַמִּ ין, שָׁ אוּבִ יִם שְׁ יו מַ לָ בּוּ עָ רַ ין וְ טִ עָ יו מֻ ימָ מֵּ יָן שֶׁ עְ ן, מַ הֶ לָה מֵ עְ מַ לְ

הוּא: כָל שֶׁ יל בּוֹ בְּ בִּ טְ הַ יָן לְ עְ לַמַּ ן, וְ בֹּרֶ אַשְׁ ר בְּ הֵ טַ לְ
Superior to such [water] is [the water of] the mikveh contain‐

ing forty seahs, for in it people may immerse themselves

and immerse other [things]. Superior to such [water] is [the

water of] a spring whose own water is little but has been in‐

creased by a greater quantity of drawn water. It is equivalent

to the mikveh in as much as it may render clean by standing

water, and to an [ordinary] spring in as much as one may

immerse in it whatever the quantity of its contents.

Torat Emet 357 (Public Domain) · Mishnah Yomit by Dr. Joshua Kulp (CC-
BY)
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המעיין מטהר בכל שהוא

.פסק הרמב״ם בעניין המעיין, המצוטט בהערת קה״ת

Mishneh Torah, Immersion Pools 9:6משנה תורה, הלכות מקואות
ט׳:ו׳

וֶה קְ מִ וֶה לְ ין שָׁ אוּבִ יִם שְׁ יו מַ לָ בּוּ עָ רְ הִ ין וְ טִ יו מוּעָ ימָ מֵּ יָן שֶׁ עְ מַּ זֶּה הַ לָה מִ עְ מַ לְ
ן בּוֹרֶ שְ אֶ ין בְּ דִ עוֹמְ ין וְ וִ נִּקְ יִם הַ מַ לָּא בְּ נּוּ אֶ מֶּ ין מִ כִ שָׁ מְ נִּ יִם הַ מַ ין בְּ הֲרִ טַ ין מְ אֵ שֶׁ

לּוּ פִ עוּר אֲ יו שִׁ ימָ מֵ ין לְ יָן אֵ עְ מַּ הַ הוּא שֶׁ כָל שֶׁ ר בְּ הֵ טַ הוּא מְ יָן שֶׁ עְ וֶה לַמַּ שָׁ וְ
ין: הֲרִ טַ ן מְ הֵ כָּל שֶׁ

Torat Emet 363 (Public Domain)
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שמוני נוטרה את הכרמים

״הפקידו אותי לשמור על הכרמים; את כרמי שלי לא שמרתי״. המדרש
.מפרש זאת על שני ימי החג בגלות

Song of Songs 1:6שיר השירים א׳:ו׳

י נִ מֻ י שָׂ חֲרוּ־בִ י נִ מִּ נֵי אִ שׁ בְּ מֶ שָּׁ י הַ נִ תְ זָפַ שְּׁ ת שֶׁ חֹרֶ רְ חַ י שְׁ נִ אֲ י שֶׁ אוּנִ רְ אַל־תִּ

י: תִּ רְ י לֹא נָטָ לִּ י שֶׁ מִ ים כַּרְ מִ רָ כְּ ת־הַ ה אֶ רָ נֹטֵ
Look not upon me, that I am swarthy, That the sun hath

tanned me; My mother’s sons were incensed against me,

They made me keeper of the vineyards; But mine own vine‐

yard have I not kept.’

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

213

עיקר הכוונה להיות הגילוי למטה

.ההערה מפנה לשם בעניין שעיקר הכוונה היא שיהיה גילוי למטה

קה״ת הערת 

ראה לקו״ש חי״ט ע׳ 382.

214

וכמ״ש האריז״ל

.Pri Etz Chaim :הערת קה״ת מפנה למקום שבו זה מתבאר עוד

קה״ת הערת 

פע״ח ש׳ הקדישים.

215

העונה אמן יהא שמיה רבא בכל כחו

״כל העונה אמן, יהא שמיה רבא מברך, בכל כוחו, קורעים לו גזר דינו״.
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.האריז״ל מפרש את ״כוחו״ כאותיות המילוי של השם

Shabbat 119b:5שבת קי״ט ב:ה׳

כׇל ״ בְּ ךְ רַ בָ בָּא מְ יהּ רַ מֵ א שְׁ ן יְהֵ עוֹנֶה ״אָמֵ י: כׇּל הָ וִ ן לֵ עַ בֶּ י יְהוֹשֻׁ בִּ ר רַ אָמַ

ם ב עָ נַדֵּ תְ הִ ל בְּ אֵ רָ יִשְׂ עוֹת בְּ רָ רוֹעַ פְּ פְ ר: ״בִּ מַ נֶּאֱ ינוֹ, שֶׁ זַר דִּ ין לוֹ גְּ עִ כֹּחוֹ, קוֹרְ
יָּיא י חִ בִּ כוּ ה׳״. רַ רְ ״בָ שּׁוּם דְּ עוֹת״ — מִ רָ רוֹעַ פְּ פְ א ״בִּ מָ עְ אי טַ כוּ ה׳״. מַ רְ בָּ
ין ה — מוֹחֲלִ ה זָרָ ל עֲבוֹדָ ץ שֶׁ מֶ ילּוּ יֵשׁ בּוֹ שֶׁ פִ נָן: אֲ י יוֹחָ בִּ ר רַ בַּר אַבָּא אָמַ
ר רוּעַ הוּא״. אָמַ י פָ ם: ״כִּ תָ יב הָ תִ עוֹת״, וּכְ רָ רוֹעַ פְּ פְ כָא: ״בִּ יב הָ תִ לוֹ. כְּ
ר: מַ נֶּאֱ ן, שֶׁ דֶ י גַן עֵ עֲרֵ ין לוֹ שַׁ חִ כׇל כֹּחוֹ פּוֹתְ ן״ בְּ עוֹנֶה ״אָמֵ ישׁ: כָּל הָ קִ ישׁ לָ רֵ

יק … יָבֹא גוֹי צַדִּ ים וְ רִ עָ חוּ שְׁ תְ ״פִּ
William Davidson, Vocalized Aramaic (CC-BY-NC)
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